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Таблица 1

Nom., Nominativus Именительный падеж.

Gen., Genetivus Родительный падеж.

Dat., Dativus Дательный падеж.

Acc., Accusativus Винительный падеж.

Abl., Adlativus Творительный падеж.

Voc., Vocativus Звательный падеж.
ПРЕДИСЛОВИЕ
Данные методические рекомендации составлены с целью обеспечить студентов необходимой информацией по грамматике и лексике латинского языка, сформировать умения и навыки использования соответствующих грамматических форм и подготовки к использованию латинского языка в профессиональной  деятельности.
Методический аппарат данного пособия включает в себя лаконичные и адаптированные грамматические дефиниции, разнообразные упражнения и задания, предназначенные для закрепления умений и навыков использования латинского языка, а также крылатые выражения и пословицы, используемые для закрепления и активизации познавательной деятельности студентов. 

Данные методические рекомендации содержат справочные материалы, лексический минимум анатомической терминологии, терминоэлементы, тексты для домашнего чтения, образец модульного контроля. 

РАЗДЕЛ I. КВАЛИФИКАЦИОННАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА
СПЕЦИАЛИСТА
Специальность: 36.02.01 «Ветеринария» с присвоением
квалификации - ветеринарный фельдшер.

Квалификационная характеристика выпускника

Выпускник с образованием по специальности «Ветеринария» в соответствии с требованиями настоящего стандарта
подготовлен к профессиональной деятельности в области ветеринарии.
Объектом профессиональной деятельности выпускника являются
сельскохозяйственные, домашние и промысловые животные, птицы,
звери, пчёлы, то есть живой организм как система в норме и при
патологии.
Основными видами и задачами деятельности выпускника
являются профилактика и лечение инфекционных, инвазионных и
незаразных болезней, работа по повышению производства
доброкачественных в ветеринарно-санитарном отношении продуктов и
сырья животного происхождения, охрана населения от болезней,
общих для человека и животных, охрана территории Российской
Федерации от заноса заразных болезней из других государств. А также
охрана окружающей среды от загрязнений.
Выпускник с образованием по специальности
«Ветеринария» подготовлен для работы в сельскохозяйственных
предприятиях, промышленных комплексах по производству молока,
мяса, выращиванию племенных животных, акционерных обществах,
крестьянских (фермерских) хозяйствах, в коммерческих организациях,
кооперативах, совместных предприятиях, лечебно-профилактических и
диагностических учреждениях (станциях по борьбе с болезнями
животных), поликлиниках, участковых лечебницах, ветучастках,
лабораториях, пограничных ветучреждениях, научно- исследовательских станциях и институтах.
Профессия ветеринара немыслима без латинского языка.
Ведь вся научная терминология по ветеринарной медицине базируется
не только на латинском, но и на древнегреческом языках - вечных
языках науки. Поэтому латинский язык следует рассматривать как
международный научный эсперанто.
РАЗДЕЛ II. ОСНОВНЫЕ КОМПЕТЕНЦИИ, ФОРМИРУЕМЫЕ У
СТУДЕНТОВ ПРИ ИЗУЧЕНИИ ЛАТИНСКОГО ЯЗЫКА


Профессиональные
При изучении «Латинского языка» у студентов формируются следующие виды компетенций:
1. Данная дисциплина является общепрофессиональной в
формировании ветеринарного фельдшера как специалиста.
2. Вооружает знаниями, умениями и навыками пользования
латинской ветеринарной терминологией - прежде всего
анатомической, фармакологической и клинической.
3. Создаёт предпосылки для раскрытия семантики новых
терминов при помощи их анализа и понимания составных частей, а
повторяемость терминоэлементов способствует закреплению и
формированию потенциального терминологического словаря
ветеринарного специалиста.
4. Знания латинского языка позволяют специалисту не только читать но и переводить научные тексты, выписывать рецепты.


РАЗДЕЛ III. РАБОЧАЯ ПРОГРАММА УЧЕБНОЙ
ДИСЦИПЛИНЫ


3.1. Область применения программы

Программа учебной дисциплины является частью программы подготовки специалистов среднего звена в соответствии с ФГОС по специальности СПО 36.02.01.  «Ветеринария»
3.2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы:

 учебная дисциплина «Латинский язык» принадлежит к профессиональному циклу
3.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины:
В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:

-
читать слова и словосочетания латинского языка с соблюдением правил;

-
орфографически правильно писать анатомогистологические и клинические

   термины;
-
применять латинскую ветеринарную терминологию в профессиональной

   деятельности;

-  выписывать рецепты.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:

-
лексический и грамматический минимум ветеринарного профиля;

-
основные характеристики частей речи латинского языка: имен 

   существительных и прилагательных, глаголов, причастий, числительных, 

   местоимениях, наречий, союзов, префиксов, предлогов;
-
правила фонетики;

-
принципы словообразования;

-
систему латинских склонений;

-
управление предлогов;

-
бинарную номенклатуру;

- правила заполнения рецепта.

3.4. Рекомендуемое количество часов на освоение программы дисциплины:
Для студентов, обучающихся очно
максимальной учебной нагрузки обучающегося 48 часов, в том числе:

обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 32 часа;

самостоятельной работы обучающегося 16 часов.

 СТРУКТУРА И ПРИМЕРНОЕ СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

 Объем учебной дисциплины и виды учебной работы
	Вид учебной работы
	Объем часов

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	48

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 
	32

	в том числе:
	

	     практические занятия
	32

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	16


Для студентов, обучающихся заочно
максимальной учебной нагрузки обучающегося 12 часов, в том числе:

обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 8 часов;

самостоятельной работы обучающегося 4 часа.
4. условия реализации программы дисциплины

4.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению

· Реализация программы дисциплины требует наличия учебной лаборатории ветеринарной фармакологии и латинского языка.
Оборудование учебной  лаборатории:

- посадочных мест по количеству обучающихся;

-стулья;

-доска классная;

- рабочее место преподавателя;

         - комплекты учебно-наглядных пособий по дисциплине.

Технические средства обучения: 

- компьютер с лицензионно-программным обеспечением и

 мультимедиа проектор;

-кадаскоп;

-экран проекционный;

-видеофильмы.

4.2. Информационное обеспечение обучения

Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, дополнительной литературы

Основные источники:

Артемьев В.Г. Латинский язык – М.: Высшая школа,2001.

Белоусова А.К. Латинский язык. -М.: Колос,2007. -160 с.
Белоусова А.Р., Новикова В.И., Дебабова М.Н. Латинский язык. Учебник для техникумов. - М.: Колос, 2007.

Марцелли А.А. Латинский язык. Учебное пособие. – Ростов – на – Дону: Феникс, 2011.

Дополнительные источники: 

Белоусова А.Р., Дебабова М.Н., Шевченок С.В. Латинский язык с основами ветеринарной терминологии: учебное пособие 2-е издание – С.П.: Лань, 2008.

Валл Г.И. Латинский язык: Учебник для ветеринарных специальностей вузов.– М.: Высшая школа, 1990.

Кацман Н.Л., Лившиц И.А., Ярхо В.Н. Латинский язык – М.: Высшая школа, 2007.

Муранова М.И., Швырёв Л.А. Словарь латинско – русский для медицинских колледжей - Ростов – на – Дону: Феникс, 2010.

Новгородова В.А. Латинский язык. Учебное пособие для учащихся по специальности ветеринария – Беларусь, 2005.

Латинско – русский словарь – М.: Астрель АСТ, 2008.

Приложение к рабочей программе  ОП 02. Латинский язык  в ветеринарии 
КАЛЕНДАРНО - ТЕМАТИЧЕСКИЙ  ПЛАН

	Курс
	Наименование разделов
	№ п/п
	Вид занятия
	Тема занятия
	Количество часов
	Форма представления результатов самостоятельной работы

	2 курс
	1. Фонетика

	1


	ПЗ


	Алфавит. Правила чтения. Ударение. 


	2


	Латинский алфавит наизусть

Ударение в словах.

Чтение текста.

	
	2. Морфология
	2


	ПЗ


	 Глагол как часть речи.


	2
	Перевод терминов

Спряжение глаголов

Написание рецептов.

Склонение имен существительных.



	
	
	3
	ПЗ


	Имя существительное I-Vсклонение. Суффиксы. 
	2


	перевод существительных 3 склонения.

Перевод терминов на русский  и латинский. 

	
	
	4
	ПЗ


	Прилагательные. Согласование прилагательных с существительными. Зачёт.
	2


	Перевод с латинского. Согласование.

	
	ИТОГО:
	
	
	
	8
	


Преподаватель _________________

Молокова Л.Н.   
4. Контроль и оценка результатов освоения Дисциплины

Образовательное учреждение, реализующее подготовку по учебной дисциплине, обеспечивает организацию и проведение промежуточной аттестации и текущего контроля индивидуальных образовательных достижений – демонстрируемых обучающимися знаний, умений и навыков. 

Текущий контроль проводится преподавателем в процессе проведения практических занятий и лабораторных работ, тестирования, а также выполнения обучающимися индивидуальных заданий, проектов, исследований.

Обучение по учебной дисциплине завершается промежуточной аттестацией, которую проводит экзаменационная комиссия. В состав экзаменационной комиссии могут входить представители общественных организаций обучающихся.

Формы и методы промежуточной аттестации и текущего контроля по учебной дисциплине самостоятельно разрабатываются образовательным учреждением и доводятся до сведения обучающихся не позднее начала двух месяцев от начала обучения. 

Для промежуточной аттестации и текущего контроля образовательными учреждениями создаются фонды оценочных средств (ФОС). 

ФОС включают в себя педагогические контрольно-измерительные материалы, предназначенные для определения соответствия (или несоответствия) индивидуальных образовательных достижений основным показателям результатов подготовки (таблицы).

	Результаты обучения

(освоенные умения, усвоенные знания)
	Формы и методы контроля и оценки результатов обучения 

	Чтение слов и словосочетаний латинского языка с соблюдением правил
	Устный опрос, собеседование, , производственных играх, тестирование,.

	Орфографически правильное написание  анатомогистологических и клинических терминов;
	

	Применение  латинской ветеринарной терминологии в профессиональной деятельности
	

	Выписывание  рецептов.
	

	Знание лексического и грамматического минимума ветеринарного профиля.
	


	Знание основных характеристик частей речи латинского языка: имен 

   существительных и прилагательных, глаголов, причастий, числительных, 

   местоимений, наречий, союзов, префиксов, предлогов.
	

	Знание правил фонетики.
	

	Знание принципов словообразования.
	

	Знание принципов словообразования.
	

	Знания управления предлогами.
	

	Знание бинарной  номенклатуры.
	

	Знание правил  заполнения рецепта.
	


ЗАНЯТИЕ № 1 – 2.
Алфавит. Правила чтения букв и буквосочетаний.
Слогораздел. Ударение.
1. Крылатые выражения и пословицы. 

Alma mater. Nota bene. Tabula rasa. Et cetera, exempli causa, exempli gratia, id est, notum est, paulo post. Salve(te)! Vale(te)! Qui scribit, bis legit. Qui seminat mala, melet mala. 

2. Алфавит.

В латинском алфавите, используемом в медицинской и в фармацевтической терминологиях, 25 букв.

	Написание
	Название
	Произношение
	Пример

	
	
	
	

	Аа
	a
	[а] [a]
	albus [альбус]

	Вb
	бэ
	[б] [b]
	bulbus [бульбус]

	Сс
	цэ
	[ц] [ts]
	cito [цито]

	
	
	[к] [k]
	caput [капут]

	Dd
	дэ
	[д] [d]
	derma [дэрма]

	Ее
	э
	[э] [e]
	emplastrum [эмпляструм]

	Ff
	эф
	[ф] [f]
	farina [фарина]

	Gg
	гэ
	[г] [g]
	gemma [гэмма]

	Hh
	га
	как украинское [г] [h]
	homo [гомо]

	Ii
	и
	[и], [й] [i] [j]
	infusum [инфузум]

	Jj
	йот
	[й] [j]
	major [майор]

	Кк
	ка
	[к] [k]
	Kalium [калиум]

	LI
	эль
	[ль] [l’]
	lac [ляк]

	Mm
	эм
	[м] [m]
	magnus [магнус]

	Nn
	эн
	[н] [n]
	numerus [нумэрус]

	Оо
	о
	[о] [o]
	oculus [окулюс]

	Рр
	пe
	[п] [p]
	pilula [пилюля]

	Qq

	ку
	[кв] [kv]
	quantum [квантум]

	Rr
	эр
	[р] [r]
	remedium [рэмэдиум]

	Ss

	эс
	[с] [s]

	sirupus [сирупус]

	
	
	[з] [z]
	Rosa [роза]


	Tt
	тэ
	[т] [t]
	tela [тэля]

	Uu
	у
	[у] [u]
	usus [узус]

	Vv
	вэ
	[в] [v]
	vitrum [витрум]

	Xx
	икс
	[кс] [ks]
	extractum [экстрактум]

	
	
	[гз] [gz]
	exemplar [эгзэмпляр]

	Yy
	ипсилон, игрек
	[и] [i]
	Hydrogenium [гидрогэниум]

	Zz
	зэта
	[з] [z]

	Oryza [ориза]

	
	
	[ц] [ts]
	Zincum [цинкум]


Звуки и буквы делятся на согласные и гласные. Согласным звукам соответствуют буквы b, с, d, f, g, h, k, 1, m, n, p, q, r, s, t, v, x, z. Гласным звукам соответствуют буквы: а, о, u (твердым гласным), е, i, у (мягким гласным). Поскольку латинский язык считается мертвым, то в латинском языке используют произношение родного языка, т.е. мы будем говорить, используя звуки русского или украинского языка.
3. Гласные.

Каждая гласная буква в латинском языке может быть долгой или краткой от природы или по положению. В произношении долгота и краткость гласной не различаются, и долгая и краткая гласная произносятся одинаково. В словарях и учебниках указывают только долготу или краткость от природы. В остальных случаях необходимо уметь определить долготу или краткость гласной. Долгота и краткость помогают определить место постановки ударения, лексическое и грамматическое значений слова. ди долгая и краткая гласная произносятся одинаково.у или краткость гласной.



















































 

Sero – я сею; sero – поздно. Liber – книга; liber – свободный. Venit – он пришел; venit – он приходит. 

Правила краткости.

1. Гласный краток перед гласным или буквой H.

contraho — стягиваю, facies — поверхность.
2. Гласный краток перед сочетанием согласных букв B, P, D, T, G, C с буквами L или R и перед греческими сочетаниями TH, RH, CH, PH, QU. 
vertebra —позвонок, 
Правила долготы.

1. Гласный долог перед двумя и более согласными, а также перед X и Z. extensor — разгибатель (мышца), ligamentum — связка, reflexus — рефлекс.

2. Дифтонги всегда долгие.
diaeta – диета, amoeba —амеба.
Диграфы. 

Диграфом называют сочетание двух букв, которое всегда передает один звук.

AE – [e]: praemium, praesens, aether.
OE – [ ]: poena, pharmacopoea, oedema.
Если над диграфом стоит знак долготы, диграф читается как две отдельные буквы [ae] и [oe].
aer, aer – воздух; poeta, poeta – поэт.
Дифтонги.

Дифтонгом называют сочетание двух букв, которое всегда передает двузвучие.  
EU – [eu]: Europa – Европа.
AU – [au]: Aurum – золото. 
Особенности гласных букв.

В отличие от русского языка все согласные перед буквой E произносятся твердо: педиатр – paediater.

Буква Y употребляется только в словах греческого происхождения для передачи греческой буквы Y.
4. Согласные.

Некоторые согласные буквы и буквосочетания латинского языка имеют особенности произношения. 
Согласные буквы. 
С –  [ts] перед гласными е, i, у и дифтонгами ае, ое: processus, acidum, cytus, caecum, coelia.
С – [k] в остальных случаях: caries, costa, medicus, pancreas, lac. 
J – [j] не употребляется в словах греческого происхождения, так как там не было звука [j]: Iodum.
К – [k] встречается очень редко, в словах нелатинского происхождения: Кalium, hypoglykaemicus.

L – [l’] всегда произносится мягко: animal, lacrima, collum.
Q – [kv] всегда употребляется только вместе с буквой «u» – qu: aqua, quinque, squama.

S – [s]: sutura, species, scarlatina, sepsis.
S – [z] между глас​ными, а также между гласным и согласным m или n: basis, mensis, diagnosis, organismus, neoplasma.
X – [ks]: apex, radix, maximus.

X – [gz] в положении между гласными: exitus, exemplum.

Z – [z] в словах греческого происхождения: zona, eczema.

Z – [ts] в словах негреческого происхождения: Zincum, influenza.
Сочетания согласных букв, стоящие перед гласной. 
NGUа – [ngv] перед гласными: sanguis, lingua. 
NGUа – [ngu] перед согласными: ungula, unguentum. 
SUа – [sv] когда входит в один слог со следующей за ним гласной: suavis, consuetudo. 

SUа – [su] когда составляет целый слог, а следующая за ним гласная относится к другому слогу: suus, sua, suum.
TIа – [tsi]: articulation, eminentia, solutio, 
TIа – [ti] если перед буквосочетанием стоят буквы S, X, T: mixtio, combustio, bestia. 
Греческие буквосочетания. 
CH – [h] Chloroformium, charta, chondroma.

PH – [f] phalanx, pharmaceuta, pharmacon.

RH – [r] rhaphe, Rheum, rhi​nitis.

TH – [t] thorax,   asthma, therapia.
SCH – [sh] schola, schisma.

5. Слогораздел и ударение.
Слогораздел в латинском языке такой же, как и в русском или украинском. 
Me-di-ci-na, si-mi-lis, sto-ma-chus, phi-lo-so-phus.
В слове столько слогов, сколько гласных букв. Различают открытые слоги: su-tu-ra и закрытые: ex-trac-tum. 

В латинском языке принято считать слоги от конца, что связано с правилами постановки ударения: dys-tro-phi-a (4-3-2-1).

Правила постановки ударения.

1. Ударение никогда не ставится на первый (от конца слова) слог: ca-lor, re-cens, vul-nus, pul-sus.
2. Ударение ставится на второй слог (от конца слова), если он долог: a-mi-cus, la-goe-na, gan-grae-na, pu-pil-la, li-ga-men-tum, re-fle-xus, com-ple-xus.  

3. Если второй слог (от конца слова) краток, ударение ставится на третий (от конца слова) слог: in-tes-ti-num, la-mi-na, ce-re-brum, ca-ri-es, xi-pho-i-de-us. 
Долгота или краткость третьего слога не имеет значения: fo-ve-o-la, mal-le-o-lus. На четвертый слог ударение никогда не ставится. 
Долгие и краткие суффиксы.

Некоторые суффиксы латинского языка всегда сохраняют долготу или краткость. Их необходимо запомнить. 
Долгие суффиксы.

-UR-:
tinctura, fissura, commissura. 
-IN-: palatinus, leporinus, caninus.
-AT-,
-UT-: destillatus, cornutus, caudatus. 
-OS-:
spinosus, spirituosus, cavernosus.
-AR-, -AL-: muscularis, molaris, mortalis, lacrimalis, mineralis.
Краткие суффиксы.

-UL-, -CUL-, -OL-:  musculus, malleolus, fossula.
-IL-, -BIL-: facilis, stabilis, similis.

-ID-: fluidus, liquidus. 
-IC-: gastricus, anatomicus, splenicus. 
В суффиксе -IDE- ударение всегда ставится на букву I: sigmoideus, lambdoideus, sphaeroideus.

Ударение в словах и терминоэлементах греческого происхождения.
В греческих словах и терминоэлементах, которые заканчиваются на –IA, очень часто сохраняется греческое ударение на второй слог (т.е. на букву I).
Например: therapia, paediatria, orthopaedia; -aemia, -aesthesia, -algia, -chromia, -dermia, -odynia, -ectasia, - ectomia, -tomia, -phobia, -plegia, -rrhagia, -rrhaphia, -scopia, -stenia, -sthenia, -thermia, -tonia, etc. 
Исключение составляют слова epilepsia, melancholia, dysenteria; и терминоэлемент –logia, в которых ударение падает на второй (от конца) слог. 
Уровень I - II. Упражнение 1. 
Определите правила чтения букв, буквосочетаний, постановки ударения, прочитайте термины.
1. Сaput, rotundus, bursa, tendo, materia, nervus, iugularis, maior, injectio, maialis, gyrus, pharynx, laesus, vertebrae, oedema, lagoena, trauma, aurum, pleura,   pneumonia, аёr, dyspnoe.
2. Nervus, dens, febris, teres, Secale cornutum, benе, genu, tendo, littera, meatus, semen, fovea, diabetes.

3. Vitaminum, finio, bilis, nitris, insanabilis, maialis, Ianuarius, iunctura, ieiunum, iecur, iuvenis, jugum.

4. Dyspepsia, pyelitis, Hydrargyrum, hypotonia, amygdala, myopia, myoma.

5. Gangraena, anaemia, aeger, costae, laesio, praecordium, paediater, dens praemolaris, foetor, coelia, oesophagus, roentgenologia, auris, auditus, auscultatio, aura, autointoxicatio, nausea, fauces, leukaemia, aneurysma, neuritis, pneumonia, pseudomembrana, ёирnоё, аёr, diploe, uropoeticus.

6. Cerebrum, caverna, coepi, carcinoma, cervix, bacterium, cylindricus, cilium, Convallaria, cito, centum, verruca, siccus, cyaneus, colica, varicella, sectio, vesica, ulcus, coccygeus, coronalis, caementum, coccus, cocci, criticus, clinica, convalescens, causa, contractua, commotio cerebri. 
7. Hydrops, habitus, vehemens, herba, hiems, hic, haema, hemicrania, hiatus.

8. Lux, labor, ampulla, sal, locus, longus, lumbalis, latus, columna, pulsus, medulla, pulmo.

9. Status, usus, incisura, cataplasma, consistentia, abscessus, fossa, cavernosus,   musculosus, systema, dosis, organismus.

10. Radix, vertex, extensor, extractum, luxatio, xiphoideus, anthrax, meninx, proximalis, maximus.
11. Zygoma, zoonosis, Benzoe, ozaena, herpes zoster.
12.Qualis, quotidie, quoque, liquor, Quercus, coquo, squamosus, triquetrus, antiquus.

13. Sanguis, anguis, lingua, sublingualis, unguentum, subungualis.

14. Substantia, solutio, vitium cordis, palpatio, auscultatio, digestio, асtiо, combustio.

15. Typhus exanthematicus, erythema, cho​lecystitis, haemophilia, nephrolithiasis, cochlea, rhaphe, concha, chirurgus, chondros, physioldgia, ischuria, haemorrhagia, chloasma, thermotherapia, prophylaxis, paraesthesia, rhinorrhagia, thyreoideus, splanchnologia.

16. Polynuclearis, sectio caesarea, appendix, botulismus, exulceratus, naevus, phychosis, thalamus, systole, interosseus, trochanter, hirudo, aorta ascendens, manubrium, nephritis, os hyoideum, fovea, globulus, subaciditas, triplex, zymasa, reconvalescentia, valvula, bilateralis, pneumaticus, inhalatio, mesenterium, avirulentus, propaedeutica, tenesmos, punctio, remedia antipyretica, urolithiasis, sphenoidalis, incisio, embryo, pinguis, auricula, extremitas, multiplex, iecur, costae fluctuantes, xerosis, ulcus ventriculi, pulsus frequens, hypogastrium, membrana arachnoidea, iunctuга, pityroideus, noxius, syndromum, aequalis, spatium, lobulus, caseosus, neuroma, paediater, quadriceps, hydrops, ganglion, vesica fellea, remedia spasmolytica, exanthema.

17. Curatio, pleurltis, aether, limpidus, decoctum, cricoideus, sigmoideus, ellipsoideus, flavus, periudus critica, pylorus, medicamentum, dilutus, palpebra, abscessus, amarus, scabies, tabuletta, antidutum, abdomen, paralysis, oleum Ricini, tibia, vulnus, mobilis, chirurgus, arcus, gingiva, cerebellum, auri​cula, ramulus, cuticula, foveola, commissura, sutura, tinctura, apertura, fissura.

18. Unguentum, lacteus, diaeta, rabies, maxilla, mesenterium, hyoideus, Belladonna, ensiformis, coccygeus, venula, peritonaeum, emplastrum, remedium, areola, trochlearis, fractura, malignus, scaphoideus, affluxus, incisura.

19. Ana, dens, pes, flos, manus, facies, apis, Viola, avis, animal, fossa, foveola, Salvia, littera, nervus, vas, vena, rete, vertebra, sapo, pus, truncus, frons, dies, bovinus, frigidus, internus, lien, impar, majalis, pyramis, juventus, Juppiter, Jovis, iuvare, iucundus, jugularis, linimentum, Julius, iacere, immobilis, embyon, Juniperus, adjuvans, Juglans, innominatus, iudicare, injectio, Opium, ligamentum, fibula, odor, ars, Ferrum, pons, arteria, agitare, ala, alae.

20. Ego, elementum, epidermis, emplastrum, emulsum, immaturus, index, infusum, Juniperus, maialis, vinum, iugularis, iniectio, ius, oleum, observare, os,
organon — орган,   optimus — найкращий.

21. Ulna, unus, utilis, ustus, ultlmus, systole, diastole, symptoma, Pyramidonum, pyramis, Hydrargyrum, Oxygenium.

22. Costa, centum, cavum, capitulum, lacrima, collum, color, fractura, cranium, саnalis, lac, crista, salicylicus, caecum, cellula, centralis, cito, Citrum, coena (cena), Cuprum, cutis, medicus, medici, medicum, cystis, ascites, arcus, collum, cylindraceus.
23. Saccharum, sapiens, scribere, secundus, spongiosus, sterilisare, organismus, mentalis, usus, fissura, dosis, Sulfur, transfusio, fuscus, gelatinosus, dens, spissus, consilium, causa, cariosus.

24. Radix, oxydum, radix dentis, extremitas, sex, exemplar, mixtura, radix Taraxaci, exanthema, exacte, extractum, Oryza, amylum Oryzae, zoologia, eczema, Benzoe, zygoma, zootoxinum, zonula, Zincum, influenza.

25. Aegrotus, gangraena, costae verae, praeparatum, аёr, paediater, Aloe, poёta, oedema, oesophagus, oedematosus, oesophagodynia, dyspnoe, diploe, роёmа, aeneus, amoeba, Aurum, аиdire, auris, auscultatio, auditus, autoplastiса, Eucalyptus, euрnоё, pneumonia, neu​rosis,  Europa, Chamomilla, Chloroformium, charta cerata, therapia, Mentha, Althaea, thorax, thermometrum, rythmus, thermotherapia.
26. Pharmacologia, Phosphorus, Gamphora, rhaphe, pharmacon, symphysis, vas lymphaticum, encephalon, typhus exanthematicus, rheumatismus, rhinitis, Rheum, Glycyrrhiza, schisma, musculus ischiadicus, schola.

27. Lingua, sanguis, unguis, sanguifer, lingual, cosuetudo, adeps suillus, suo, suus, liquor, quinque, squama, quantum satis, quartus, Quercus, quadratus.
28. Auscultatio, operatio, mixtio, ostium, combustio, solutio, functio, vitium cordis, tibia, Tilia, bestia, dens sapientis, digestio, Liquiritia, dystrophia, hypertonia, hypodermaticus, hypothermia, hypochondriacus, hyperthermia, hyperoxaemia, syndromum, syndesmosis, syndesmologia, sympathicus, hydrochloricus, Hydrogenium, oxydum, oxydatus, oxygenotherapia, infusum, vomitus, venenum, solvere.

29. Belladonna, tabuletta, vulnus, cerebellum, decoctum, venter, balneum, vertebra, tibia, fissura, pilula, capsula, cartilago, pancreas, arcus, Aether, cerebrum, palpebra, scabies, fuscus, inflammatio, callosus, fibrosus, pelvinus, caudatus, саlidus, frigidus, caninus, dentatus, sutura, articularis, sanabilis, similis, frontalis,   alveolus.

30. Aethereus, coracoideus, rernedium, deltoideus, laryngoscopia, osteomalacia, felleus, diaeta, ventriculus, argenteus, profundus, fossa, processus, Viola, otorrhagia, histologia, malleolus, muliebris, externus, tenorrhaphia, anhydrus, capillaris, vertebralis, mobilis, foveola, utilis, peronaeus (peroneus), Glycyrrhiza.
Parvus, terra, tuba, vomer, re'gio, tendo, gaster, digitus, gutta, genu, lege artis, Glycerihum, vulgaris, glandula, gracilis, signatura, mucilago, gemma, sagittalis, gelatinosus, vagus, homo, herba, hepar, habitus, humus, hyoideus, Ipecacuanha, hypnosis, Hippocrates, Hydrargyrum, hirudo, humerus, hydrops, Hydrogenium, habere, hepatitis, herpes, mel, fel, sal, sol, folium, pulmo, Plantago, oculus, myologia, longus, latus, mandibula, oleum, valvula, lupus, cartiligo, ligamentum, skeleton, sceleton, sceletum, skeletum, kefir, Kalium, Kalendae, keratitis, kephale, Kaolinum.

31. Caries, acidum, articularis, bacca, cylmdricus, соr, сornu, crus, Cuprum, cutis, clavicula, cavitas, cancer, Calendula, butyrum Cacao, Calcium, occiput, canalis, collega, cerebellum, cellula, cadaver, caecus, costa, color, bucca, accessorius, casus, cataplasma, divisio, basis, nasus, prognosis, commissura, ossa, posterior, saluber, sapo, spissus, crassus, gargarisma, sensus, transversus, transfusio, Sulfur, plasma, spasmus, incisura, externus, maximus, index, nux, simplex, flexor, cortex, extensor, Xeroformium, mixtus, examinatio, coccyx, exulceratus, exitus letalis, exempli causa, laxans, extremitas, extractum, peroxydum, pix, apex, radix, benzoas, trapezius, Zincum, Leuzea, horizontalis, azygos, protozoa, influenza, zygoma, Oryza, zoon, zoster, zygota, Zingiber, zyma.

32. Aequalis, aegritudo, haema, gangraena, caecum, praecipitatus, praesens, peronaeus, dens praemolaris, Graecus, sphaera, Crataegus, diaeta, phlyctaena, Althaea, praescribere, praematurus, vertebrae, coeliacus, foetor, роёtа, oesophagus, lagoena, euрnоё, foetus, Foeniculum, uropoeticus, poena, oedema, haemoptoe, coelia, auditivus, raucedo, trauma, autopsia, cauda, autointoxicatio, clausus, gaudere, fauces, Centaurea, Aurum, auscultare, nausea, nauta, auris, auricular, neurologia, pharmaceuta, neurocrinium, Euphyllinum, leucocytus, Eucalyptus, rheumatismus, dysрnоё.
33. Chole, bronchus, cholecystis, charta, Chamomilla, Chloroformium, trochanter, stomachus, cochlear, chirurgus, arachnoideus, Chelidonium, chronicus, chloridum, chorda, ischiadicus, ischuria, splanchnocranium, schema, concha, encephalon, aphonia, lymphaticus, nephritis, asphyxia, hemispherium, diaphragma, pharynx, phosphas, phalanx, pharmacon, xiphoideus, Ichthyolum, asthenia, asthma, athleta, typhus exanthematicus, thyreoideus, Thermopsis, ethmoidalis, Terebinthina, labyrinthus, aethylicus, catharticus, phthisis, rhaphe, rhis, Glycyrrhiza, ptyalorrhoea, Rheum, rhomboideus, rhizoma, rhexis, rhachis, Rhamnus, rhythmicus, haemorrhagia.

34. Distinguere, sublingualis, singularis, angulus, fungulus, pinguis, Sanguisorba, lingua, unguentum, ungula, squamosus, quantitas, qualitas, Equisetum, quantum satis, antiquus, liquidus, quaterni, utraque, frequens, obliquus, quadriceps, quotidie, quindecim, liquor, aqua, coquere, repetitio, palpatio, tinctura, circulatio sanguinis, festinare, periosti​tis, constituens, Triticum, tibialis, ostium, vitium cordis, otium post negotium, titillatio, inflammatio, combustio, mixtio, consuetudo, suaviter, consuescere, suus, suadere, sulcus, causa sui, suum cuique, suillus.
35. Hyperaemia, Hydrogenium, Oxygenium, myoma, symbiosis, hypogastricus, dysgeusia, hydrothorax, hypalgesia, myodynia, dysopsia, synarthrosis, symphysis, synchondrosis, hyposthenia, hydraemia, hydrocephalia, dysmyotonia, glycogeusia, Oxycoccus, peroxydum, Glycerinum, salicylicus, methylicus, aethylicus, acetylsalicylicus, cardioplegia, mycotherapia, mycosis, Synthomycinum, synthesis, polyvitaminum.

36. Sanatorium, immobilis, ab origine, studere, habere, locus, dens, oculus, antiquus, basis, optimus, major, minimus, pessimus, servare, aqua, populus, nauta, anima, cerebellum, cura, directus, filia, genus, herba, humanus, lectio, memoria, niger, numerus, gaster, alimentatio, observare, odium, ordinare, parare, patria, permanere, pulmo, probare, fundus, recipere, vulgus, salutare, sol, odor, oppositus.

Lambdoideus, malignus, myocardium, peritonaeum, subrotundus, Viburnum, trochanter, superficies, contraho, convexus, adultus, diversus, Belladonna, complexus, depressus, expiratio, epiglottis, filiformis, integumentum, laryngeus, Oryza, papilla, profundus, sinister, sudorifer, stomachus, extremitas, tussis, axis, cervix, centimetrum, sagitta, sphaera, Ephedra, Chamomilla, Tormentilla, accessorius, vertebra, tabuletta, idaeus, extrahunt, reliquus, exemplum, deferens, inlaesus, medulla, palpebra, triquetrus, maxilla, margo.

37. Globulus, anserinus, gelatinosus, analgeticus, auricularis, hepaticus, scapula, insanabilis, calidus, particula, vaselinum, iliacus, oblongatus, vesicula, utilis, resticulus, lumbalis, mobilis, locatus, sacculus, pilula, alveolus, Adrenalinum, coronalis, contagiosus, ossiculum, solidus, incisura, medicatus, spinosus, umbilicus, cardiacus, ventriculus, innominatus, lingula, caroticus, commissura, maxillaris, cultura, validus, difficilis, nasalis, musculus, scapula, oleosus, foveola, quadratus, corpusculum, frigidus, mucosus, arteriola, lacuna, iunctura, dilutus, solutus, clavicula.

38. Abdomen, adamantinus, aditus, amygdala, anonymus, apophysis, bigeminus, cadaver, cartilago, cerumen, crystalllhus, serotmus, diastema, diploe, incisivus, duodenum, femina, foramen, gingivae, harmonia, hernia, intimus, lacerus, lamina, obliquus, olecranon, declive, opponens, orbita, palatum, platysma, prostata, scalenus, senilis, masseter, meatus, pylorus, saluber, collega, pharmacopola, diabetes.
Уровень III. Упражнение 2. 

Прочитайте, поставьте ударение. 
I. 1. Columna vertebralis – позвоночный столб. 2. Fovea costalis – реберная ямка. 3. Processus articularis – суставной отросток. 4. Ala sacralis – крестцовое крыло. 5. Cornu coccygeum – копчиковый рог. 6. Apertura thoracis – отверстие грудной клетки. 7. Sulcus sinus occipitalis - борозда затылочной пазухи. 8. Pars lateralis – боковая часть. 9. Linea temporalis – височная линия. 10. Facies interna – внутренняя поверхность. 11. Fossa cranii media – средняя ямка черепа. 12. Caput obliquum – косая головка. 13.Venae cavae – полые вены. 14. Regio nasi – участок носа. 15. Digitus minimus – наименьший палец (мизинец). 16. Os longum – длинная кость. 17. Vena profunda – глубокая вена.

II. 1. Arteria lingualis – языковая артерия. 2. Regiones capitis – участки головы. 3. Musculus transversus menti – поперечная мышца подбородка. 4. Pars profunda – глубокая часть. 5. Ligamentum apicis dentis – связка верхушки зуба. 6. Sutura palatine – небный шов. 7. Musculus masseter – жевательная мышца. 8. Canalis mandibulae – канал нижней челюсти. 9. Processus coronoideus – венечный отросток. 10. Fovea pterygoidea – крыловидная ямка. 11. Corpus ossis hyoidei – тело подъязычной кости. 12. Crista palati​na – небный гребень. 13. Alveolus dentalis – зубная альвеола. 14.Sinus maxillaries – верхнечелюстная пазуха. 15. Collum den​tis – шейка зуба. 16. Papillae linguae – сосочки языка.

III. 1. Anatomia – наука о строении человеческого тела. 2. Zoologia – наука о животных. 3. Anaemia - малокровие. 4. Histologia – наука о тканях. 5. Hydrotherapia - водолечение. 6. Dermatologus – дерматолог. 7. Cephalalgia – головная боль.
ЗАНЯТИЕ № 3.

Морфология. 

Обзор имени существительного и имени прилагательного.

1. Крылатые выражения и пословицы. 
Ab ovo, usque ad mala. Ad Kalendas Graecas. Debes, ergo potes. Mens sana in corpore sano. Dictum – factum. In corpore. Primus inter pares. O tempora, o mores!
2. Терминология. 

Современная, латино-греческая по своему составу медицинская терминология состоит из трех основных номенклатурных групп: 1) анатомо-гистологической, 2) клинической и 3) фармацевтической.
Медицинский термин обычно состоит из существительного или словосочетания (существительное и прилагательное или существительное и существительное). 
Обзор имени существительного.

В латинском языке различают три рода существительных:

мужской род – genus masculinum (сокращенно: m);

женский род – genus femininum    (сокращенно: f);

средний род – genus neutrum       (сокращенно: n).
Роды в русском и латинском языках зачастую не совпадают: costa – genus femininum и ребро – средний род; os – genus neutrum и кость – женский род.      

Существительные латинского языка имеют два числа:

единственное число – numerus singularis   (sing.);

множественное число – numerus pliiralis     (plur.).

В латинском языке шесть падежей:

именительный падеж – casus nominativus (Nom.)  кто? что?

родительный падеж   – casus genetivus (Gen.)        кого? чего?

дательный падеж        – casus dativus (Dat.)
    кому? чему?

винительный падеж    – casus accusativus (Асc.)     кого? что?

творительный падеж  – casus ablativus (Аbl.)          кем? чем?

звательный падеж      –  casus vocativus (Voc.)        кто? что?

В медицинской терминологии звательный падеж не употребляется.
В латинском языке пять склонений. 

Словарная форма существительного. 

В словаре существительное всегда записывается в форме падежа Nom. числа sing. или, очень редко, plur., рядом указывается окончание для падежа Gen. sing. (или plur.) и род. 

Costa ae f – costa costae femininum; vertebra ae f – vertebra vertebrae femininum; cortex icis m – cortex corticis masculinum; cavitas atis f – cavitas cavitatis femininum; corpus oris n – corpus corporis neutrum; lumbi orum m (plur.) – lumbi lumborum masculinum.

Основа существительного.

Для образования медицинских терминов необходимо уметь находить основу слова. Основу существительного всегда определяют по словарной форме,  отбрасывая падежное окончание в Gen. 

Costa ae f – costa costae femininum; vertebra ae f – vertebra vertebrae femininum; cortex icis m – cortex corticis masculinum; cavitas atis f – cavitas cavitatis femininum; corpus oris n – corpus corporis neutrum; lumbi orum m (plur.) – lumbi lumborum masculinum.
Основу принято определять только по падежу Gen., потому что в падеже Nom. она зачастую не существует. 

Articulatio articulationis f; pus puris n; pulmo pulmonis m; lex legis f; ulcus ulceris n; tuberositas tuberositatis f; homo hominis m. 

По словарной форме существительного также определяют склонение, к которому оно принадлежит. Склонение определяют по роду и окончанию падежа Gen..
	Падеж


	Число


	Склонение

	
	
	I
f
	II

m, n
	III

m, f, n
	IV

m, n
	V

f

	Nom.


	Sing.


	-a


	-us, -er (m)

-um, -on (n)
	разные


	-us (m)

-u (n)
	-es



	Gen.
	Sing.
	-ae
	-i
	-is
	-us
	-ei

	Пример
	
	tibia ae f

fibula ae f
	nervus i m

organon i n
	apex icis m

pars tis f

femur oris n
	sinus us m

cornu us n
	facies ei f

scabies ei f

	Nom.
	Plur.
	-ae
	-i (m)

-a (n)
	-es (m, f)

-a, -ia (n)
	-us (m)

-ua (n)
	-es

	Gen.
	Plur.
	-arum
	-orum
	-um, -ium
	-uum
	-erum

	Пример
	
	tibiae

tibiarum
	nervi

nervorum
	partes

partium
	sinus

sinuum
	facies

facierum


 Упражнение 1.

Укажите сокращенную словарную форму существительных, определите склонение, основу и переведите термины.
Columna, columnae femininum; canalis, canalis masculinum; facies, faciei femininum; arcus, arcus masculinum; foramen, foraminis neutrum; processus, processus masculinum; tuberculum, tuberculi neutrum; sulcus, sulci masculinum; atlas, atlantis masculinum; cornu, cornus neutrum; fovea, foveae femininum; pulmo, pulmonis masculinum; os, oris neutrum; os, ossis neutrum; apertura, aperturae femininum; pars, partis femininum; superficies, superficiei femininum; dens, dentis masculinum; vertebra, vertebrae femininum; ulna, ulnae femininum; clavicula, claviculae femininum; musculus, musculi masculinum; nervus, nervi masculinum; cancer, cancri masculinum; pater, patris masculinum; species, speciei femininum; usus, usus masculinum; cavum, cavi neutrum; processus, processus masculinum; cor, cordis neutrum; ligamentum, ligamenti neutrum; trauma, traumatis neutrum; dies, diei femininum, masculinum; flos, floris masculinum; symptoma, symptomatis neutrum; pars, partis femininum.
Обзор имени прилагательного. 

Имя прилагательное имеет те же характеристики, что и имя существительное: род, число, падеж, склонение. Прилагательные склоняются по тем же склонения, что и существительные, и зачастую имеют те же окончания, что и существительные. В латинском языке выделяют две основные группы прилагательных: 1 группа прилагательных (или прилагательные I – II склонения) и 2 группа прилагательных (или прилагательные III гласного склонения). 

Словарная форма. 

В словаре прилагательное записывается в форме мужского рода, рядом указываются окончания для женского и среднего рода. 
1 группа прилагательных (или прилагательные I – II склонения) в мужском роде имеют окончание -us, -er, в женском – -a и в среднем роде – -um. 
Profundus, a, um; spinosus, a, um; sinister, tra, trum. 
Transversus (m), a (f), um (n) – transversus, transversa, transversum. 
Поперечный (м.р), ая (ж.р.), ое (ср.р.) – поперечный, поперечная, поперечное.

Dexter (m), tra (f), trum (n) – dexter, dextra, dextrum. 

Правый, ая, ое – правый, правая, правое.
Liber (m), era (f), erum (n) – liber, libera, liberum. 
Свободный, ая, ое – свободный, свободная, свободное. 
Эти окончание совпадают с окончаниями существительных I – II склонения: прилагательные 1 группы склоняются по I и II склонению.

Spinosus, a, um – spinosus (m II), spinosa (f I), spinosum (n II).
2 группа прилагательных (или прилагательные III гласного склонения) делятся на три подгруппы, в зависимости от окончаний.

1 подгруппа (или подгруппа одного окончания) – прилагательные имеют только одно, общее для всех родов окончание: -s, -x, -r.
В словаре прилагательные одного окончания записываются как существительные (Nom. и Gen.), но без указания рода. Основу у этих прилагательных определяют только по падежу Gen., поскольку в падеже Nom. она не существует.

Teres, etis – teres (m), teres (f), teres (n); teretis (Gen.); teret – основа. 
Simplex, icis – simplex (m), simplex (f), simplex (n); simplicis (Gen.); simplic – основа. 

Par, paris – par (m), par (f), par (n); paris (Gen.); par – основа.
2 подгруппа прилагательных (или подгруппа двух окончаний) – все прилагательные имеют окончание -is для родов m, f и окончание -e для рода n. В словаре прилагательное записывается в форме рода m, рядом указывают окончание для рода n.

Costalis, e – costalis (m), costalis (f), costale (n).

Vertebralis, e – vertebralis (m), vertebralis (f), vertebrale (n).

Lateralis, e – lateralis (m), lateralis (f), laterale (n).

3 подгруппа прилагательных (или подгруппа трех окончаний) – все прилагательные имеют окончание -er (m), -is (f), -e (n).
Acer, acris, acre – acer (m), acris (f), acre (n).

Celer eris, ers – celer (m), celeris (f), celere (n). 
У прилагательных 2 и 3 подгруппы основа определяется то ли по падежу Gen., то ли по форме женского рода (поскольку форма женского рода была образована от основы добавлением окончания женского рода).

Поскольку окончания прилагательных 2 группы совпадают с окончаниями существительных III гласного склонения, то все эти прилагательные склоняются по III гласному склонению. 
Также в латинском языке выделяют специфическую группу прилагательных, которую называют прилагательными неполной степени сравнения. Такие прилагательные в форме m, f заканчиваются на суффикс -ior и в форме n заканчиваются на суффикс -ius. Таких прилагательных немного и их необходимо выучить.
Superior, ius – superior (m, f), superius (n); superioris (Gen.), superior – основа.  
Inferior, ius – inferior (m, f), inferius (n); inferioris (Gen.), inferior – основа.  
Anterior, ius – anterior (m, f), anterius (n); anterioris (Gen.), anterior – основа.  
Posterior, ius – posterior (m, f), posterius (n); posterioris (Gen.), posterior– основа 
Major, ius – major (m, f), majus (n); majoris (Gen.), major – основа.  
Minor, us – minor (m, f), minus (n); minoris (Gen.), minor – основа.  
Эта группа прилагательных склоняется по III согласному склонению. 

Согласование прилагательного с существительным.

Как в русском или украинском языке существительное управляет прилагательным. Поэтому, чтобы согласовать прилагательное с существительным нужно поставить прилагательное в тот же род, число и падеж, что и существительное. 

Ребро (ср.р.) истинный (м.р.), истинная (ж.р.), истинное (ср.р.) – истинное ребро. 
Costa ae f  verus (m), vera (f), verum (n) – costa vera. 
Часть (ж.р.) латеральный (м.р.), латеральная (ж.р.), латеральное (ср.р.) – латеральная часть. 
Pars tis f  lateralis (m), lateralis (f), laterale (n) – pars lateralis. 
Глаз (м.р.) правый (м.р.), правая (ж.р.), правое (ср.р.) – правый глаз.

Oculus i m  dexter (m), dextra (f), dextrum (n) – oculus dexter. 
Обратите внимание на то, что в латинской медицинской терминологии прилагательное всегда стоит после существительного. 

Упражнение 1.

Определите группу прилагательного по его словарной форме. Переведите.

1. longus, longa, longum; frontalis, frontalis, frontale; ruber, rubra, rubrum; simplex, simplicis; saluber, salubris, salubre; cavus, cava, cavum; teres, teretis; lateralis, lateralis, laterale; silvester, silvestris, silvestre; biceps, bicipitis; asper, aspera, asperum; brevis, brevis, breve; posterior, posterior, posterius; sinister, sinistra, sinistrum; nasalis, nasalis, nasale; rectus, recta, rectum; parvus, parva, parvum; durus, dura, durum; recens, recentis; anterior, anterior, anterius; verus, a, um; dexter, tra, trum; dorsalis, e; acer, acris, acre; xiphoideus, a, um; superior, ius; articularis, e; brevis, e; triceps,  tricipitis.
Упражнение 2.

Определите род прилагательного, образуйте прилагательные остальных двух родов. Переведите. 

Internus, caudalis, vera, parietale, incisiva, posterior, osseus, proximalis, distalis, spurium, mobilis, ulnare, medullaris, superius, transversus, costalis, celeris, ethmoidale, teres, opticum, dextra, acer, profundum, par, liber, dentatus, dorsale, mediana, cutaneus.
Анатомический минимум.

Skeleton hominis – скелет. 1-cranium-череп; 2-columna vertebralis-позвоночный столб; 3-clavicula-ключица; 4-scapula-лопатка; 5-sternum-грудина; 6-humerus-плечевая кость; 7-radius-лучевая кость; 8-ulna-локтевая кость; 9-ossa carpi-кости запястья; 10-ossa metacarpi-кости пясти; 11-phalanges digitorum manus-фаланги пальцев кисти; 12-os coxae-тазовая кость; 13-os sacrum-крестец; 14-symphisis pubica-лобковый симфиз; 15-os femoris-бедренная кость; 16-patella-надколенник; 17-tibia-большеберцовая кость; 18-fibula-малоберцовая кость; 19-ossa metatarsi-кости предплюсны; 20-ossa tarsi-кости плюсны; 21-phalanges digitorum pedis-фаланги пальцев стопы; 22-costae (compages thoracis) -ребра (грудная клетка).
Columna vertebralis-позвоночник. 1-vertebrae cervicales-шейные позвонки; 2-vertebrae thoracicae-грудные позвонки; 3-vertebrae lumbales-поясничные позвонки; 4-os sacrum-крестец; 5-os coccygis-копчик.
Обзор имени существительного.

Уровень І. Упражнение 2.

Прочитайте полные словарные формы существительных, определите их склонение и переведите термины.

fovea, ae f; corpus, oris n; dorsum, i n; arcus, us m; superfi​cies, ei f; basis, is f; collum, i n; apex, icis m; cranium, i n; ductus, us m; caput, itis n; ganglion, ii n; cornu, us n; fibula, ae f; phalanx, ngis f; regio, onis f; thorax, acis m; scapula, ae f;

musculus, i m; foramen, inis n; anulus, i m; genu, us n; femur, oris n; tendo, inis m; labium, ii n; caries, ei f; radix, icis f; tumor, oris m; cementum, i n; cavitas, atis f; processus, us m; cor, cordis n; dies, ei m, f; lobus, i m; tunica, ae f; recessus, us m; cor, cordis n; sinus, us m; cartilago, inis f.

Упражнение 3.

Определите род и склонение существительных, переведите термины.

collum, i...; apertura, ae...; ductus, us...; lamina, ae...; oculus, i…; os, ossis...; radix, icis...; systema, atis...; tractus, us...; vomer, eris...; os, oris...; maxilla, ae...; cartilago, inis...; squama, ae...; digitus, i...; haema, atis...; alveolus, i ...;  mandibula, ae...; basis, is...; cortex, icis...; sulcus, i...; ligamentum, i....; aquaeductus, us...; cornu, us...; fonticulus, i...; sceleton, i...; foveola, ae...; superficies, ei...; ventri​culus, i...; rete, is....
Уровень ІІ. Упражнение 4.
Переведите на латинский язык, запишите в словарной форме, определите склонение.

Гребень, вырезка, альвеола, край, язык, крыло, щель, поверхность, бугор, бугорок, чешуя, кость, рот, пазуха, спина, дуга, отросток, пластинка, небо, позвонок, зуб, верхушка, проток, канал, шея, голова, борозда, ключица, связка, кольцо, ямочка, корень, участок, мышца, доля, оболочка, отверстие.

Упражнение 5.

Переведите термины на русский язык. Укажите склонение, падеж, число каждого существительного.  

1. Corpus vertebrae. 2. Apex ossis sacri. 3. Ossa thoracis. 4. Manubrium sterni. 5. Sulcus sinus. 6. Ala cristae galli. 7.Tegmen tympani. 8. Aquaeductus vestibuli. 9. Radix arcus vertebrae. 10. Cavitas cranii. 11. Crista galli. 12. Septum nasi. 13. Orbita oculi. 14. Fonticuli cranii. 15. Collum scapulae. 16. Arcus aortae. 17. Diaphragma pelvis. 18. Apex pulmonis. 19. Musculi abdominis. 20. Tuberositas costae. 21. Basis cranii. 22. Articulationes manus. 23. Regiones et partes corporis. 24. Fovea dentis. 25. Ossa faciei. 26. Corpus maxillae. 27. Tuber maxillae 28. Basis mandibulae. 29. Radix linguae. 30. Dorsum linguae. 31. Foramen mandibulae. 32. Musculi linguae. 33. Foramen apicis dentis. 34. Radix dentis 35. Collum dentis. 36. Vestibulum oris. 37. Alveolus dentis. 38. Cavum oris. 39. Articulatio genus. 40. Apex capitis fibulae. 41. Tuber maxillae. 42. Cor​pus vertebrae. 43. Meatus nasi. 44. Incisura mandibulae. 45. Condylus humeri. 46. Apertura thoracis. 47. Tuberositas musculi. 48. Cavitas thoracis. 49. Facies tuberculi costae. 50. Plexus nervosus.
Уроіень ІІІ. Упражнение 6. 

Образуйте от каждого существительного формы Nom. plur. и Gen. plur.

Ramus, i m; corpus, oris n; plica, ae f; atrium, i n; plexus, us m; bronchus, i m; tendo, inis m; glandula, ae f; scapula, ae f; dens, dentis m; homo, hominis m; os, ossis n; trauma, atis n; circulus, i m; papilla, ae f; rete, is n; appendix, icis f; crus, cruris n; vertebra, ae f; nervus, i m; sinus, us m; ren, renis m; ventriculus, i m; arteria, ae f; gyrus, i m; pes, pedis m; ganglion, i n; costa, ae f; nervus, i m; collum, i n; arcus, us m; cornu, us n; species, ei; sutura, ae f; pulmo, onis m; manus, us f.

Обзор имени прилагательного.
Уровень І. Упражнение 3. 
Образуйте антонимические пары анатомических терминов.
Ramus superior – ramus...; spina maior – spina...; cornu minus – cornu...; ductus maior – ductus ...; margo ante​rior – margo ...; foramen anterius – foramen ...; pelvis maior – pelvis ... .
Упражнение 4.

Переведите на латинский язык, укажите словарную форму и группу.

Правый, шейный, чешуйчатый, нижний, черепной, боковой, зубной, большой, малый, маленький, барабанный, истинный, затылочный, реберный, верхний, левый, короткий, полый, носовой, прямой, ложный, длинный. 

Упражнение 5. 

Переведите на русский язык, укажите группу и род прилагательного.  
1.Tuberculum posterius. 2.Ala major et minor. 3.Processus superior. 4.Facies posterior. 5.Linea inferior. 6.Pelvis major et minor. 7.Crista posterior. 8.Cornu majus et minus. 9.Trochanter major et minor. 10.Labium inferius. 11.Arcus anterior. 12.Incisura superior. 13.Membrum inferius. 14.Tuberculum majus. 15.Palpebra inferior. 16.Ligamentum anterius.

Уровень ІІ. Упражнение 6.

Переведите термины. Укажите склонение и род каждого слова.

I. 1.Columna vertebralis. 2.Processus spinosus. 3.Canalis sacralis. 4.Cornu coccygeum. 5.Costa vera, costa spuria. 6.Incisura clavicularis. 7.Sulcus pulmonalis. 8.Arcus costalis. 9.Os occipitale. 10.Foramen magnum. 11.Pars basilaris. 12.Tuberculum pharyngeum. 13.Squama occipitalis. 14.Margo mastoideus. 15.Incisura iugularis. 16.Linea nuchalis. 17.Fossa cerebralis. 18. Sella turcica. 19.Lingula sphenoidalis. 20.Facies temporalis. 21. Margo squamosus. 22.Foramen ovale. 23.Lamina lateralis. 24.Eminentia arcuata. 25.Fissura pterygotympamca. 26.Fossa mandibularis. 27.Angulus frontalis. 28.Labyrinthus ethmoidalis. 29.Hiatus semilunaris. 30.Sutura squamosa. 31.Crista nasalis. 32.Tuberositas pterygoidea. 33.Paries medialis. 34. Collum anatomicum. 35.Genu dextrum. 36. Atrium sinistrum.

II.
1.Processus alveolaris. 2.Foramen palatinum. 3.Crista palatina. 4.Facies nasalis. 5.Alveolus dentalis. 6.Facies maxillaris. 7.Os zygomaticum. 8.Septum interalveolare. 9.Iugum alveolare. 10.Protuberantia mentalis. 11.Fossa digastrica. 12.Torus mandibularis. 13.Spina mentalis. 14.Linea obliqua. 15.Tuberositas masseterica. 16.Sulcus mylohyoideus. 17.Os hyoideum. 18.Lamina interna. 19.Angulus mastoideus. 20.Palatum osseum. 21.Costa prima. 22.Vertebra prominens. 23.Musculus masseter. 24.Dens cariosus. 25.Regio buccalis

III. 1.Os breve. 2.Vertebra cervicalis. 3.Pars dextra. 4.Foramen palatinum maius. 5.Pulmo dexter. 6.Canalis opticus. 7.Articulatio composite. 8.Tendo latus. 9.Foramen spinosum. 10.Concha nasalis superior. 11.Tunica mucosa nasi. 12.Ligamentum venosum et arteriosum. 13.Lamina cribrosa. 14.Tinctura aetherea.

Упражнение 7.

Согласуйте прилагательное с существительным.

1) vertebra, ae f – позвонок (шейный, грудной, поясничный, копчиковый, крестцовый); 2) canalis, is m – канал (сонный, центральный, позвоночный, крестцовый, копчиковый, подъязычный, мыщелковый); 3) incisura, ae f – вырезка (позвоночная, ключичная, реберная, яремная, сосцевидная, теменная, решетчатая); 4) margo, inis m — край (лямбдовидный, скуловой, лобный, чешуйчатый, задний, передний, стреловидный, носовой); 5) foramen,inis n – отверстие (большое, круглое, венозное, овальное, каменистое, остистое, решетчатое, заднее, переднее, верхнее, нижнее); 6) processus, us m – отросток (поперечный, суставной, добавочный, яремный, скуловой); 7) tuberculum, i n – бугорок (передний, задний, сонный, глоточный, суставной, большой, малый, маленький, правый); 8) os, ossis n – кость (затылочная, скуловая, височная, клиновидная, слезная, решетчатая); 9) fovea, ae f – ямка (подъязычная, поднижнечелюстная, нижнечелюстная, челюстно-подъязычная, зубная, крестцовая, копчиковая, блоковая); 10) sulcus, i m – борозда (барабанная, решетчатая, слезная, небная, легочная, сонная, венозная, артериальная); 11) facies, ei f – поверхность (тазовая, дорсальная, мозговая, верхнечелюстная, внутренняя, внешняя, носовая, передняя, задняя); 12) sutura, ae f – шов (резцовый, чешуйчатый, лобный, ложный, истинный, скуловерхнечелюстной).

Уровень ІІІ. Упражнение 8.

Переведите анатомический термины, определите грамматические категории каждого слова. 

1.Vertebrae cervicales. 2.Musculi longissimi. 3.Cornua coccygea. 4.Venae cordis. 5.Spinae tympanicae. 6.Cellulae ethmoidales. 7.Conchae nasales. 8.Alveoli dentales. 9.Canales palatini. 10.Nervi оccipitales. 11.Septa intraalveolaria. 12.Arcus zygomatici. 13.Impressiones digitatae. 14.Foramina incisiva. 15.Nervi transversi. 16.Sinus nasales. 17.Ligamenta lata. 18.Articulationes compositae. 19.Vertebrae thoracicae. 20.Plexus nervosi. 21.Rami pulmonales. 22.Dentes canini. 23.Ossa cranii. 24.Facies externae.

Упражнение 9.
Переведите термины на латинский язик. 

1)верхняя позвоночная вырезка; 2)нижний суставной отросток; 3)передняя суставная поверхность; 4)задние копчиковые отверстия; 5)медиальная пластинка; 6)боковой крестцовый гребень; 7)ребра истинные и ложные; 8)внутренний затылочный выступ; 9)средний клиновидный отросток; 10)каменистая часть; 11)внешнее слуховое отверстие; 12)средняя носовая раковина; 13)крылья большое и малое; 14)большая небная борозда (крылонебная борозда); 15)альвеолярная дуга; 16)жевательная бугристость; 17)нижний носовой ход; 18)верхний угол; 19)боковая передняя поверхность; 20)вертелы большой и малый; 21)костный край; 22)верхняя реберная ямка; 23)нижняя стреловидная пазуха; 24)простой сустав; 25)костное небо; 26)верхняя губа; 27)короткая мышца; 28)поперечная связка; 29)сонный бугорок; 30)поперечный нерв; 31)правый глаз; 32)левый бронх; 33)левый глаз; 34)средняя фаланга; 35)верхний край; 36)венозная кровь; 37)левое предсердие; 38)твердое небо; 39)полая вена; 40)суставная поверхность; 41)остистый отросток; 42)крестцовый рог; 43)крестцовый канал; 44)короткая головка.
ЗАНЯТИЕ № 4.
Структура анатомического термина.

1. Крылатые выражения и пословицы.
Non vi, sed arte. Pro domo sua. Natura sanat, medicus curat morbos. 
2. Терминоэлементы. 

a-, an- apnoe;                                           anti- antidotum, antisepticum; 
dys- dyspnoe, dysenteria;                        endo-  endocardium; 
epi- epidermis, epinephros;                     ab-  abductor; 
ad-  adductor;                                          extra- extracardialis. 
3. Анатомический термин. Структура.

По своей структуре медицинские термины бывают одно-, дву- и многословными.

Однословные термины.
1. Однокоренные: caput, fossa, vertebra, aqua, ductus.

2. Производные, образованные с помощью суффиксов или префексов: capit-ul-um, foss-ul-a, vertebr-al-is, squam-os-us, des-cendens.

3. Термины, образованные сложением основ: zygomatic-o-maxillaris, aquae-ductus, haemat-o-logia.
Двусловные термины.

1. Согласованное определение: 
существительное Nom.  + прилагательное Nom.

Costa vera (costa, ae f; verus, a, um) 
Ребро истинное (ребро, ср. р.; истинный, ая, ое)

2. Несогласованное определение: 
Существительное Nom. + существительное Gen.
Angulus costae (angulus, i m; costa, ae f)
Угол ребра (угол, м.р.; ребро, ср.р.) 
Трехсловные термины.
1. существительное + 2 прилагательных (согласованное определение)
Arteria gastrica dextra (arteria, ae f; gastricus, a, um; dexter, tra, trum)
Артерия желудочная правая 
Обратите внимание, в русском языке принят обратный перевод: правая желудочная артерия. Из двух прилагательных первым ставится то, которое указывает на отношение к органу, вторым – указывающее на размер, форму, положение, цвет и т.д.

2. существительное + 2 существительных (несогласованное определение)
Crista colli costae (crista, ae f; collum, i n; costa, ae f)
Гребень шейки ребра

На первое место ставится существительное, которое указывает на наименьший элемент, потом – больший, и наибольший элемент анатомического образования.
3. существительное + существительное и прилагательное (согласованное и несогласованное определения)
Fossa cranii media (fossa, ae f; cranium, i n; medius, a, um)
Средняя ямка черепа
Sulcus sinus sigmoidei (sulcus, i m; sinus, us m; sigmoideus, a, um)
Борозда сигмовидной пазухи
Четырех- и более -словные термины.

Разные сочетания согласованного и несогласованного определений.
Vagina externa nervi optici (vagina ae f; nervus, i m; externus, a, um; opticus, a, um)
Наружное влагалище зрительного нерва
Apertura tympanica canaliculi chordae (apertura, ae f; canaliculus, i m; chorda, ae f; tympanicus, a, um)
Барабанное отверстие канальца струны
4. Анатомический минимум.
Грудной позвонок. 1-остистый отросток; 2-дуга позвонка; 3-поперечный отросток; 4-позвоночное отверстие; 5-ножка дуги позвонка; 6-тело позвонка; 7-реберная ямка; 8-верхний суставной отросток; 9-поперечная реберная ямка (реберная ямка поперечного отростка); 10-верхняя позвоночная вырезка; 11-нижние суставные отростки; 12-нижняя позвоночная вырезка.
Крестец. 1-основание крестца; 2-верхний суставной отросток; 3-латеральная часть; 4-поперечные линии; 5-тазовые крестцовые отверстия; 6-верхушка крестца; 7-копчик; 8-крестцовые позвонки; 9-крестцовый канал; 10- крестцовая бугристость; 11-ушковидная поверхность; 12-латеральный крестцовый гребень; 13-промежуточный крестцовый гребень; 14-крестцовая щель (нижнее отверстие крестцового канала); 15-крестцовый рог; 16-копчик (копчиковые позвонки); 17-копчиковый рог; 18-дорсальные (задние) крестцовые отверстия; 19-срединный крестцовый гребень.
Уровень І. Упражнение 1. 

Укажите грамматические формы слов, определите структуру терминов, переведите. 

costa vera, costae verae, sutura squamosa, linea transversa, nervus transversus, musculus longus, ligamenturn transversum, paries internus, pes dexter, dura mater, pars basilaris, articulatio composita, processus spinosus, meatus acusticus, facies articularis, incisura mandibulae, vena profunda linguae, plica venae cavae inferioris, sinus venarum cavarum, musculus longus colli, tunica mucosa vesicae felleae, ligamentum capitis femoris, sulcus sinus sigmoidei, arteria faciei, incisura clavicularis sterni.
Упражнение 2. 

Образуйте термины, переведите.

costa, ae f; verus, a, um; 

sutura,  ae f; squamosus, a, um; 
capitulum, i n; humerus, i m;

vena, ae f; lingua, ae f; profundus, a, um; 
dexter, tra, trum; coronarius, a, um; arteria, ae f; 
glandula, ae, f; mucosus, a,um;

fovea, ae,f; cranium, i, n; medialis, e;

corpus, oris, n; vertebra, ae,f;

fundus, i, m; vesica, ae, f; felleus, a, um; 

facies, ei, f; internus, a, um.
Упражнение 3.

Переведите.
sutura squamosa, vena palatina externa, tunica mucosa, lamina cribrosa, glandulae palatinae, ligamentum transversum, pes sinister, pulmo dexter, arcus zygomaticus, facies costalis, apex nasi, fissura cerebri, lamina cribrosa dextra, plicae tunicae  mucosae vesicae felleae, musculus spinalis capitis, plexus venosus caroticus internus, tunica coniunctiva bulbi oculi.
Уровень ІІ. Упражнение 4.

Переведите.

истинное ребро, истинные ребра, поперечная линия, срединная апертура, грудной позвонок, слуховая трубка, крестцовые позвонки, позвоночный столб (столб позвонков), дельтовидная бугристость, крыло ребра, фасция орбиты (глазной ямки), правая венечная артерия, раковина ушка, полость носа, угол грудины, язычок нижней челюсти, угол ребра, вырезка лопатки, выpезкa верхушки сердца, слизистая оболочка языка, складка левой полой вены, поперечный нерв шеи, глубокая вырезка лопатки, ямка желчного пузыря.

Упражнение 5.

Переведите.
I. 1. Sulcus sinus sigmoidei. 2. Sutura calvariae. 3. Nervus petrosus minor. 4. Linea aspera femoris. 5. Cartilago triangularis nasi. 6. Vasa auris internae. 7. Meatus nasi communis. 8. Processus coronoideus. 9. Apertura piriformis. 10. Facies costalis anterior. 11. Labium internum. 12. Pelvis major. 13. Fovea capitis femoris. 14. Discus nervi optici. 15. Membrana intercostalis interna. 16. Foramen venae cavae. 17. Atrium dextrum. 18. Basis cordis. 19. Ostium trunci pulmonalis. 20. Sinus venarum cavarum. 21. Valvula foraminis ovalis. 22. Arteria pulmonalis sinistra. 23. Ramus posterior ascendens. 24. Arteria alveolaris superior. 25. Venae inferiores cerebelli. 26. Spina nasalis posterior. 27. Nervus accessorius. 28. Ligamentum longitudinale anterius. 29. Vesica urinaria.

II. 1. Papillae filiformes linguae. 2. Foramen apicis dentis. 3. Nervus palatinus major. 4. Corpus mandibulae. 5. Protuberantia mentalis. 6. Pars alveolaris. 7. Foramen mandibulae. 8. Os hyoideum. 9.Arcus zygomaticus. 10. Sutura palatina transversa. 11. Apex dentis. 12. Radix dentis. 13. Foramen caecum linguae. 14. Palatum durum. 15. Palatum molle. 16. Frenulum labii superioris.

III. 1. Spina angularis alae majoris ossis occipitalis. 2. Arcus tendineus fasciae pelvis. 3. Cornu posterius substantiae griseae medullae spinalis. 4. Incisura clavicularis manubrii sterni. 5. Margo sagittalis ossis parietalis. 6. Bulbus inferior venae iugularis internae. 7. Cornua inferius et superius cartilagihis thyreoideae. 8. Vena obliqua atrii sinistri. 9. Tuberculum anterius thalami optici. 10. Striae transversae corporis callosi. 11. Bursa subtendinea musculi tricipitis brachii. 12. Fovea costalis processus transversi. 13. Musculus levator labii superioris alaeque nasi. 14. Rami cardiaci cervicales superiores. 15. Tunica mucosa cavitatis tympamci.
Уровень ІІІ. Упражнение 6.

Переведите.

I. 1. Тело позвонка. 2. Борозда спинномозгового нерва. 3. Bepxушкa крестцовой кости. 4. Головка ребра. 5. Угол груднины. 6. Клиновидная пазуха. 7. Ость клиновидной кости. 8. Борозда слуховой трубы. 9. Гребень большого бугорка. 10. Внешняя труба. 11. Малый таз. 12. Шейка бедра. 13. Бугристость большеберцовой кости. 14. Pезцовые отверстия. 15. Apтepиальные борозды. 16. Трапецевидная линия. 17. Швы черепа. 18. Нижняя конечность. 19. Коленный сустав. 20. Поперечная мышца грудной клетки. 21. Правый (левый) желудочек сердца. 22. Нижняя барабанная артерия. 23. Желчный пузырь. 24. Передняя крестцово-копчиковая связка.

П. 1. Скуловая кость. 2. Челюстно-подъязычная ветвь. 3. Bырезкa нижней челюсти. 4. Срединный небный шов. 5. Альвеолярная часть. 6. Связка верхушки зуба. 7. Зубные ветви. 8. Уздечка нижней губы. 9. Канал корня зуба. 10. Малые небные артерии 11. Тело верхней челюсти. 12. Венечный отросток. 13. Косая линия.

III. 1. Реберная ямка поперечного отростка. 2. Суставная поверхность бугорка ребра. 3. Передняя поверхность каменистой части. 4. Борозда средней височной артерии 5. Суставы пояса верхней конечности. 6. Клапан нижней полой вены. 7. Передняя и задняя дуги первого шейного позвонка. 8. Медиальный выступ ромбовидной ямки. 9. Решетчатая пластинка решетчатой кости. 10. Крыловидный отрос​ток клиновидной кости. 11. Овальная ямка широкой фасции бедра. 12. Яремные вырезки затылочной кости. 13. Передняя глубокая височная артерия. 14. Узел коленца лицевого нерва. 15. Слизистая оболочка желчного пузыря.
ЗАНЯТИЕ № 5

Глагол. 

1. Крылатые выражения и пословицы.
Bene dignoscitur, bene curatur. Errare humanum est. Ad usum internum, ad usum externum, ad usum proprium. Veni, vidi, vici.  

2. Терминоэлементы. 
-aesthes(ia)  anaesthesia, ae f;                  -aeth(yl)- aethylicus, a, um; 
-alg- Analginum, i, n;                              -ang(i)- angioma atis n; 
re- reactio, reanimation;                          -anth- Helianthus, i, m;
par(a)- parotitis;                                       peri- periosteum; 
trans- transfusio;                                      -itis nephritis, bronchitis;  
-oma  myoma;                                         -sarcoma nephrosarcoma.  
3. Глагол. Общая характеристика. Поведительное наклонение.
1. В латинском языке глагол имеет 2 числа, 3 лица, 3 наклонения, 2 залога, 6 времен, 4 спряжения, 3 основы. 

Словарная запись. Спряжение. 
Инфект (окончание -о), перфект (окончание -i), супин (окончание -um), инфинитив (окончания –re, -ere). Спряжение определяют по конечной гласной основы инфинитива.
Do, dedi, datum, dare – I спряжение                          -a-
Video, vidi, visum, videre – II спряжение                 -e-
Lego, legi, lectum, legere – III спряжение                 -u- или согласная буква
Audio, audivi, auditum, audire – IV спряжение         -i-
Повелительное наклонение.
	
	Инфинитив
	Основа
	Утвердительное
	Отрицательное

	
	
	
	Singularis
	Pluralis
	Singularis
	Pluralis

	I
	dare
	da-
	Da.
	Date.
	Noli dare.
	Nolite dare.

	II
	video
	vide-
	Vide.
	Videte.
	Noli videre.
	Nolite videre

	III
	legere
	leg-
	Lege.
	Legite.
	Noli legere.
	Nolite legere

	IV
	audire
	audi-
	Audi. 
	Audite.
	Noli audire.
	Nolite audire


Изъявительное наклонение. 
	
	Activum 
	Passivum 

	
	Singularis
	Pluralis
	Singularis
	Pluralis

	persona prima
	-o (-m)
	-mus
	-or (-r)
	-mur

	persona secunda 
	-s
	-tis
	-ris
	-mini

	persona tertia
	-t
	-nt
	-tur
	-ntur


Для III спряжения используют соединительные гласные: 
отсутствуют перед гласной;

-e-                  перед     -r;

-u-                  перед     -n; (распространяется и на IV спряжение)
-i-                   в остальных случаях.  

Особенность I склонения: da- + o = do
Palpo   palpamus palpor    palpamur;    tego  tegimus  tegor    tegimur;

Palpas  palpatis    palparis palpamini;   tegis  tegitis    tegeris  tegimini;

Palpat   palpant    palpatur palpantur;    tegit   tegunt   tegitur  teguntur.
Esse – быть.

Sum (я есть)                                  sumus  (мы есть)

Es    (ты есть)                               estis      (вы есть)

Est   (он, она, оно есть)                sunt      (они есть)

Сослагательное наклонение. 

Образуется присоединением к основе инфинитива суффикса -а- и личного окончания глагола. Особенность I спряжения: конечная -а- основы с суффиксом -а- переходят в -е-.
Palpem   palpemus palper    palpemur;    tegam  tegamus  tegar    tegamur;

Palpes    palpetis    palperis palpemini;   tegas     tegatis    tegaris  tegamini;

Palpet     palpent    palpetur palpentur;    tegat      tegant   tegatur   tegantur.
Fio, fieri – делаться, становиться, образовываться
Fiam                                                                   fiamus
Fias                                                                    fiatis
Fiat (пусть образуется,                                    fiant (пусть образуются, 

        чтобы образовался)                                           чтобы образовались)
4. Анатомический минимум.
Череп. 1-лобная кость; 2-венечный шов; 3-теменная кость; 4-глазница; 5-чешуя височной кости; 6-скуловая кость; 7-верхняя челюсть; 8-грушевидное отверстие; 9-нижняя челюсть; 10-подбородочная бугристость; 11-зубы нижней челюсти; 12-межверхнечелюстной шов; 13-носовая кость; 14-скуловая дуга; 15-слезная кость; 16-большое крыло клиновидной кости; 17-надбровная дуга; 18-глабелла (надпереносье); 19-лобный бугор; 20-височная кость; 21-лобный отросток верхней челюсти; 22-альвеолярные возвышения верхней челюсти; 23-подбородочное отверстие; 24-бугристость нижней челюсти; 25-венечный отросток нижней челюсти;  26-шиловидный отросток; 27-суставной отросток нижней челюсти; 28-сосцевидный отросток височной кости; 29-наружный слуховой проход;  30-затылочная кость; 31-нижняя височная линия; 32- верхняя височная линия; 33-передний (лобный) родничок; 34-задний (затылочный) родничок; 35-сосцевидный родничек; 36-клиновидный (передне-латеральный) родничок.
Повелительное наклонение.

Уровень І. Упражнение 1.
Определите основу и спряжение глаголов, переведите. 
sumere, terete, filtrare, audire, dividere, auscultare, miscere, signare, repetere, adhibere, habere, vertere, formare, nocere, communicare, cingere, vocare, solvere, occupare, finire, distinguere, nutrire, tegere.
Упражнение 2.

Образуйте повелительное наклонение (Imperativus positivus et negativus) sing. plur., переведите.
dividere, nutrire, dare, repetere, vertere, miscere, recipere, signare, sterilisare, formare, palpare, auscultare, solvere, munire.
Уровень ІІ. Упражнение 3.

Переведите.
1. Misce. Da. Signa. Miscete. Date. Signate. 2. Ausculta aegrotas et praescribe medicamenta. 3. Attente palpate aegrotos. 4. Bene stude et labora. 5. Da tincturam in lagena. 6. Da mixturam in vitro fusco. 7. Infunde solutio in vitrum fuscum. 8. Vale. Valele. 9. Salve. Salvete. 10. Divide massam pilularum. 11. Forma pilulas. 12. Solve tabulettas. 13. Tene tabulettam sub lingua. 14. Sterilisate. 15. Repetite. 16. Audite magistram. 17. Noli nocere. 18. Noli me tangere. 19. Recipe guttam unam (1). 20. Adde. 21. Contunde. 22. Discite linguam Latinam. 23. Audite attente. 24. Cito praepara mixturam. 25. Ausculta disce. 
Уровень ІІІ. Упражнение 4.

Переведите.
1. Возьми. 2. Повтори. 3. Внимательно слушайте. 4. Раствори таб​летку в воде. 5. Сформируй пилюли из пилюльной массы. 6. Будьте здоровы. 7. Внимательно аускультируйте, пальпируйте и перкутируйте. 8. Смешайте настойку вaлepьяни с настойкой ландыша. 9. Старательно учитесь. 10. Переверни. 11. Хорошо работайте. 12. Изучайте латинський язык. 13. Профильтруй. 14. Прими капли настойки мяти. 15. Не навреди.
Изъявительное наклонение.
Уровень І. Упражнение 1.

Образуйте инфинитив, определите спряжение.
Solvo, dignosco, valeo, palpo, verto, recipio, misceo, finio, formo, nomino, sano, monstro, habeo, conjungo, sumo, tego, ргаераго, do, disco, divido, dormio, doceo, dignosco.
Упражнение 2.
Определите лицо и число глаголов.  
audimus, sentit, debet, curat, nominant, misces, repetitis, format, sterilisamus, vides, tegunt, curatis, nutriunt, sumit, distinguimus, student, sejungit, cura, praeparat, valete, dormiunt, student, infunde, signo, signa, miscete, vivit, repete, tere, terit, verte, videmus, solvunt, da, date, formantur, nominant, praescribe, student, teguntur, solvitur.
Уровень ІІ. Упражнение 3.

Определите основы глаголов, их спряжение и про спрягайте их. 
videre, dividere, dare, finire, miscere, signare, servare, repetere, recipere, tegere, nutrire, sumere, agitare, vertere, sterilisare, infundere, formare, addere, auscultare, diluere, nutrire, dividere, habere, dignosсerе.
Упражнение 4.

Переведите предложения, обратите внимание на употребление глаголов в активном и пассивном залоге. 
І. ausculta   feminam – femina   auscultatur,   massam   pilularum praeparat –  massa pipularum praeparatur, herbas macerat –  herbae macerantur, sume guttas –  guttae sumuntur, fracturas curant – fracturae curantur, repete mixturam bis –  mixtura bis repetitur.
ІІ. 1. Cellulae telam formant. – Tela cellulis formatur. 2. Costas veras et costas spurias distinguimus. – Costae verae et costae spuriae distinguuntur. 3. Diaeta aegrotas sanat. – Aegrotae diaeta sanantur. 4. Pharmacopola Camphoram tritam cum tinctura Valerianae miscet. – Camphora trita cum tinctura Valerianae a pharmacopola miscetur. 5. Pharmaceuta aquam destillat. – Aqua a pharmaceuta destillatur. 6. Puella mixturam sumit. – Mixtura a puella suimtur. 7. Feminae plantas medicatas pro officinis colligunt. – Plantae medicatae a feminis pro officinis colliguntur. 8. Studiosae linguam Latinam student. – Lingua Latina a studiosis studetur. 9. Collega herbas macerat. – Herbae a collega macerantur.
Упражнение 5.

Переведите глаголы, образуйте третье лицо единственного и множественного числа активного и пассивного залогов. 

лечить, называть, применять, изучать, покрывать, принимать, брать, заканчивать, слушать, иметь, выдавать, знать, видеть, оздоровлять, формировать.
Уровень ІІІ. Упражнение 6.

Прочитайте, переведите предложения на русский язык. 
I. 1. Lamina externa est stratum externum substantiae osseae compactae. 2.Medulla ossea flava e tela adiposa constat. 3. Scapula collum scapulae, spinam scapulae, incisuram scapulae, fossam supraspinatam et infraspinatam habet. 4. Vertebrae, costae, scapulae, tibia, fibula atque maxilla et mandibula ossa sunt. 5. Tela nervosa ex cellulis nervosis constat. 6. Scimus incisuras varias: incisuram scapulae, incisuram mandibulae, incisuram tympanicam, incisuram pterygoideam, incisuram cardiacam et ceteras. 7. Mandibula lingulam mandibulae habet. 8. Diploe est substantia spongiosa, quae inter laminam externam et laminam internam iacet. 9. Substantia ossea in substantiam compactam et substantiam spongiosam dividitur. 10. Vertebrae thoracicae cum costis coniunguntur. 11. Professor medicinae studiosis vertebras et costas demonstrat. 12. Collegae medicinae stu​dent. 13. Chirurgi fracturas vertebrarum in clinicis curant.
II. 1. Puella bene se habet et bene dormit. 2. Aegrotis tabulettas, tincturas, mixturas guttasque praescribimus. 3. Capsulae amylaceae aliter oblatae nominantur. 4. Aegrota guttas tincturae Valerianae ante coenam sumit.       
ІІІ. 1. Ausculta collegam. 2. Auscultare disce. 3. Bene stude. 4. Noli nocere. 5. Misce. Da. Signa. 6. Tere tabulettam et solve in aqua. 7. Forma pilulas e massa pilularum. 8. Sume tabulettam sub linguam et tene sub lingua. 9. Praepara tincturam ex herbis et da aegroto. 10. Filtra tincturam per chartam. 11. Da mixturam cum Valeriana. 12. Colate mixturas per telam. 13. Date mixturas cum Convallaria.
IV. De vertebras.
Vertebra Graece "spondylos" nominatur. Magistra de vertebris dicit. Magistra vertebras demonstrat, nos vertebras definimus. Sunt vertebrae coccygeae, thoracicae, lumbales, sacrales. Vertebram primam statim cognoscimus. Vertebra prima atlas vocatur. Vertebrae columnam vertebrarum formant. Fracturas vertebrarum in clinicis diu curant.
Упражнение 7.

Переведите на латинский язык.
І. 1. Костное вещество делится на губчатое и плотное. 2. Перелом ребер лечат в клинике. 3. Грудные позвонки соединяются с ребрами. 4. Нервная ткань состоит из нервных клеток. 5. Фасции делятся на собственно фасции и подкожные фасции. 6. Признаки анемии хорошо диагностируются. 7. Язык покрыт слизистой оболочкой. 8. Врач выслушивает, пальпирует и перкутирует больную. 9. Лопатка имеет надостную и подостную ямки. 10. Губчатое вещество костей називается диплоэ. 
ІІ. 1. Лечи перелом ребра. 2. Повтори. 3. Смешай. Выдай. Обозначь. 4. Переверни. 5. Разотри таблетки. 6. Приготовь, процеди и выдай. 7. Приготовь и раздели пилюльную массу. 8. Дистилируй воду. 9. Смешай настойки валерьяни и ландыша. 10. Выдай в таблетках. 11. Профильтруй настойку через марлю.
Сослагательное наклонение.

Уровень І. Упражнение 1.

Проспрягайте в praesens conjunctivi activi et passivi:

lego, ere; coquo, ere; palpo, are; praeparo, are; filtro, aге; divido, ere; finio, ire; adhibeo, ere; sano, are; audio, ire.
Уровень ІІ. Упражнение 2.

Укажите грамматическую форму глаголов. Переведите. 

I. 1. Fiat lege artis. 2. Stet in loco frigido decoctum. 3. Misceatur. Detur Signetur. 4. Misce, ut fiat massa pilularum, e qua formentur pilulae numero 20 (viginti). 5. Misce, fiat suppositorium rectale. 6. Dentur tales doses numero 10 (decem). 7. Bis repetatur. 8. Repetatur mixtura bis. 9. Divide massam pilularum, ut formentur pilulae. 10. Linguam Latinam studeamus. 11. Fiat pasta. Fiant pilulae.
II. 1. Dum spiramus, speramus! 2. Gaudeamus igitur. 3. Ne dicas. 4. Vivat Academia, vivant professores. 5. Vivat nostra civitas, vivat, crescat, floreat 6. Si sapis, sis apis. 7. Somni, cibi, potus, venus omnia moderata sint. 8. Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus. 9. Ne noceas, si iuvare non potes. 10. Fide, sed cui fidas vide. 11. Non vivimus, ut edamus, sed edimus, ut vivamus. 12. Chirurgus prius mente et oculis agat, quam armata manu (Heister). 13. Sint studiosae attentae. 14. Homini sensus dantur, ut audiat, videat, gustet, tangat, olfaciat.
ІІІ. 1. Capsulae sunt amylaceae seu oblatae et gelatinosae. 2. Guttae, tincturae, mixturae formae remediorum sunt. 3. Inspiratio et expiratio partes motus respirationis sunt. 4. Respiratio abdominalis sive diaphragmatica et costalis sive thoracalis est. 5. Vertebrae columnam vertebrarum formant. 6. Fasciae in fasciae proprias et subcutaneas dividuntur. 7. Inter costas costae verae et spuriae distinguuntur. 8. Chirurgus fracturam costarum curat. 9. Columna vertebrarum ex 24 (viginti quattuor) vertebris constat. 10. Camphora trita saepe cum tinctura Valerianae miscetur. 11. Substantia ossea in substantiam compactam et substantiam spongiosam dividitur. 12. Guttae tincturae Valerianae aegroto dantur. 13. Remedium e tinctura Convallariae et Camphora componitur. 14. Morbi acuti facilius, quam morbi chronici curantur. 15. Sulfathiazolum in tabulettis praescribitur. 16. Fracturae radii et ulnae a chirurgo curantur. 17. Hepatitis epidemica morbus Botkini nominatur. 18. Insullnum contra morbum diabetae molliti abhibetur. 19. Dolor in musculis myalgia nominatur.
Уровень ІІІ. Упражнение 3.

Переведите на  латинский язык. 
1.1. Пусть будет выдано таких доз. 2. Смешай, чтобы образовался порошок. 3. Пусть будет смешано. Пусть будет выдано. Пусть будет обозначено. 4. Пусть будет приготовлен порошок по законам искусства. 5. Пусть будет образован. Пусть будут образованы. 6. Поставь (пусть стоит) в холодное и темное место. 7. Пусть будет простерилизовано по законам искусства.

II. Пусть аптекарь быстро приготовит настойки! 2. Пусть врач внимательно осмотрит больную! 3. Пусть вода будет прозрачной и чистой. 4. Пусть будут смешаны вещества, чтобы образовалась пилюльная масса. 5. Взболтать капли и принять немедленно! 6. Приготовить быстро микстуру и выдать больному! 7. Пусть будет приготовлена настойка с дистиллированной водой! 8. Возьми пилюльной массы сколько нужно, чтобы образовались таблетки.
ІІІ. 1. Отвары и настои приготовляются из трав. 2. Большая бер​цовая кость соединяется с малой. 3. Кости приводятся в движение мышцами. 4. Грудная клетка образуется ребрами, позвонками, грудиной. 5. Некоторые яды употребляются как лекарства. 6. Нас​той приготовляется из листьев сенны. 7. Фасции покрывают и защищают мышцы. 8. Нервная ткань состоит из нервных волокон. 9. Врач лечит перелом ключицы. 10. Микстуры бывают прозрачные, мутные, взбалтываемые. 11. На верхней челюсти есть резцовый зуб.
ЗАНЯТИЕ № 6

Первое склонение

1. Крылатые выражения и пословицы. 
Sic transit gloria mundi. Dura lex sed lex. In vivo, in vitro. Dulce et decorum est pro patria mori. Litterarum radices amarae sunt, fructus iucundiores. 

2. Терминоэлементы.
-cycl- iridocyclitis itidis, f;             -derm(at)- dermatitis itidis, f; 
-ectasia bronchoectasia ae, f;         -tomia  hephrotomia ae, f; 
-ectomia  nephrectomia ae, f;        -enter- intestinum i, n, gastroenterologia ae, f.

-arthr- polyarthritis, itidis, f;         -(a)zol-, -(a)zon-, -(a)zid-, -zin- Aethazolum i, n; 
-card-, -cor- Corazolum i,n;          -chol- cholecystitis itidis, f; 
super- supra- suprascapularis;       -cillin- Penicillinum і, n.

3. Первое склонение.

f Nom. -a,  Gen. -ae.
Исключение из правила о роде: названия профессий collega, ae m; pharmaceuta, ae f; oculista, ae f.
                     Sing.                                                Plur.

Nom. cost-a spuri-a hominis                 cost-ae spuri-ae hominis                

Gen.  cost-ae spuri-ae hominis              cost-arum spuri-arum hominis
Dat.   cost-ae spuri-ae  hominis             cost-is spuri-is hominis
Acc.   cost-am spuri-am hominis           cost-as spuri-as hominis
Abl.   cost-a spuri-a  hominis                 cost-is spuri-is hominis
Греческие существительные: f Nom. -e, Gen. -es; m Nom. -es, Gen. -ae. Rhaphe, es f; diabetes, ae m; ascites, ae m.

Словообразование. Суффиксы существительных I склонения. 
1. -ur- обозначает действие или результат действия, присоединяется к основе супина: sut-um sut-ur-a ae f; 
2. -ul-, -cul-, -ol- образуют уменьшительно-ласкательные существительные, присоединяются к основе существительного, сохраняя род: foss-ae foss-ul-a ae f; fove-ae fove-ol-a ae f; cut-is cut-i-cul-a ae f; 
3. -ell- образует уменьшительно-ласкательные существительные, присоединяется к основе существительного, сохраняя род column-ae colum-ell-a ae f; 
4. -br- обозначает орудие труда или орган тела, присоединяется к основе инфинитива: verto, vert-ere vert-e-br-a ae f;
5. -bul- обозначает орудие труда или орган тела, присоединяется к основе инфинитива: mando, mand-ere mand-i-bul-a ae f; 
6. -in- обозначает занятие, место занятия, конкретное название, присоединяется к основе существительного, изменяя род: medicus, i m medic-i medic-in-a ae f;
7. -i-  присоединяется к основе прилагательного: notus, a, um not-ae not-it-i-a ae f; 
    -nti- присоединяется к основе инфинитива: patior, ere pati-e-nti-a ae f; обозначают качество, абстрактное понятие. 
Анатомический минимум. 
Височная кость. 1-чешуйчатая часть (чешуя) височной кости; 2-скуловой отросток; 3-суставной бугорок; 4-нижнечелюстная ямка; 5-каменисто-чешуйчатая щель; 6-каменисто-барабанная (глазерова) щель; 7-шиловидный отросток; 8-барабанная часть височной кости; 9-наружное слуховое отверстие; 10-сосцевидный отросток; 11-сосцевидная вырезка; 12-барабанно-сосцевидная щель; 13-надпроходная ость (над слуховым проходом); 14-сосцевидное отверстие; 15-теменная вырезка; 16-височная линия; 17-дугообразное возвышение; 18-крыша барабанной полости; 19-борозда верхнего каменистого синуса; 20-борозда сигмовидного синуса; 21-затылочный край; 22-наружноое отверстие (апертура) водопровода преддверия; 23-поддуговая ямка; 24-влагалище шиловидного отростка; 25-шиловидный отросток; 26-наружное отверстие (апертура) канальца улитки; 27-внутреннее слуховое отверстие; 28-борозда нижнего каменистого синуса; 29-задняя поверхность пирамиды височной кости; 30-верхушка пирамиды; 31-скуловой отросток; 32-артериальные борозды; 33-наружный слуховой проход; 34-поза-дисуставной бугорок; 35-нижний отросток пирамиды височной кости (крыши барабанной полости); 36-мышечно-трубный канал; 37-внутреннее отверстие сонного канала; 38-наружное отверстие сонного канала; 39-каменистая ямочка; 40-сосцевидный каналец; 41-яремная ямка; 42-шило-сосцевидное отверстие; 43-борозда затылочной артерии; 44-чешуя височной кости 45-сосцевидная пещера; 46-выступ латерального полукружного канала; 47-выступ канала лицевого нерва; 48-окно преддверия; 49- канал лицевого нерва; 50-расщелина канала большого каменистого нерва; 51-расщелина канала малого каменистого нерва; 52-борозда большого каменистого нерва; 53-борозда малого каменистого нерва; 54-полуканал мышцы, натягивающей барабанную перепонку; 55-полуканал слуховой трубы; 56-внутреннее отверстие сонного канала; 57-наружное отверстие сонного канала; 58-мыс; 59-барабанная полость; 60-пирамидальное возвышение.
Урвень І. Упражнение 1.

Просклоняйте и переведите словосочетания. 
Lamina externa, fossa incisiva, lingula mandibulae, sutura palatina mediana, sutura squamosa, planta medicata, tinctura aetherea, Aloe pulverata, Mentha piperita, rhaphe chirurgica.
Упражнение 2.

Переведите словосочетания и определите грамматические формы. 
arteria transversa, arteria sigmoidea, bursa profunda, concha auriculae, arteria coronaria dextra, arteria hepatica propria, grandula mucosa, fascia infraspinata, vena profunda linguae, aqua Amygdalarum, aqua Menthae, tinctura Chinae, Mentha piperita, cera flava, lamina propria mucosa, glandulae gastricae propriae, fovea pterygoidea, pasta stomatologica, chole medicata conservata.
Упражнение 3.

Выделите суффиксы и объясните их значение. 
capsula, venula, tinctura, junctura, tubula, arteriola, structura, palpebra, doctrina, fissura, lingula, fossula, pa​tella, clavicula, foveola, uvula, fractura, mixtura, protuberantia, colatura, scientia, vesicula, pilula, sutura, natura, fractura, glandula, medicina, ossiculum, auricula, apertura, commissura.
Уровень ІІ. Упражнение 4.

Образуйте существительные І склонения с помощью соответствующих суффиксов. 
-ul-, -cul-, -ol-: cella, аe f; vena, ае f; vesica, ae f; tuba, ае f; membrana, ае f; lingua, ае f; pila, ае f; forma, ae f; pars, partis f; cutis, is f; fascia, ае f; area, ае f; arteria, ае f; filia, ае f; bestia, ае f.

-ur-: committo, commissum, ere 3; aperio, aperui, apertum, ire; tingo, tinxi tinctum, ere; contraho, contraxi, contractum, ere; appareo, apparui, apparitum, ere; frango, fregi, fractum, ere; signo, signavi, signatum, are.
-nti-, -i-: ignoro, are; differo, differre; diligo, ere; eloquor, eloqui; experior, experiri; patior, pati, 3; insanus, a, um; indefinitus (definitus), a, um.

Упражнение 5.

Переведите термины, укажите грамматические формы каждого слова. 
1) ala parva; 2) ampulla tubae uterinae 3) tonsilla palatina; 4) apertura thoracis superior et inferior; 5) tunica conjunctiva; 6) vagina fibrosa; 7) substantia compacta et substantia spongiosa; 8) fissura transversa cerebri; 9) linea mylohyoidea mandibulae; 10) bursa mucosa; 11) plicae sigmoideae; 12) linea aspera; 13) hernia diaphragmafica; 14) fascia cribrosa; 15) rima palpebrarum; 16) laminae elasticae corneae anterior et posterior; 17) spina ischiadrca; 18) fossa canina; 19) commissura alba; 20) tuba auditiva; 21) arteria coronaria dextra; 22) fibrae arcuatae cerebri; 23) incisura cardiaca; 24) cellulae mastoideae; 25) membrana decidua; 26) arteria profunda; 27) crista interossea; 28) vena cava inferior (superior); 29) bursa subcutanea calcanea; 30) glandulae thyreoideae
accessoriae; 31) arteria coronaria dextra; 32) tunica mucosa linguae; 33) plicae  tunicae mucosae vesicae felleae; 34) vertebrae coccygeae; 35) clavicula dextra, sinistra; 36) vena profunda linguae; 37) sutura lambdoidea; 38) incisura fibulae.
Уровень ІІІ. Упражнение 6.

Переведите. 

1. Bыpезкa крыловидная, cocцевидная, межчерпаловидная. 2. Пере​дняя и задняя пpoдыpявлeннaя пластинка. 3. Безымянная линия. 4. Грудной позвонок. 5. Гусиная сумка. 6. Поперечные линии. 7. Маточная труба. 8. Продолговатый мозг. 9. Язычок нижней челюсти. 10. Перелом лопатки, ключицы, позвонков. 11. Шов чешуйчатый, решетчатый, истинный, ложный, зубчатый, резцовый, поперечный, лямбдовидный. 12. Оболочка слизистая, фиброзная, подсерозная, подслизистая. 13. Железа потовая, небная. 14. Артерия дyгoобразная, сигмовидная, сонная. 15. Костная ампула. 16. Безымянные вены левая и правая. 17. Срединная щель. 18. Большая барабанная ость. 19. Cеpое вещество. 20. Веко нижнее, верхнее.
Упражнение 7.

Переведите.
I. 1. Est tela conjunctiva, elastica, submucosa, subserosa etc. 2. Substantia costarum verarum et spuriarum dura est. 3. Fractura tibiae seu fibulae periculosa
non est. 4. Costae verae et spuriae sunt. 5. Linea mylohyoidea in mandibula
locata est. 6. Ala cinerea in fossa rhomboidea sita est. 7. Suturae variae sunt. Forma suturarum est: sutura dentata, sutura squamosa, sutura incisiva, sutura
lambdoidea, sutura mediana, sutura plana, sutura serrata, sutura transversa. Vertebrae, claviculae, scapulae, tibia, fibula, maxilla, mandibula etc. ossa sunt. 10. In scapula est spina. 11. Vertebrae columnam vertebrarum formant. 12. Substantia spongiosa ossium diploe nominatur.
II.
1. Studiosa sum. 2. Puella aegrota est. 3. Charta alba est. 4. Diaeta severa saepe necessaria est. 5. Multae herbae et baccae in silvis sunt. 6. Rosae flavae
pulchrae sunt. 7. In officina tela est. 8. Chamomilla, Ephedra,  Convallaria,
Mentha, Urtica, Salvia, Althaea plantae medicatae sunt. 9. Aqua in olla est. 10. Tinctura Calendulae semper necessaria est. 11. In apotheca mixturae, tincturae, guttae, tabulettae, oblatae, pilulae sunt. 12. Tinctura Valerianae in lagoena nigra est. 13. In officina est succus Kalanchoes. 14. Chole medicata conservata.    15. Diabetes mellitus. 16. Aloe pulverata.
ЗАНЯТИЕ № 7.

Второе склонение.

1. Крылатые выражения и пословицы. 
Status quo. Alter ego. Lege artis. Volens – nolens. Omnia mea mecum porto.

2. Терминоэлементы. 
-ergia  allergia ae f;                                    erythro-  erythrocytus i m; 
-gastr- gastritis itidis f;                              -gen-  genesis is f; 
hyper- hyperaemia, hypertonia;                 hypo- hypotonia, hypoglossus; 
infra-infraspinalis;                                      inter-intercostalis;
intra- intramuscularis;                                -glyc(y)-  Glycerinum i n.  

3. Второе склонение.
m Nom. -us, -er, Gen. -i;
n  Nom. -um, -on, Gen. -i.
Исключения из правила о роде: 1. все названия деревьев и кустов женского рода: Citrus, i f; Eucaliptus, i f;
2. alvus, i f живот; atomus, i f атом; periodus, i f период; crystallus, i f кристалл; diameter, tri f диаметр; humus, i f почва, земля; methodus, i f метод;
3. virus, i n 1) вирус, 2) отрава, ядовитые выделения животных; vulgus, i f толпа.
                    Sing.                                                     Plur. 

Nom. ocul-us   dexter        hominis;                ocul-i         dextr-i        hominis;
Gen.  ocul-i      dextr-i       hominis;                ocul-orum  dextr-orum hominis;
Dat.   ocul-o     dextr-o      hominis;                ocul-is        dextr-is       hominis;
Acc.  ocul-um   dextr-um  hominis;                ocul-os       dextr-os       hominis;
Abl.  ocul-o      dextr-o      hominis;                ocul-is        dextr-is        hominis;
                       Sing.                                                     Plur. 

Nom. organ-on intern-um hominis;             organ-a       intern-a       hominis;
Gen.  organ-i    intern-i     hominis;             organ-orum intern-orum hominis;
Dat.   organ-o   intern-o    hominis;             organ-is       intern-is       hominis;
Acc.  organ-on intern-um hominis;             organ-a        intern-a        hominis;
Abl.  organ-o   intern-o    hominis;              organ-is       intern-is       hominis.
Словообразование. Суффиксы существительных II склонения.
1. -ment-um обозначает способ или результат действия, присоединяется к основе инфинитива: ligo, liga-re liga-ment-um, i n;
2. -ul-, -cul-, -ol- образуют уменьшительно-ласкательные существительные, присоединяются к основе существительного, сохраняя род: caput, itis n capit-ul-um, i n;
3. -ari-um присоединяется к основе существительного: vivum, i n viv-ari-um, i n; 

-ori-um присоединяется к основе супина: sanat-um sanat-ori-um, i n,

обозначают место, местонахождение;
4. -ism-us обозначает состояние, отравление, пристрастие, присоединяется к основе существительных: Iodum, i n iod-ism-us, i m;
5. -i- обозначает состояние, название, конкретное действие, присоединяется к основе существительных (в основном): brach-i-um, i n; somn-i-um, i n;
6. -in-um, -ol-um обозначают названия лекарств, присоединяются к основе существительного или терминоэлементам: Mentha, ae f Menth-ol-um, i n.
Анатомический минимум.
Наружное основание черепа. 1-небный отросток верхней челюсти; 2-резцовое отверстие; 3-срединный небный шов; 4-поперечный небный шов; 5-хоана; 6-нижняя глазничная щель; 7-скуловая дуга; 8-крыло сошника; 9-крыловидная ямка; 10-латеральная пластинка крыловидного отростка; 11-крыловидный отросток; 12-овальное отверстие; 13-нижнечелюстная ямка; 14-шиловидный отросток; 15-наружный слуховой проход; 16-сосцевидный отросток; 17-сосцевидная вырезка; 18-затылочный мыщелок; 19-мыщелковая ямка; 20-большое (затылочное) отверстие; 21-нижняя выйная линия; 22-наружный затылочный выступ; 23-глоточный бугорок; 24-мыщелковый канал; 25-яремное отверстие; 26-затылочносо-сцевидный шов; 27-наружное сонное отверстие; 28-шило-сосцевидное отверстие; 29-рваное отверстие; 30-каменисто-барабанная щель; 31-остистое отверстие; 32-суставной бугорок; 33-клиновидно-чешуйчатый шов; 34-крыловидный крючок; 35-большое небное отверстие; 36-скуло-верхнечелюстной шов.
Уровень І. Упражнение 1.

Просклоняйте.
oculus humanus, cavum cranii, palatum durum, organon internum, periodus critica, ligamentum flavum, paediater peritus, crystallus limpida oculi, ganglion cerebri.

Упражнение 2.
Определите суффиксы существительных II склонения, объясните их значение
alveolus, rheumatismus, alimentum, periculum, acetabulum, malleolus, tuberculum, sacculus, ventriculus, fonticulus, ductulus, hypnotismus, anulus, Papaverinum, organismus, fundamentum, Mentholum, Morphinum, integumentum, capitulum, Ephedrinum, somnambulismus, instrumentum, Anaesthesinum, circulus, Corvalolum, bronchiolus, aquarium, alcoholismus, Analginum, li​gamentum, laboratorium, brachium, ornamentum, Strychninum.
Упражнение 3.

Согласуйте прилагательные с существительными, переведите.
ventriculus (dexter, tra, trum; sinister, tra, trum), musculus (obliquus, a, um; transversus, a, um), morbus (chronicus, a, um), periodus (criticus, a, um), virus (mortifer, fera, ferum), paediater (peritus, a, um), crystallus (magnus, a, um), puer (aegrotus, a, um), lobus (dexter, tra, trum; sinister, tra, trum), methodus (bonus, a, um).
Упражнение 4.

Переведите термины, укажите словарную форму существительных и прилагательных. 
I. 1.Manubrium sterni. 2.Oculus dexter et sinister. 3.Cavum cranii. 4.Nervus cardiacus. 5.Gyri cerebri. 6.Palatum durum. 7.Spatium interosseum. 8.Fundus ventriculi. 9.Hamulus pterygoideus. 10.Lobus dexter et sinister. 11.Centrum tendineum. 12.Hemispheria cerebri et cerebelli. 13.Angulus mastoideus. 14.Folliculus pili. 15.Musculi auriculae. 16.Ligamenta transversa. 17.Crystallus alba. 18.Conus elasticus. 19.Gyrus cinguli. 20.Nervus ischiadicus. 21.Papillae duodeni. 22.Ostium aortae. 23.Ganglion cardiacum. 24.Tuberculum pharyngeum. 25.Ligamentum latum.

Уровень ІІ. II. 1.Nervus petrosus profundus. 2.Ramus lobi medii. 3.Skelelon membri inferioris liberi. 4.Musculus longus colli. 5.Porus acusticus externus. 6.Tuberculum humeri minus. 7.Septum nasi osseum. 8.Nodi lymphatici gastrici sinistri. 9.Periodus critica morbi chronici. 10.Canaliculi caroticotympanici. 11.Collum humeri chirurgicum et anatomicum. 12.Signum malum morbid periculosi. 13.Nucleus dentatus cerebelli. 14.Frenula labii inferioris et superioris. 15.Musculi glutaei maximus, medius et minimus. 16.Tuberculum anterius thalami optici. 17.Ganglion geniculi nervi facialis. 18.Ligamentum metacarpeum transversum profundum. 19.Camera oculi posterior. 20.Sulci venosi et arteriosi. 21.In cavo cranii. 22.Sulcus nervi petrosi majoris.

III. 1.Musculus deltoideus. 2.Sulci arteriosi. 3.Nervus transversus. 4.Bronchus sinister. 5.Sulci tympanici. 6.Sulcus nervi petrosi majoris. 7.Condylus humeri dextri. 8.Angulus ventriculi. 9.Nervus hypogasricus dexter. 10.Tubercula carotica. 11.Atria dextra et sinistra cordis bovini. 12.Ganglion pterygopalatinum. 13.Cavum tympani seu cavitas tympanica. 14.Dorsum linguae. 15.Manubrium sterni. 16.Rima vestibule. 17.Ligamentum arcuatum medianum.  

Упражнение 5.

Согласуйте прилагательные с существительными. 
1) morbus, i m – болезнь (заразная, опасная, хроническая, не определенная, смертельная, внутренняя, тяжелая); 2) digitus, i m – палець (средний, пер​вый, наименьший, длиный); 3) nervus, i m – нерв (сердечный, сонный, кожный, подязычный, тройной, блуждающий, промежуточный, жевательный, зрительный, каменистый, барабанный); 4) crystallus, i f – кристалл (большой, малый, белый, прозрачный); 5) ramus, i m – ветвь (скуловая, кожная, желудочная, правая, подвздошная); 6) ligamentum, i n – связка (желтая, добавочная, дугообразная, крестцово-копчиковая, артериальная, дельтовидная, широкая, венечная, слизистая, круглая, трапецевидная); 7) tuberculum, i n – бугорок (сонный, слуховой, межвенозный, глоточный, щитовидный, серый); 8) organon, i n – орган (внутренний, добавочный, больной, поврежденный); 9) lobus, i m – часть (хвостатая, квадратная, правая, левая); 10) diameter, tri f – диаметр (косой, поперечный, прямой); 11) musculus, i m – мышца (широкая, длинная, внешняя, внутренняя, челюстно-подъязычная, глубокая, лестничная, портновская, квадратная, гладкая или круглая); 12) stratum, i n – слой (зернистый, прозрачный, слизистый, подсерозный, фиброзный).

Упражнение 6.

Переведите словосочетания.
І. 1. Предсердие правое и левое. 2. Срединный небный нерв. 3. Красное ядро. 4. Правое предплечье. 5. Наружная крыловидная мышца. 6. Венозный угол. 7. Ствол мозга. 8. Желудочек правый (левый). 9. Мышцы спины. 10. Треугольник шеи. 11. Части полушарий мозга. 12. Связка запястья. 13. Мышцы и нервы глаз и носа. 14. Глазное яблоко. 15. Широчайшая мышца спи​ны. 16. Полость носа. 17. Ядро подъязычного нерва. 18. Большая и малая скуловые мышцы. 19. Длинная головка мышцы. 20. Глубокая ветвь поперечной артерии шеи. 21. Плечи правое и левое. 22. Шейка нижней челюсти. 23. Конечность верхняя, нижняя.

ІІ. 1. Сыпной тиф. 2. Детские болезни. 3. Признаки (симптомы) опасной болезни. 4. Смертельный виpyc. 5. Больной мальчик. 6. Хороший метод. 7. Полный желудок. 8. Рак пищевода, матки, желудка, губы. 9. Хороший товарищ.
Уровень ІІІ. Упражнение 7.

Переведите.
I. 1. Medicus cavum nasi examinat. 2. Bulbus oculi in orbita iacet. 3. Intestina in organismo humano sunt: duodenum, ieiunum, ileum, caecum, colon et rectum. 4. Sceleton antebrachii ex radio et ulna constat. 5. In cranio neonatorum fonticuli sunt. 6. Musculi, qui inter costas sunt, intercostales vocantur. 7. Fundus vesicae felleae formam rotundam habet. 8. Sunt etiam nervi intercostales, qui ut musculi inter costas locantur. 9. Encephalon in cavo cranii situm est. 10. Cranium encephalon defendit. 11. Numerus musculorum organismi humani magnus est. 12. Forma musculorum varia est: sunt musculi lati, longi, externi, interni, profundi et ceteri. 13. Sceleton capitis cranium nomiriatur. 14. Scimus ligamenta multa: ligamentum colli costae, ligamentum trapezoideum, ligamentum transversum acetabuli, ligamentum patellae, ligamentum capituli fibulae et cetera. 15. Gingivae collum dentis tegunt.

II.
1.Typhus exanthematicus a pediculis vestimenti excitatur. 2. Alcoholismus
etiam morbus est. 3. Medicus aegrotum auscultat et aegroto medicamentum
praescribit. 4. Cibus per oesophagum in ventriculum intrat. 5. In theatro
anatomico quotidie laboramus. 6. Somnus aegroto necessarius est. 7. Ophthalmologia de oculorum morbis scientia est. 8. Medicus, qui liberos
curat, paediater vocatur. 9. Glandulae gastricae succum gastricum elaborat.
10. Cancer ventriculi morbus molestus et periculosus est. Medici interdum
cancrum aegre dignoscunt, signa cancri saepe incerta sunt.

III. 1. Collum, exempli causa, non solum musculos habet, sed etiam nervos
et organa cetera. 2. Musculi dorsi varii et multi sunt, exempli causa, musculus trapezius, musculus  rhomboideus ceterique. 3. Musculus trapezius latus est. 4. Musculi fasciis cinguntur. 5. Fasciae in fascias proprias et fascias subcutaneas dividuntur. 6. Multa verba anatomica Graeca sunt, ut rhaphe, encephalon,  organon, colon  ceteraque. 7. Interdum suturam lingua Graeca rhaphen nominamus. 8. Chirurgi instrumenta sunt scalpellum et trepanum. 9. Ganglia sunt: ganglion acusticum, cardiacum, cervicothoracicum seu stellatum, opticum, tympanicum, splanchnicum.
Упражнение 8.

Переведите.

I. 1. Полость носа разделяется костной перегородкой. 2. Трапецевидная мышца – широкая. 3. Небнные нервы подразделяются на передний небный нерв, средний небный нерв, задний небный нерв. 4. Мышцы покрываются фасциями. 5. Емаль, дентин и це​мент – твердые ткани зуба. 6. Головной мозг находится в черепной коробке. 7. Различают твердое и мягкое небо.

II. 1. Существуют болезни хронические, заразные, смертельные, острые и другие. 2. Симптомы болезни различны. 3. Сыпной тиф – опасная болезнь. 4. Признаки рака часто неопределенные. 5. Болезни желудка часто лечит строгая диета. 6. Больной быстро выздоравливает. 
ЗАНЯТИЕ № 8.

Прилагательное 1 группы.

1. Крылатые выражения и пословицы. 
Repetitio est mater studiorum. Homo locum ornate, non hominem locus. Terra incognita. 

2. Терминоэлементы.

-graphia, angiographia;                      gynaec-, femina ae f, gynaecologia ae f;
hydr- aqua ae f, Hydrogenium i n;     leuco- albus a um, leucocytus i m; 
-logia ae f, nephrologia ae f;              mes- mesencephalon. 

haem-, haemat-, -aemia, sanguis inis m, haematologia ae f, anaemia ae f; 

3. Прилагательное 1-й группы.
Asper, era, erum; spinosus, a, um; asper, aspera, asperum; spinosus, spinosa, spinosum.
Субстантивация – это переход прилагательного в существительное: intestinum caecum – caecum, i n; membrana arachnoidea – arachnoidea, ae f.

Словообразование. Суффиксы прилагательных 1-й группы. Прилагательные образуются путем добавления суффикса к основе существительного.

1. многочисленность, насыщенность: -os- muscul-os-us, a, um;

   -lent- (только для pus puris n; virus i m) pur-u-lent-us, a, um; vir-u-lent-us, a, um;
2. подобие: -ide- sigmo-ide-us, a, um;
3. физическая характеристика, качество: -id- frig-id-us, a, um;

4. принадлежность предмету: -ic- gastr-ic-us, a, um;
5. отношение к объекту: -in- can-in-us, a, um;
6. отношение к месту: -i- propr-i-us, a, um;
7. материал, вещество из которого сделан предмет: -e- oss-e-us, a, um;
-ace- (только для Amylum, i n; papyrus, i m; membrana, ae f; charta, ae f) amyl-ace-us, a,um;
8. направленность действия: -iv- progress-iv-us, a, um;
9. убивающий: -cid- bacter-i-cid-us, a, um;
10. подобный или относящийся к предмету: -at- digit-at-us, a, um.
Анатомический минимум.
Глазница. 1-скуловой отросток лобной кости; 2-большое крыло клиновидной кости (глазничная поверхность); 3-глазничная поверхность скуловой кости; 4-лобный отросток скуловой кости; 5-нижняя глазничная щель; 6-скуло-лицевое отверстие; 7-скуловая кость; 8-подглазничная борозда; 9-верхняя челюсть (верхнечелюстная кость, подглазничная поверхность); 10-подглазничное отверстие; 11-глазничная поверхность верхней челюсти; 12-полость носа; 13-глазничный отросток небной кости; 14-слезная кость; 15-глазничная пластинка решетчатой кости; 16-носовая кость; 17-слезная борозда (слезной кости); 18-задний слезный гребень (слезной кости); 19-лобный отросток верхней челюсти; 20-переднее решетчатое отверстие; 21-заднее решетчатое отверстие; 22-лобная вырезка; 23-глазничная часть (глазничная поверхность) лобной кости; 24-надглазничное отверстие; 25-зрительный канал; 26-малое крыло клиновидной кости; 27-верхняя глазничная щель.
Уровень І. Упражнение 1.

Просклоняйте и переведите словосочетания. 
pharmaceuta peritus; membrum liberum; periodus critica; ventriculus dexter.
Упражнение 2.

Образуйте и переведите словосочетания. 
albus, a, um (linea, ae f; bolus, i f; substantia, ae f); sini​ster, tra, trum (ventriculus, i m; atrium, i n; clavicula, ae f); profundus, a, um (ligamentum, i n; arteria, ae f, nervus, i m); tympanicus, a, um (sulcus, i m; ostium, i n; ganglion, i n; cellula, ae f).

Упражнение 3.
Согласуйте прилагательные с существительными. Переведите.
1) interosseus, a, um — (перегородка, промежуток, мышца, вена, гребень, артерия); 2) medianus, a, um — (борозда, гребень, нерв); 3) gastricus, a, um — (сок, складка, ветка); 4) thyreoideus, a, um — (железа, артерия, нерв); 

5) dexter, tra, trum, — (предсердие, желудочек, глаз, плечо, ключиця, предплечье, ушко); 6) fibrosus, a, um — (кольцо, слой, ткань); 7) cardiacus, a, um — (нервный узел, вырезка, нерв); 8) mucosus, a, um — (оболочка, сумка, связка, железа); 9) arteriosus, a, um — (ствол, луковица, конус); 10) albus, a, um — (кристалл, сок, глина, линия, вещество, спайка); 11) olfactorius, a, um — (луковица, нерв, нитка, железа);12) accessorius, a, um — (орган, связка, молочная железа);13) mastoideus, a, um — (вырезка, шов, угол, клетка); 14) compositus, a, um — (сустав, настой, сироп, лекарство, настойка); 15) longus, a, um —(мышца, артерия, шея).

Упражнение 4.

Переведите термины, укажите словарную форму.  

1) musculus obducatorius externus (internus); 2) arteria brachii profunda; 3) sulcus mylohyoideus; 4) nervus oculomotorius; 5) cingulum arteriosum cerebri; 6) tunica vasculosa bubli oculi; 7) spatium retropharyngeum; 8)sulcus musculi subclavii; 9) sella turcica; 10) prominentia laryngea, seu pomum Adami; 11) fasciculus opticus; 12) labyrinthus membranaceus (osseus); 13) truncus sympathicus;14) musculus quadratus lumborum; 15) uvula palatina; 16) vulgus magnum; 17) fossa coronoidea; 18) circulus arteriosus cerebri; 19) oculista peritus; 20) venae  hepaticae dextrae, sinistrae, intermediae.
Уровень ІІ. Упражнение 5.

Образуйте субстантивированные прилагательные. Переведите.  
1.1. Intestinum caecum, rectum, crassum, jejunum. 2. Os sacrum. 3. Vena saphena. 4. Nervus vagus. 5. Membrana decidua, arachnoidea. 6. Tunica conjunctiva. 7. Puer aegrotus. 
II. 1. Cavus, a, um. 2. Asper, era, erum. 3. Malus, a, um.  4. Bonus, а, um. 5. Dimidius, a, um. 6. Corneus, a, um.7. Medicus, a, um.

Упражнение 6.

Образуйте прилагательные с помощью суффиксов. Переведите. 
1) -os-, -lent-: ulcus, ulceris n; arteria, ae f; fibra, ae f; caries, ei f; bilis, is f; caverna, ae f; virus, i n; pus, puris, n; spina, ae, f; musculus, i, m; vena, ae, f; petra, ae f; nervus, i m; gelatlna, ae f. 
2) -ide-: delta; lambda; sigma; corona, ae f; sphaera, ae f; pteryx, ygos m; cricos; arachne, es, f; mastos, i m; corax, cos n.

3) -in-, -ic-: splen, splenis m; lepus, oris m; gaster, tris f; hepar, atis n; palatum, i n; canis, is f, m; tympanum, i n; pelvis, is f; pancreas, atis n; zygoma, atis n; carbo, carbonis m; chirurgus, i m; ophthalmos, ophthalmi m; chronos, chroni m; anatome, anatomes f.

4) -e-, -ace-: amylum, i n; coccyx, ygis m; oesophagus, i m; meninx, ingis f; membrana, ae f; pharynx, yngis m; cornea, ae f; os, ossis n; Aurum, i n; Argentum, i n; vitrum, i n; саrtilago, cartilaginis f; charta, ae f; papyrus, i m.
5) -at-: digitus, i m; cauda, ae f; dens, dentis m; cuspis, idis f; penna, ae f; stria, ae f; caput, itis n; luna, ae f; paraffinum, i n. 
6) -id-: luceo, ere; candeo, ere; caleo, ere; splendeo, ere.
Упражнение 7.

Переведите термины. 

Срединная линия, средняя часть, межкостная связка, поперечный диаметр, правое предсердие, правое ушко, средний палец, средний узел, венозный клапан, венозная борозда, глоточный нерв.
Упражнение 8. 

Переведите, образуйте Nom. sing. et plur.  
1) глубокий (ямка, узел, фасция); 2) черный (вещество, стекло); 3) седалищный (вырезка, нерв); 4) жировой (капсула, слой); 5) сонный (бугорок, артерия, борозда); 6) небный (шов, миндалина); 7) барабанный (кольцо, ветвь, ость, отверстие); 8) решетчатый (пластин​ка, поле, фасция, кость); 9) зубчатый (шов, ядро); 10) кожный (нерв, вена).

Уровень ІІІ. Упражнение 9.

Переведите.
I. 1. Organa oculi accessoria multa sunt: musculi bulbi oculi, fasciae orbitae, supercilia, palpebrae, conjunctiva et cetera. 2. Typhus exanthematicus, icterus, variola, varicella, scarlatina, morbilli morbi contagiosi sunt. 3. In cavo nasi choanae sunt. 4. Musculus palatoglossus aliter glossopalatinus nominator. 5. Ostium aortae in ventriculo cordis sinistro situm est. 6. Medulla ossea rubra organo haemopoetico inservit. 7. Diameter transversa est diameter maxima aperturae pelvis. 8. Collum anatomicum humeri inter capitulum humeri et tubercula iacet. Collum chirurgicum infra tubercula locatur.

II 1. Collega meus convalescit. 2. Periodus critica finite est. 3. Magistra perita est. 4. Methodus magistrae nostrae bona est. 5. Liberi aegroti se male habent, non convalescunt, male dormiunt.
Упражнение 10.

Переведите.                  De encephalo (cerebro)
Encephalon in cavitate cranii situm est. Encephalon dividitur in myelencephalon (medulla oblongata), metencephalon, mesencephalon, diencephalon et telencephalon. Dien​cephalon in epithalamum, thalamum et hypothalamum dividitur. Pons Varolii et medulla oblongata rhombencephalon formant. Medulla oblongata e substantia alba et substantia grisea constat. Diencephalon, mesencephalon, metencephalon, myelencephalon truncum cerebri formant.
Упражнение 11.

Переведите.
I. 1. Красный костный мозг — кроветворный орган. 2. Складка слизистой оболочки языка называется уздечкой языка. 3. Ветряная оспа и коpь — заразные болезни. 4. Пояс верхней конечности включает ключицы и лопатки. 5. Критический период болезни не длинный. 6. Переполненный желудок часто является причиной болезни. 7. Дополнительные органы глаза многочисленны. 8. Плечо имеет xиpypгическую и анатомическую шейки.
ЗАНЯТИЕ № 9.

Причастие прошедшего времение страдательного залога.
1. Крылатые выражения и пословицы. 
Lapsus linguae. Finis coronat opus. O sancta simplicitas! 
2. Терминоэлементы. 
macro- magnus a um, macrophagus i m;   mast- mamma ae f, amastia aae f; 
meth-, methyl- methylicus a um;           melan- niger gra grum, melanoma omatis n;
mega-, megalo-, megalia, magnus a um, megalocytus i m.  

3. Причастие прошедшего времени страдательного залога.
Согласуется, склоняется подобно прилагательным 1-й группы. Образуется добавлением окончаний -us, -a, -um к основе супина.
Curo, curavi, curatum, curare – curat-us, a, um.
Анатомический минимум. 
Скелет (кости) верхней конечности. 1-ключица; 2-грудинный конец ключицы; 3-лопатка; 4-клювовидный отросток лопатки; 5-суставная впадина лопатки; 6-пле-чевая кость; 7-венечная ямка плечевой кости; 8-медиальный надмыщелок; 9-блок плечевой кости; 10-венечный отросток; 11-бугристость локтевой кости; 12-локтевая кость; 13-головка локтевой кости; 14-кости запястья; 15-I-V пястные кости; 16-фаланги пальцев; 17-шиловидный отросток лучевой кости; 18-лучевая кость; 19-головка лучевой кости; 20-гребень большого бугорка; 21-межбугорковая борозда; 22-большой бугорок; 23-малый бугорок; 24-головка плечевой кости; 25-акромион.
Скелет (кости) нижней конечности. 1-крестец; 2-крестцово-подвздошный сустав; 3-верхняя ветвь лобковой кости; 4-симфизиальная поверхность лобковой кости; 5-нижняя ветвь лобковой кости; 6-ветвь седалищной кости; 7-седалишный бугор; 8-тело седалищной кости; 9-медиальный надмышелок бедренной кости; 10-медиальный мыщелок большеберцовой кости; 11-бугристость большеберцовой кости; 12-тело большеберцовой кости; 13-медиальная лодыжка; 14-фаланги пальцев; 15-кости плюсны; 16-кости предплюсны; 17-латеральная лодыжка; 18-малоберцовая кость; 19-передний край; 20-головка малоберцовой кости; 21-латеральный мыщелок большеберцовой кости; 22-латеральиый надмыщелок бедренной кости; 23-надколенник; 24-бедренная кость; 25-большой вертел бедренной кости; 26-щейка бедренной кости; 27-головка бедренной кости; 28-крыло подвздошной кости; 29-подвздошный гребень.
Уровень І. Упражнение 1.

Образуйте причастия прошедшего времени пассивного залога, переведите.
compono, posui, positum, ere — складывать;

signo, avi, atum, are — обозначать;

oblongo, avi, atum, are —продолжать;

diluo, dilui, dilutum, ere — разводить;

destillo, avi, atum, are — дистиллировать;

incido, cidi, cisum, ere — резать;
pungo, pupugi, punctum, ere — колоть;

mordeo, momordi, morsum, ere — кусать;

transverto, verti, versum, ere — поворачивать;
do, dedi, datum, dare – давать, выдавать;
video, vidi, visum, videre – видеть;

inficio, infeci, infectum, inficere – заражать;

solvo, solvi, solutum, ere — растворять.
Упражнение 2.

Просклоняйте словосочетания.
substantia compacta; crystallus soluta; sirupus compositus; arteria transversa; nervus transverses; ligamentum transversum.
Уровень ІІ. Упражнение 3.

Переведите термины.
1. Lamina affixa thalami. 2. Noduli lymphatici aggregati. 3. Arteriae
circumflexae humeri. 4. Ligamentum transversum scapulae. 5. Vitium cordis innatum. 6. Functio laesa. 7. Vulnus punctum. 7. Linea innominata. 9. Fractura clausa, operta, completa. 10. Tunica conjunctiva palpebrarum. 11. Membrana decidua. 12. Punctum fixum musculi. 13. Fossa transversa hepatis. 14. Situs viscerum inversus seu transversus. 15. Medulla oblongata. 16. Palatum fissum.
17. Articulatio composita. 18. Bronchitis purulenta diffusa. 19. Syndromum
dolorosum manifestum. 20. Alvus resoluta, laxa. 21. Succus concentratus. 22. Morbus inveteratus, contactus. 23. Vir doctus. 24. Organon ictum. 25. Crista transversa. 26. Gyrus transverses.  
Упражнение 4.

Переведите. 
1. Поперечный (отросток, связка, ямка, диaмeтp, борозда). 2. Сложные суставы. 3. Осложненный перелом. 4. Неподвижная точка. 5. Диффузный гастрит. 6. Хроническая болезнб с выраженным болевым синдромом. 7. Передняя и задняя огибающие артерии плеча. 8. Расслабленный живот. 9. Рана огнестрельная, рваная, колотая, укушенная, pезанная. 10. Перелом открытый, закритый. 11. Продолговатый мозг. 12. Безымянная линия. 13. Нарушенная функция. 14. Верхняя поперечная связка лопатки. 15. Поперечные мышцы грудной клетки и живота. 16. Простой и сложный суставы.   
Уровень ІІІ. Упражнение 5.

Переведите.
I. 1. Medulla oblongata e substantia alba et substantia grisea constat. 2. Aeger dolorem acutum in regione vesicae urinariae sentit, medicus functionem laesam dignoscit. 3. Sunt multae arteriae circumflexae: arteria circumflexa scapulae, arteriae circumflexae humeri anterior et posterior ceteraeque. 4. Laminae perforatae anterior et posterior in basi cranii sitae sunt. 5. In ossibus substantia compacta et substantia spongiosa sunt. 6. Articulatio cubiti articulatio composita nominatur. 7. Os lunatum os carpi est. 8. Arteria circumflexa femoris medialis. 9. Functio laesa symptoma inflammationis est. 10. Aegrotus vitio cordis innato laborat. 
ЗАНЯТИЕ № 10.
Общий обзор III склонения.

1. Крылатые выражения и пословицы. 
Otium post negotium. Per aspera ad astra. Optimum medicamentum quies est. 

2. Терминоэлементы.

-metr-, -hyster-, uterus i m, endometrium i n, hysterotomia ae f; 

-naphth- Naphthizinum i n;                             galact-, galactorrhoea, ae f 
splen-, splenomalacia, ae f;                             stomat-,  stomatologia, ae f                                     

py-, otopyorrhea, ae f.

3. Общий обзор III склонения.   
m, f, n, Nom. – разные, Gen. -is.
Согласный тип. Неравносложные существительные (т.е. в Gen. на 1 слог больше, чем в Nom.) m, f, n, с основой, заканчивающейся на 1 согласную букву: homo, inis m – homo, homin-is m; articulatio, onis f – articulatio, articulation-is f; corpus, oris n – corpus, corpor-is n.
Гласный тип. Существительные только n, которые в Nom. заканчиваются на 
-e, -al, -ar: mare, is n – mare, mar-is n; animal, is n – animal, animal-is n; exemplar, is n – exemplar, exemplar-is n.
Смешанный тип. Существительные только m, f (исключения: os, ossis n; cor, cordis n): 1) неравносложные, с основой, заканчивающейся на 2 и более согласные буквы: pars, rtis f – pars, part-is f; dens, ntis m – dens, dent-is m;

2) равносложные, которые в Nom. имеют окончания -is, -es: auris, is f – auris, aur-is f; canalis, is m – canalis, canal-is m.
Анатомический минимум. 
Тазовая кость. 1-подвздошный гребень; 2-крыло подвздошной кости (подвздошная ямка); 3-пограничная линия (дугообразная линия); 4-ушковидная поверхность; 5-подвздошная бугристость; 6-верхняя задняя подвздошная ость; 7-нижняя задняя подвздошная ость; 8-большая седалищная вырезка; 9-седалищная ость; 10-малая седалищная вырезка; 11-тело седалищной кости; 12-седалищный бугор; 13-ветвь седалищной кости; 14-нижняя ветвь лобковой кости; 15-запирательное отверстие; 16-симфизиальная поверхность; 17-лобковый гребень; 18-нижняя передняя подвздошная ость; 19-верхняя передняя подвздошная ость; 20-внутренняя губа подвздошною гребня; 21-промежуточная линия; 22-наружная губа; 23-передняя ягодичная линия; 24-нижняя ягодичная линия; 25-полулунная поверхность вертлужной впадины; 26-ямка вертлужной впадины; 27-гребень лобковой кости; 28-запирательная борозда; 29-лобковый бугорок; 30-нижняя ветвь лобковой кости; 31-вырезка вертлужной впадины; 32-седалищная ость; 33-верхняя задняя подвздошная ость; 34-задняя ягодичная линия.
Уровень І. Упражнение 1.

Определите основу существительных и тип склонения. 
rеп, renis m; pulmo, pulmonis m; auris, auris f; os, ossis n; os, oris n; apex, apicis m; pars, partis f; rete, retis n; solutio, solutionis f; venter, ventris m; caput, capitis n; exemplar, aris n; apis, apis f; pes, pedis m; axis, is m; flos, floris m; calcar, calcaris n; cutis, cutis f; hepar, hepatis n; cochlear, cochlearis n; frons, frontis f; cor, cordis n; margo, marginis m; Digitalis, Digitalis f; radix, icis f; tumor, oris m; calcar, aris n; civis, is f; homo, inis m; paries, etis m.
Упражнение 2.

Допишите словарную форму существительных, укажите тип склонение.

cutis, flos, sapo, cervix, gaster, tuberositas, axis, declive, ulcus, meninx, par, pollex, salus.
Упражнение 3.

Просклоняйте словосочетания, переведите. 
1) foramen magnum; 2) phalanx media; 3) avis rаrа; 4) cochlear magnum; 5) inflammatio acuta; 6) vulnus periculosum; 7) canalis longus; 8) mare profundum; 9) dens incisivus; 10) animal domesticum; 11) rete venosum.
Упражнение 4.

Согласуйте прилагательные с существительными, переведите и просклоняйте словосочетания. 
pulmo, onis m (dexter, tra, trum); fora​men, inis n (palatinus, a, um); os, ossis n (zygomaticus, a, um); flos, oris m (albus, a, um); Aether, Aetheris m (aethylicus, a, um); cor, cordis n (humanus, a, um); auris, is f (medius, a, um); pars, parties f (petrosus, a, um).
Уровень ІІ. Упражнение 5.

Переведите.
I. 1. Articulatio ellipsoidea. 2. Axis opticus. 3. Canalis condyloideus. 4. Caput femoris. 5. Cartilago epiglottidis. 6. Cavitas conchae. 7. Cervix uteri. 8. Concha auris. 9. Crus superius et inferius. 10. Diaphragma sellae turcicae. 11. Foramen rotundum. 12. Fornix cerebri. 13. Lobi pulmonum. 14. Margo lambdoideus. 15. Nucleus lentis. 16. Paries cranii. 17. Pes sinister. 18. Pyramides medullae oblongatae. 19. Соrnua vertebrae. 20. Apex capitis fibulae. 21. Ventriculi laryngis. 22. Ossa digitorum pedis. 23. Membrana interossea cruris. 24. Articulationes membri superioris liberi. 25. Vagina musculi recti abdommis. 26. Apertura thoracis superior. 27. Ventriculus сordis. 28. Pars ossea tubae auditivae. 29. Regio olfactoria tunicae mucosae nasi. 30. Arteria femoris profunda. 31. Venae cordis. 32. Medulla ossium. 33. Sanguis venosus. 34. Musculus obliquus capitis. 35. Ala vomeris.

II. 1. Ареx radicis dentis. 2. Dens caninus. 3. Corpus adiposum buccae. 4. Dentes sapentes seu dentes serotini. 5. Vestibulum oris. 6. Os zygomaticum. 7. Labia oris. 8. Cavitas oris propria. 9. Radices dentis. 10. Apex linguae. 11. Tunica mucosa oris. 12. Cuspis (tuberculum) dentis. 13. Collum dentis. 14. Foramen mandibulae. 15. Margo zygomaticus. 16. Dens incisivus. 17. Crus dextrum. 18. Impressio cardiaca. 19. Corpus flavum. 20. Rete longum. 21. Canalis radicis dentis. 22. Ligamentum capi​tis femoris. 23. Pars squamosa. 24. Digiti pedis.

Упражнение 6.

Переведите.
І.1. Длинная головка. 2. Средняя часть легкого. 3. Корень легкого. 4. Мышца – нижний констриктор глотки. 5. Большое oтверстие. 6. Полость живота. 7. Верxушка сердца. 8. Суставы стопы. 9. Пяточное сухожилие. 10. Сложный сустав. 11. Зрительный канал. 12. Щитовидный хрящ. 13. Копчиковая кость. 14. Желтое тело. 15. Ножки мозга. 16. Ампутация левой ноги. 17. Шейка зуба. 18. Редкий экземпляр. 19. Сердечная вырезка левого легкого. 20. Мышцы головы.

ІІ. 1. Канал корня зуба. 2. Полость зуба. 3. Тело подъязычной кости. 4. Молочные зубы. 5. Bepxушкa языка. 6. Жевательная бугристость. 7. Внешняя часть зуба. 8. Слепое отвеpстие языка. 9. Воспаление пульпы зуба. 10. Кариозный корень. 11. Удаление зyбов. 12. Язва нижней губы. 13. Слизистая оболочка рта.  
Уровень ІІІ. Упражнение 7.

Переведите.
I. 1. Tuberositates multae sunt: deltoidea, glutaea, iliaca et ceterae. 2. Cochlearia varia sunt: aurea, argentea, lignea. 3. Item variae sunt cochlearium formae. 4. Medici, qui morbos animalium curant, veterinarii vocantur. 5. Vesica urinaria ex apice, corpore, fundo, cervice constat. 6. Pulmones in cavo thoracis locati sunt. 7. Pulmonem dextrum et sinistrum distinguimus. 8. Aegrotus dolorem capitis et pectoris sentit. 9. Digiti ex phalangibus constant. 10. Varia sunt animalium genera. 11. Pulmones, cor, pancreas, venter, renes, lien viscera sunt. 12. Clavicula in corpus et duas extremitates dividitur. 13. Malleolus, incus et stapes ossicula auditus sunt.

II 1. Radix dentis caemento tegitur. 2. Radice dentis clinico nominamus ea pars, quae infra marginem gingivalem locatur. 3. Canalis radicis dentis foramine apicis dentis finitur. 4. Os hyoideum inter mandibulam et laryngem locatur. 5. Foramen incisivum in canalem incisivum intrat. 6. Pars centralis maxillae nominatur corpus maxillae, in corpore maxillae sinus maxillaris situs est. 7. Foramina cribrosa nervos olfactorios continent.

III. 1. Pulmones organa respiratoria sunt. 2. Pulmo dexter in tres plerumque lobos discernitur; pulmo sinister in duos lobos discernitur. 3. Inflammatio pulmonum pneu​monia nominatur. 4. Sudor   frigidus   morbi   signum   est. 5. Hippocrates merito pater medicinae apellatur.
ЗАНЯТИЕ № 11.

Существительные III склонения мужского рода.
1. Крылатые выражения и пословицы. 
Scientia potential est. Similia similibus curantur. Sine ira et studio. 
2. Терминоэлементы. 
-nephr- ren renis m, nephroma atis n;                -oestr- Synoestrolum i n; 
olig- parvus a um, oligophrenia ae f;                 -ot- auris is f, parotitis itidis f;

neur- nervus i m, neuritis itidis f, neurosis is f

3. Существительные III склонения мужского рода.
Словообразование. Суффиксы.

1. -or- обозначает действующее лицо или предмет, присоединяется к основе супина: lego, legi, lectum, legere – lect-or, lectoris m;
-or- обозначает физическое или душевное состояние, присоединяется к основе инфинитива: tumeo, ere – tum-or, tumoris m.
Анатомический минимум.

Большеберцовая и малоберцовая кости. 1-головка малоберцовой кости; 2-латеральный мыщелок большеберцовой кости; 3-межмыщелковое возвышение; 4-медиальный мыщелок; 5-бугристость большеберцовой кости; 6-межкостный край; 7-латеральная поверхность; 8-передний край; 9-медиальная поверхность; 10-суставная поверхность лодыжки; 11-медиальная лодыжка; 12-латеральная лодыжка (малоберцовой кости); 13- суставная поверхность лодыжки (латеральной); 14-тело малоберцовой кости; 15-медиальный (межкостный) край; 16-медиальная поверхность, 17-передний край; 18-латеральный край; 19-латеральная поверхность; 20-верхняя суставная поверхность;  21-заднее межмыщелковое поле; 22-верхушка головки малоберцовой кости; 23-медиальный (межкостный) край; 24-ямка латеральной лодыжки; 25-борозда латеральной лодыжки; 26-суставная поверхность медиальной лодыжки; 27-лодыжковая борозда (борозда медиальной лодыжки); 28-медиальный край большеберцовой кости; 29-тело большеберцовой кости; 30-латеральный (межкостный) край большеберцовой кости; 31-линия камбаловидной мышцы.
Уровень І. Упражнение 1.

Допишите словарную форму существительных, переведите.  

cortex, tumor, sapo, vomer, venter, pollex, stapes, odor, sphincter, mos, stupor, index, ureter, vapor, pes, flos, foetor, apex, aer, paries.
Упражнение 2.

Переведите.
I. 1. Cortex cerebelli. 2. Paries cardiacus. 3. Tuber cinereum. 4. Apex cordis. 5. Vertex cranii. 6. Humor vitreus. 7. Pes anserinus major. 8. Trochanter major et minor. 9. Ala vomeris. 10. Os palatinum. 11. Incisura cardiaca pulmonis sinistri. 12. Cavum oris. 13. Hilus pulmonis. 14. Venter posterior. 15. Ossa zygomatica. 16. Arbor   vitae. 17. Tuber calcaneum (calcanei). 18. Musculus flexor digitorum pedis. 19. Musculus rotator longus. 20. Musculus levator scapulae. 21. Musculus abductor pollicis longus. 22. Musculus extensor indicis proprius. 23. Musculus depressor anguli oris. 24. Herpes zoster. 25. Cor bovinum. 26. Tumor pulmonum. 27. Dolor ventris. 28. Gaster aegra. 29. Tremor hystericus. 30. Stupor epilepticus. 31. Quies absoluta. 32. Basis stapedis. 33. Fractura pedis. 34. Os palatinum. 35. Cadaver obductum.
Упражнение 3.

Согласуйте прилагательные с существительными. 

I. mater (durus, a, urn), dolor (acutus, a, um), quies (absolutus, a, um), pes (dexter, tra, trum), homo (sanus, a,  um), tuber (parvus, a, um), gaster (aeger, gra, grum), Papaver (somnifer, fera, ferum), Aether (aethylicus, a, um), sapo (medicatus, a, um), os (zygomaticus, a, um).
II. 1) tumor, oris m — (злокачественная, доброкачественная, смешанная, метастатическая); 2) pes, pedis m — (правая, левая, гусиная, глубокая); 3) os, ossis n — (скуловая, барабанная, резцовая, подъязычная, кубовидная, крыловидная, небная, широкая); 4) cor, cordis n — (здоровое, больное, бычье, ожиревшее); 5) tuber, eris n — (седалищный, ягодичный, пяточный, серый); 6) paries, etis m — (передняя, задняя, внешняя, внутренняя, сонная, лабиринтовая); 7) flos, floris m — (белый, жолтый, красный); 8) homo, inis m — (хороший, больной, известный, мудрый).
Уровень ІІ. Упражнение 4.

Переведите.
I. 1. Крылья сошника. 2. Здоровый человек (мужчина, женщина). 3. Переднее брюшко. 4. Bepxушка левого легкого. 5. Твердая и мягкая оболочки головного мозга. 6. Большая приводящая мышца. 7. Кости стопы. 8. Передняя стенкa желудка. 9. Древо жизни мозжечка. 10. Большой палец кисти. 11. Физиологическое дрожание. 12. Истерическое оцепенение. 13. Острая боль. 14. Легкое правое, левое. 15. Слизистая оболочка. 16. Указательный палец. 17. Перелом и вывих костей стопы. 18. Мышца, которая поднимает (мышца-подниматель) угол рта. 19. Жевательная мышца. 20. Бугор верхней челюсти. 21. Опухоль мозга.

II. 1. Фаланги пальцев стопы. 2. Bepxушка правого легкого. 3. Kоcти пояса нижней конечності. 4. Мышцы-подниматели ребер. 5. Глубокая мышца-сгибатель пальцев кисти. 6. Сердечная вырезка левoго легкого. 7. Твердая оболочка головного мозга.  
Упражнение 5.

Образуйте существительные с помощью суффикса -оr, переведите. 
1) curo, curavi, curatum, curare — лечить; 2) levo, levavi, levatum, levare — поднимать; 3) roto, rotavi, rotatum, rotare — поворачивать; 4) extendo, extendi, extensum, extendere — разгибать; 5) amo, amavi, amatum, amare — любить; 6) facio, feci, factum, ere — выполнять; 7) observo, observavi, observatum, observare — наблюдать; 8) indico, indicavi, indicatum, indicare — указывать; 8) flecto, flexi, flexum, flectere — сгибать; 9) deprimo, depressi, depressum, deprimere — опускать; 10) provideo, providi, provisum, providere — заготовлять; 11) inhalo, inhalavi, inhalatum, inhalare— вдыхать.
Уровень ІІІ. Упражнение 6.

Сделайте грамматический разбор, переведите. 
I. l. Aer purus hominibus aegrotis sanisque necessarius est. 2. Validolum dolores cordis levat. 3. Aegrotus vitio cordis innato laborat. 4. Sudor frigidus, rubor et tumor cum calore et dolore signa morbi sunt. 5. Aegris quies absoluta semper prodest. 6. Femina dolorem acutum in regione hypogastrica sentit. 7. Cor perpetuo dilatatur et contrahitur. 8. Puellae liquorem sine odore et colore dat. 9. Vomer formam trapezoideam habet. 10. Musculi in abductores, adductores, erectores, flexores, extensores, pronatores, constrictores, levatores et ceteri dividuntur. 11. In pulmone sinistro lobos superiorem et inferiorem, in pulmone dextro lobos superiorem, medium et inferiorem distinguuntur. 12. Hippocrates, doctor medicinae antiquus, auctor multorum de medicina librorum fuit. Hippocrates mento pater medicinae appellatur. 13. Tuber ischiadicum est pars ossis ischii. 14. Ventrem nimis replere nocet (Celsus). 15. Pelvis renalis cum vesica urinaria uretere conjungitur. 16. Tuber frontale aliter eminentia frontalis nominatur. 17. Gaster inter oesophagum et duodenum iacet.

II. 1. Sceleton hominis ex ossibus variis constat. 2. Musculus depressor anguli oris. 3. Musculi levatores costarum longi. 4. Musculi in abductores, adductores, depressores, levatores,   flexores,   extensores,   rotatores  et   ceteros   dividuntur. 5. Medicamenta praecipue per os sumuntur. 6. In ossibus substantiae compactae et spongiosae sunt. 7. Hominibus aegrotis quies necessaria est. 8. Parietes ventriculi.  

Упражнение 7.

Переведите.
1. Существуют опухоли злокачественные, доброкачественные и смешанные. 2. Каверна находится в вepxушке левого легкого. 3. Язык находится в poтовой полости. 4. Холодный пот и жар — признаки заболевания. 5. Больной чувствует ос​трую боль в области сердца. 6. Желудок лежит между пищеводом и двенадцатиперстной кишкой. 7. Гиппократ — отец медицины. 8. Мышцы подразделяются на отводящие, приводящие, опускатели, подниматели, сгибатели, разгибатели, вращатели и другие. 9. Дай больному лекарство через рот. 10. JIекарства приготовляются из коры деревьев, листьев и почек. 11. Перелом коcтей пальцев стопы. 12. Чистый воздух полезен больным и здоровым людям. 13. Больному необходим абсолютный покой.
ЗАНЯТИЕ № 12.

Существительные III склонения женского рода.
1. Крылатые выражения и пословицы. 
Mea culpa, mea maxima culpa. Amicus cognoscitur amore, more, ore, re. Ars longa, vita bevis est. 

2. Терминоэлементы.
-oxy- Oxygenium i n;                   path(o)-, -pathia, -ia nephropathia ae f; 
-penia lymphopenia ae f;             phag-, -phagia phagocytus i m; 
phen- Phenaminum i n;               -andr-, -test-, -sten-, -stan, -vir- Testosteronum i n.   

3. Существительные III склонения женского рода.

Словообразование. Суффиксы. 
1. -it-is обозначает заболевания воспалительного характера, присоединяется к основе существительного (названия органа): encephalon, i n – encephal-i encephal-itis, encephal-itid-is f;

2. -os-is обозначает заболевания невоспалительного характера, болезненное состояние, перенасыщенность, превышение нормы: lipoma, atis n – lipomat-is lipomat-osis, lipomat-os-is f;

3. -ias-is обозначает заболевания невоспалительного характера, признаки болезней, употребляется для образования названей -каменных болезней (желчнокаменная и т.д.): amoeba, ae f – amoeba-ae amoeba-iasis amoeba-ias-is f;
4. -io обозначает действие ли результат действия, присоединяется к основе супина: inicio, inieci, iniectum, inicere – iniect-io iniect-ion-is f;

5. -itas, -itudo обозначает качество, абстрактное понятие, присоединяется к основе прилагательного: tuber, eris n – tuber-cul-um, i n – tuber-os-us, a, um – tuberos-itas, tuberos-itat-is f; aeger, gra, grum – aegr-itudo, aegr-itudin-is f.     
Анатомический минимум.
Луче-запястный сустав. 1 -локтевая кость; 2-дистальный луче-локтевой сустав; 3-локтевая коллатеральная связка запястья; 4-гороховидная кость; 5-гороховидно-крючковая связка; 6-гороховидно-пястная связка; 7-крючок крючковидной кости; 8-ладонные запястно-пястные связки; 9-ладонные пястные связки; 10-глубокие поперечные пястные связки; 11-пястно-фаланговый сустав пальца; 12-межфаланговые суставы пальца; 13-сухожилие мышцы-глубокого сгибателя пальцев; 14-фиброзное влагалище сгибателей пальца кисти; 15-коллатеральные связки пястно-фалангового и межфалангового суставов пальца кисти; 16-запястно-пястный сустав пальца кисти; 17-головчатая кость; 18-лучевая связка запястья; 19-лучевая коллатеральная связка; 20-ладонная луче-запястная связка; 21-полулунная кость; 22-лучевая кость; 23-межкостная перепонка предплечья.
Уровень І. Упражнение 1.

Определите основу, тип склонения, переведите. 
cavitas, appendix, basis, amputatio, ars, latitudo, cervix, palus, incus, fames, mucilago, senectus, naris, meninx, cuspis, sanitas, solutio, cutis, qualitas.
Упражнение 2.

Пpoсклоняйте.
functio laesa; extremitas longa; phalanx media.
Упражнение 3. 

Определите суффиксы, переведите.

leucocytosis, is f; neurosis, is f; cholelithiasis, is f; nephrolithiasis, is f; nephrosis, is f; blepharitis, blepharitidis f; cystitis, cystitidis f; rhinitis, rhinitidis f; curatio, curationis f; solutio, solutionis f; adipositas, adipositatis f; tuberositas, atis f.
Упражнение 4.

Переведите.
I.
1. Tuberositas deltoidea. 2. Radix pulmonis. 3. Extremitas claviculae. 4. Cartilago thyreoidea. 5. Basis cranii externa. 6. Impressiones digitatae. 7. Pars petrosa. 8. Apex pyramidis. 9. Cutis sicca. 10. Appendix fibrosa hepatis. 11. Articulatio composita. 12. Cavitas pelvis. 13. Plicae iridis. 14. Regio mediana. 15. Operatio chirurgica. 16. Extractio dentium. 17. Sectio caesarea. 18. Magnitudo et forma auris. 19. Transfusio sanguinis. 20. Phalanges digitorum. 21. Cuspis dentis. 22. Radix duplex.23. Injectio intravenosa.

II.
l. Apertura thoracis inferior. 2. Fibrae pontis transversae. 3. Dens cariosus. 4. Canalis pharyngeus. 5. Sanguis arteriosus. 6. Pancreas accessorium. 7. Hydrops cardiacus. 8. Margo liber. 9. Axis opticus. 10. Tendo calcaneus. 11. Cartilagines laryngis. 12. Vas lymphaticum. 13. Thorax paraliticus. 14. Canalis radicis dentis. 15. Fornix pharyngis. 16. Pars posterior pontis. 17. Vermis cerebelli. 18. Massa lateralis atlantis. 19. Vagina fibrosa tendinis. 20. Pars optica tendinis. 21. Tuberositas deltoidea humeri. 22. Articulatio sacroiliaca dextra. 23. Axis bulbi externus. 24. Cartilago septi nasi. 25. Phalanges digitorum pedis.
Уровень ІІ. Упражнение 5.

Согласуйте прилагательный с существиетльными. 

1) pars, partis f — (барабанная, чешуйчатая, каменистая, трапецевидная, сосцевидная); 2) margo, inis m — (межкостный, лямбдовидный, скуловой, передний); 3) canalis, is m — (резцовый, зрительный, питательный, сонный, крыловидный, носонебный); 4) dens, dentis m — (молочный, резцовый, поздний, выпадающий, кариозный); 5) articu​latio, onis f — (сложный, межфaлaнгoвый, eлипcoвидный, сферовидный, межзапястный); 6) auris, is f — (наружное, внутреннее, среднее); 7) cartilago, inis f — (щитовидный, черпаловидный, перстневидный); 8) tuberositas, atis f — (кpылoвидная, жевательная, дельтовидная, подвздошная).
Упражнение 6.

Образуйте термины с помощью суффиксов, переведите, проверьте значение терминов по медицинскому словарю.
1) -itis та –osis: pharynx, yngis m; periosteum, i n; periodontium, i n; trachea, ae f; gaster, tris f; myocardium, i n; bronchus, i m; pulpa, ae f; meninx, ingis f; aden, adenis m; glossa, ae f; duodenum, i n; encephalon, i n; derma, atis n; medulla, ae f; neuron, i n; appendix, appendicis, f; larynx, laryngis m; pleura, pleurae f; colon, coli n; hepar, hepatis n; nephros, nephri, m; arthron, arthri n.
2) -io: solvo, solvi, solutum, ere — растворять; percutio, percussi, percussum, ere — ударять; secerno, crevi, cretum, ere — выделять; inspicio, spexi, spectum, ere — осматривать; flecto, flexi, flectum, ere — гнуть; curo, avi, atum, are — лечить; sano, avi, atum, are – оздоровлять; divido, divisi, divisum, ere — делить; describo, scripsi, scriptum, ere — описывать; tranfundo, fudi, fusum, ere — переливать; macero, avi, atum, are — вымачивать.

Упражнение 7.

Переведите.
I. 1. Хрящ слуховой трубы. 2. Шейка матки. 3. Левый край. 4. Межфаланговые суставы стопы. 5. Нижняя апертура грудной клетки. 6. Xвоcт поджелудочной железы. 7. Сосуды внутреннего уха. 8. Правая часть. 9. Свод черепа. 10. Переливание крови. 11. Осмотр больного. 12. Туберкулез легких. 13. Сосуд кровеносный, лимфатический. 14. Ось таза. 15. Ос​нова нижней челюсти. 17. Bepxушкa черпаловидного хряща. 18. Bepxушкa каменистой части. 19. Скуловая область. 20. Здоровые зубы. 21. Канал подъязычного нерва. 22. Двубугорковый зуб. 23. Острие зуба. 24. Глоточный канал. 25. Водянка сердца. 26. Средняя фаланга. 27. Свод глотки. 28. Тело атланта. 29. Соединительное сухожилие.

II. 1. Барабанная часть. 2. Венозная кровь. 3. Сложный сустав. 4. Вырезка поджелудочной железы. 5. Хрящи гортани. 6. Наружное ухо. 7. Средняя фаланга. 8. Bepxушкa корня зуба. 9. Kоcтнaя ча​сть. 10. Поперечная мышца грудной клетки.

Уровень ІІІ. Упражнение 8.

Переведите.
I.
1. Examinatio aegrotorum constat ex interrogatione, auscultatione, palpatione, percussione, analysibusque variis. 2. Larynx organon respiratorium est. 3. Apex pulmonis aperturam superiorem thoracis occupat. 4. Os temporale ex tribus partibus constat: parte petrosa, parte tympanica et squamosa. 5. Tuberositates variae sunt: deltoidea, glutea, iliaca et ceterae. 6. Inflammatio pulmonum pneumonia vocatur. 7. Fornix pharyngis sub соrpore ossis sphenoidalis situs est. 8. Per nares in pulmones aerem inspiramus, per nares atque expiramus. 9. Functiones musculorum sunt: flexio, extensio, adductio, abductio, rotatio, pronatio, supinatio ceteraeque. 10. Musculus crycothyreoideus partem rectam et partem obliquam habet. 11. Cartilagines formae externae variae sunt: corniculatae, sesamoideae, triticeae et ceterae. 12. Transfusio sanguinis saepe in medicina adhibetur. 13. Cartilagines laryngis sunt: cartilago thyreoidea, cartilago cricoidea, epiglottis, cartilagines arytenoideae, cartilagines corniculatae et cartilagines cuneiformes. 14. Larynx organon respiratorium est.
II. 1. Sanguis natura calidus et humidus est, colore ruber, qualitate dulcis (Hippocrates). 2. Haemothorax est congestio sanguinis in cavo pleurae. 3. Concide, contunde et in pulverem tere. 4. In cavitate thoracis pulmones siti sunt. 5. Per laryngem et tracheam aer in pulmones intrat. 6. Ossa inter se ligamentis et cartilaginibus iunguntur. 
Упражнение 9.

Переведите.
1. Признаки болезни pазличны: боль, жар, покраснение, отек, нарушенная функция. 2. Пальцы состоят из фаланг. 3. Врач прописывает больному пиявки. 4. Раны печени опасны и могут привести к летальному исходу. 5. Круглая язва желудка иногда излечивается с помощью операции. 6. Кости соединяются связками и хрящами. 7. Сердце часто располагается в левой стороне грудной клетки, очень редко – в правой стороне. 
ЗАНЯТИЕ № 13.

Существительные III склонения среднего рода.
1. Крылатые выражения и пословицы. 
Absens – carens. Ars longa, vita brevis est. Aut cum scuto, aut in scuto.  
2. Терминоэлементы.

-philia haemophilia ae f;                   -phleb- thrombophlebitis itidis f; 
-phobia ae f, hydrophpbia ae f;          -plegia ae f, hemiplegia ae f; 
-pneum- pneumothorax acis m.
3. Существительные III склонения среднего рода.
Словообразование. Суффиксы. 
1. -oma обозначает опухоль, опухолевидное образование, присоединяется к терминоэлементам или существительным (названия органов, тканей): lip-oma, lip-omat-is n;
2. -ema обозначает отек, сыпь, нарыв, присоединяется к терминоэлементам, основам существительных или прилагательных: empy-ema, empy-emat-is n;

3. -men обозначает средство или результат действия, присоединяется к основе инфинитива: medico, medicavi, medicatum, medicare – medica-men, medicamin-is n.

Анатомический минимум.  

Связки голеностопного сустава. 1-малоберцовая кость; 2-межкостная перепонка голени; 3-задняя межберцовая связка; 4-блок таранной кости; 5-латеральная лодыжка; 6-задняя таранно-малоберцовая связка; 7-подтаранный (таранно-пяточный) сустав; 8-пяточно-малоберцовая связка; 9-пяточный бугор; 10-задняя таранно-пяточная связка; 11-сухожилие мышцы-длинного сгибателя большого пальца стопы; 12-опора таранной кости; 13-медиальная таранно-пяточная связка; 14-медиальный бугорок заднего отростка таранной кости; 15- большеберцово-пяточная часть медиальной связки голеностопного сустава; 16-задняя большеберцово-таранная часть медиальной связки голеностопного сустава; 17-медиальная лодыжка; 18-большеберцовая кость. Связки и суставы стопы. 1-большеберцовая кость; 2-блок таранной кости; 3-медиальная (дельтовидная) связка; 4-тыльная таранно-ладьевидная связка; 5-пяточно-ладьевидная связка; 6-пяточно-кубовидная связка (5 и 6-раздвоенная связка); 7-предплюсне-плюсневые суставы; 8-плюсне-фаланговые суставы; 9-межфаланговые суставы; 10-коллатеральные связки; 11-межкостные плюсневые связки; 12-тыльные предплюсне-плюсневые связки; 13-тыльная пяточно-кубовидная связка; 14-межкостная таранно-пяточная связка; 15-латеральная таранно-пяточная связка; 16-пяточно-малоберцовая связка; 17-латеральпая лодыжка; 18-передняя межберцовая связка (межберцовый синдесмоз, сустав); 19-малоберцовая кость; 20-межкостная перепонка голени.
Уровень І. Упражнение 1.

Определите тип склонения, переведите.
oedema, cochlear, mel, pectus, соrpus, ulcus, foramen, viride, occiput, albumen, symptoma, iecur, lac, pus, thenar, declive, pulvinar.

Упражнение 2.

Просклоняйте.
femur laesum; caput longum; foramen орticum.
Упражнение 3.

Переведите. 
I. 1. Fractura femoris. 2. Ulcera chronica. 3. Corpus callosum. 4. Abdomen acutum. 5. Retia veriosa et arteriosa. 6. Systema nervosum. 7. Crus dextrum et sinistrum. 8. Crura cerebri. 9. Margines vulneris incisi. 10. Соrpus hominis. 11. Foramina palatina minora. 12. Foramen caecum linguae. 13. Cavitas abdominis. 14. Ren dexter. 15. Ossa capitis. 16. Lobus hepatis. 17. Erythema cutis. 18. Angina pectoris. 19. Symptomata certa morbi. 20. Pulpa lienis rubra. 21. Emphysema pulmonum. 22. Ligamentum capitis femoris. 23. Lipoma sub aure dextra. 24. Соrpus adiposum buccae. 25. Соrpus linguae. 26. Caput mandibulae. 27. Neoplasma malignum. 28. Traumata aurium. 
II. 1. Musculus rectus abdominis. 2. Musculus obliquus internus abdominis. 3. Fossa cranii media. 4. Ossa corporis hominis. 5. Articulatio capitis costae. 6. Lobus sinister hepatic. 7. Foramen lacerum pectoris.
Упражнение 4.

Согласуйте прилагательный с существительными, переведите. 
I. crus (sinister, tra, trum), caput (latus, a, um), femur (dexter, tra, trum), Sulfur (praecipitatus, a, um), Alumen (ustus, a, um), systema (lymphaticus, a, um), pecten (albus, a, um).
II. 1) corpus, oris n — (трапецевидное, мозолистое, жировое, пещеристое, жолтое); 2) foramen, inis n — (круглон, небное, резцовое, остистое, седалищное, большое, слепое, питательное, сонное, зрительное); 3) systema, atis n — (нервная, лимфатическая, периферическая, дыхательная, пищеварительная); 4) ulcus, eris n — (мозолистая, тpoфическая, xpoническая, кожная, твердая, злокачественная, доброкачественная); 5) rete, is n — (длинная, венозная, артериальная, пяточная, кожная); 6) symptoma, atis n — (определенный, неопределенный, опасный).
Уровень ІІ. Упражнение 5.

Образуйте существительные с помощью суффиксов, переведите. 

a) –men: foro, forare — сверлить; medico, are — лечить; tego, ere — покрывать; nomino, are — называть; fluo, ere — протекать;

b) –oma: haema, atis n; pleura, ae f; osteon, i n; odus, odontos; fibra, ae f; hepar, atis n; ganglion, i n; blastos; derma, atis n; sarx, sarcos; mys, myos.
Упражнение 6.

Переведите.
I. 1. Язва двенадцатиперстной кишки и желудка. 2. Перепончатая ножка. 3. Больный почки. 4. Добавочная селезенка. 5. Питательные отверстия длинных костей. 6. Острый живот. 7. Длинная ножка. 8. Головка поджелудочной железы. 9. Тело желчного пузыря. 10. Левaя часть печени. 11. Мышцы головы. 12. Неопределенный симптом. 13. Опасная травма. 14. Отек легких. 15. Доброкачественное новообразование. 16. Плазма крови. 17. Травма мозга. 18. Фасция диафрагмы таза. 19. Полость живота. 20. Рваное отвеpстие грудной клетки. 21. Болезни внутренних органов. 22. Вторая пара черепных неpвов.
Уровень ІІІ. Упражнение 7.

Переведите. 
I. 1. Corpus femoris rotundum est. 2. Caput est regio superior cor​poris humani. 3. Diaphragma est membrana musculosa, quae cavitatem pectoris ab cavitate abdominis sejungit. 4. Abdomen est pars infe​rior corporis hominis. Abdomen parietem abdominis et cavitatem abdominis habet. 5. Corpus callosum in fundo fissurae transversae inter hemispheria cerebri locatur. 6. Hepar glandula digestoria est. Distinguimus lobum dextrum et sinistrum. Lobus hepatis dexter dividitur in lobum quadratum et lobum caudatum. Lobus quadratus ante hilum hepatis, lobus caudatus post hilum hepatis locati sunt. 7. Vulnera sunt: vulnus laceratum, vulnus morsum, vulnus contusum, vulnus punctum, vulnus sclopetarium, vulnus scissum, vulnus conquassatum. 8. Vertebra corpus vertebrae, arcum vertebrae et processus habet, omnium vertebrarum atlas solus corpus non habet. 9. Ab corpore mandibulae rami mandibulae incipiuntur. 10. Cutis Graece derma nominatur. 11. Pulpam lienis rubram et albam distinguimus.
II. 1. Nonnulli termini Latine et Graece dicuntur: exempli causa, corpus Graece dicitur soma, os stoma, semen sperma, cutis derma, digitus dactylos. 2. Erysipelas gangraenosum molestum et periculosum est. 3. Regio abdominis dividitur in partes tres: epigastrium, mesogastrium, hypogastrium. 4. Ulcera varia sunt: ulcus callosum, ulcus cutaneum, ulcus fungosum, ulcus ventriculi rotundum et cetera. 5. Color maris viridis est. 6. Aqua marium salsa est. 7. Genera animalium varia sunt. Alia animalia in terra, alia in аёrе, alia in aqua vivunt. 8. Varia insecta et animalia saepe translatores infectionum sunt. 9. Lac bonum et mel flavum aegris phthisicis iuvant.
Упражнение 8.

Переведите.
І.1. Рак — злокачественное новообразование. 2. Симптомы рака часто неопределенные. 3. Раны печени опасны. 4. Огнестрельные раны головы часто являются причиной смерти. 5. Правая почка расположена под печенью. 6. Полость грудной клетки от брюшной полости отделяется  диафрагмой. 7. В полости живота расположены внутренние органы. 8. Через большое затылочное отвеpстие проходят продолговатый мозг, сосуды и нервы. 9. Головка поджелудочной железы расположена в петле двенадцатиперстной кишки.

П. 1. Много животных в мopе. 2. Очищенный мед употребляется в медицине. 3. Молоко необходимо истощенным больным. 4. Слизь семян льна не готовится заранее.

ЗАНЯТИЕ № 14.

Особенности существительных III склонения.
1. Крылатые выражения и пословицы. 
Modus vivendi. Manus manum lavat. Ave Caesar, morituri te salutant.
2. Терминоэлементы.

-pnemon- pneumonia ae f;                          poly- polyvitaminum i n; 
-proct- rectum i n, proctitis itidis f;            -pyr- pyrophobia ae f; 
-rrhagia ae f, haemorrhagia ae f.   

3. Особенности существительных III склонения.

1. Равносложные существительные f греческого происхождения diaphysis, is f; cirrhosis, is f (и несколько латинских: febris, is f; tussis, is f; pertussis, is f; pelvis, is f; sitis, is f; vis, - f), заканчивающиеся в Nom. на -sis склоняются по III гласному склонению. 
2. Существительное сила – vis, - f склоняется следующим образом. 

          Sing.        Plur.

Nom. vis           vir-es               
Gen.   -              vir-ium
Dat.    -              vir-ibus
Acc.   vim          vir-es
Abl.    vi             vir-ibus
3. Существительные  греческого происхождения, которые в Nom. sing. заканчиваются на -ma (diaphragma, atis n; systema, atis n), склоняются по правилам (по согласному типу), но в Dat. и Abl. plur. имеют окончание -is вместо -ibus.
Анатомический минимум.
Мышцы передней поверхности тела человека. 1 -трапециевидная мышца; 2-грудино-ключично-сосцевидная мышца; 3-мышца, опускающая угол рта; 4-жевательная мышца; 5-большая скуловая мышца; 6-круговая мышца глаза; 7-височная мышца; 8-переднее брюшко надчерепной мышцы, 9-круговая мышца рта; 10-мышца, опускающая нижнюю губу; 11-дельтовидная мышца, 12-двуглавая мышца плеча; 13-прямая мышца живота; 14-наружная косая мышца живота; 15-пирамидальная мышца; 16-гребенчатая мышца; 17-длинная приводящая мышца бедра; 18-портняжная мышца; 19-большая приводящая мышца бедра; 20-прямая мышца бедра; 21-медиальная широкая мышца бедра; 22-передняя большеберцовая мышца; 23-сухожилия длинной мышцы, разгибающей пальцы стопы; 24-камбаловидная мышца; 25-икроножная мышца; 26-латеральная широкая мышца бедра; 27-мышца, напрягающая широкую фасцию бедра; 28-мышца, разгибающая пальцы кисти. 29-длинная лучевая мышца, разгибающая запястье; 30-плече-лучевая мышца; 31-плечевая мышца; 32-передняя зубчатая мышца; 33-большая грудная мышца.
Уровень І. Упражнение 1.

Просклоняйте.
prognosis bona; trauma periculosum; vas lymphaticum; vis magnum.

Упражнение 2.

Согласуйте прилагательные с существительными, переведите. 

tussis (siccus, a, um); dosis (toxicus, a, um); vas (sanguineus, a, um); rhizoma (magnus, a, um); vas (lymphaticus, a, um).
Упражнение 3.

Переведите.
I. 1. Vasa vasorum. 2. Tussis convulsiva. 3. Vas sanguiferum. 4. Ulcera eczematis chronici. 5. Phasis inactiva rheumatismi. 6. Pelvis major et minor. 7. Diagnosis certa. 8. Basis cranii externa. 9. Diaphragma oris. 10. Curatio chirurgica carcinomatis hepatis. 11. Symptomata phthisis. 12. Stenosis recti. 13. Sclerosis maligna. 14. Ptosis gastris. 15. Paralysis nervi facialis. 16. Hepatitis chronica cum transformatione in cirrhosim hepatis. 17. Glaucoma oculi dextri. 18. Crisis hypertonica. 19. Tuberculosis pulmonum. 20. Neoplasma malignum. 21. Symptoma clarum. 22. Necrosis sicca. 23. Trauma apertum, clausum. 24. Oedema pulmonum. 25. Plasma sanguinis.

II. 1. Dosis letalis. 2. Cirrhosis hepatic. 3. Dosis medica, maxima.. 4. Necrosis sicca. 5. Tussis humida, sicca, chronica. 6. Pelvis maior. 7. Symptoma periculosum. 8. Vas lymphaticum. 9. Systema sanguiferum. 10. Diagnosis optima. 11. Systema nervosum.

Уровень ІІ. Упражнение 4.

Переведите.
1. Хронический сухой кашель. 2. Диафрагма таза. 3. Неопределенный симптом. 4. Кровеносная система. 5. Отек гортани. 6. Для анализа. 7. Хроническая экзема. 8. Цирроз печени. 9. Активная фаза. 10. Лечение лихорадки. 11. Внутреннее основание черепа. 12. Травма носа. 13. Влажный некроз. 14. Тропическая лихорадка. 15. Сосуды кровеносные, лимфaтические, молочные. 16. Диабетическая кома. 17. Болезни нервной системы. 18. Симптомы гнойного бронхита. 19. Церебральный паралич. 20. Сужение желудка.
Упражнение 5.

Переведите.
I. 1. Anamnesis vitae et anamnesis morbi aegroti ad bonam diagnosim saepe necessariae sunt. 2. Genera varia febrium sunt. Est febris continua, febris tropica, febris quotidiana. 3. Diagnosis morbi certa est. 4. Prognoses nonnullorum morborum contagiosorum dubiae sunt. 5. Junctura fibrosa ossium syndesmosis nominatur; junctura cartilaginea ossium synchondrosis est. 6. De tussi et tussis curatione Celsus multa narrat. Tussis est symptoma morborum variorum, ut pneumonia, bronchitis, laryngitis; tussis sicca chronica est saepe signum phthisis. 7. Vasa sanguifera in venas, arterias et vasa capillaria dividuntur; sunt etiam vasa vasorum et nervorum. 8. In ossibus longis corpus, diaphysin et epiphyses distinguimus. 9. Symptomata encephalitidis epidemicae sunt: dolor capitis, vertigo, vomitus, somnolentia. 10. Pars lumbalis diaphragmatis ab vertebris lumbalibus atque discis intervertebralibus incipit. 11. Varia traumata capitis, ut contusio, commotio, fractura basis cranii morbos cerebri molestos provocant. 12. Foramen magnum in basi cranii locatur, per id medulla oblongata, vasa et nervi transiunt.

Уровень ІІІ. II. 1. Apud Celsum legimus de narium et aurium morbis, de dentium dolore, de vitiis singularum corporis partium, de tussi, de febrium curationum generibus, de ossibue luxatis. 2. Cor centrum systematis sanguiferi est. 3. Pro iniectione, pro dosi, pro narcosi. 4. Tussis morborum multorum symptoma est: bronchitides acutae vel chronicae, tuberculosis pulmonum, asthmatis bronchialis, pertussis. 5. Sepsis post nephritidem acutam. 6. Phthisis pulmonum chronica.
Упражнение 6.

Переведите.
1. Открытые и закрытые травмы черепа приводят к тяжелым болезням. 2. Отеки — признаки болезней сердца или почек. 3. Xиpypг диагностирует открытые и закрытые травмы правой и левой ноги. 4. Хронический сухой кашель — признак чахотки. 5. Различаем большой и малый таз. 6. Сердце — центр кровеносной системы. 7. Точный диагноз необходим для правильного лечения. 8. Болезни нервовой системы различны.
ЗАНЯТИЕ № 15.

Прилагательное 2-й группы (III гласного склонения).
1. Крылатые выражения и пословицы. 
Noli nocere. Scio me nihil scire. Veni, vidi, vici. Cogito, ergo sum.  

2. Терминоэлементы.

-sclero-, scleroma omatis n;                      -scopia ae f, bronchoscopia aae f; 
sten- stenocardia ae f;                                -sthen- asthenia ae f; 
-therapia hydrotherapia ae f.  

3. Прилагательное 2-й группы (III гласного склонения).

1. Подгруппа 1-го окончания.
Par, paris; teres, teretis; simplex, simplicis.
2. Подгруппа 2-х окончаний.
Brevis, e; costalis, e; vertebralis, e.
3. Подгруппа 3-х окончаний.
Acer, acris, acre; celer, celeris, celere.  
4. Словообразование. Суффиксы.
1. -il-, -bil- обозначает возможность, вероятность действия, присоединяется к основе инфинитива (-bil- для глаголов только I спряжения; -il- для глаголов остальных спряжений): sano, sanare – sana-bil-is, e; facio, facere – fac-il-is, e;

2. -al, -ar- обозначает отношение к предмету, принадлежность, присоединяется к основе существительного: musculus, i m – muscul-ar-is, e; vertebra, ae f – vertebr-al-is, e. 

Анатомический минимум.
Поверхностные мышцы спины и затылка. 1-полуостистая мышца головы; 2-ременная мышца головы; 3-ременная мышца шеи; 4-мышца, поднимающая лопатку; 5-малая ромбовидная мышца; 6-большая ромбовидная мышца; 7-надостная мышца; 8-подостная мышца; 9-малая круглая мышца; 10-большая круглая мышца; 11-широчайшая мышца спины; 12-апоневроз широчайшей мышцы спины; 13-наружная косая мышца живота; 14-поясничный треугольник; 15-ягодичная фасция; 16-средняя ягодичная мышца; 17-малая ягодичная мышца; 18-грушевидная мышца; 19-верхняя близнецовая мышца; 20-внутренняя запирательная мышца; 21-нижняя близнецовая мышца; 22-большая ягодичная мышца; 23-квадратная мышца бедра; 24-седалищный бугор; 25-двуглавая мышца бедра; 26-полусухожильная мышца; 27-большая приводящая мышца; 28-крестцово-бугровая связка; 29-мышца, поднимающая лопатку; 30-поверхностный листок грудо-поясничной фасции; 31-глубокий листок грудо-поясничной фасции; 32-мышца, выпрямляющая туловище; 33-нижняя задняя зубчатая мышца; 34-грудо-поясничная фасция; 35-передняя зубчатая мышца; 36-большая круглая мышца; 37-длинная головка трехглавой мышцы плеча; 38-малая круглая мышца; 39-подостная мышца; 40-ость лопатки; 41-надостная мышца.
Уровень І. Упражнение 1.

Просклоняйте.
os breve; musculus brevis; radix duplex; fossa temporalis; flos campester; vas capillare; sapo viridis; columna vertebralis; receptum simplex.
Упражнение 2.

Согласуйте прилагательные с существительными, переведите. 
1. Articularis, е — (хрящ, отросток, диск, поверхность, ра​ковина, окружность). 
2. Lacrimalis, е — (мешочек, вырезка, кость, часть). 
3. Sacralis, е — (отверстие, канал, гребень). 
4. Teres, etis — (мышца, связка). 

5. Abdominalis, е — (аорта, полость, участок). 
6. Renalis, е — (вена, пазуха, таз, вдавление). 
7. Cerebralis, е — (череп, ямка, поверхность). 
8. Vertebralis, e — (дуга, край, столб). 

9. Centralis, е — (артерия, часть, борозда, сосуд). 
10. Sublingualis, e — (складка, мясцо, железа, проток). 
11. Dentalis, е — (альвеола, бугорок, цемент, дуга, артерия).

12. Recens, entis — (молоко, мед, воздух, вода, цветок, фрукт, отвар). 
13. Simplex, icis — (сироп, порошок, средство, сустав, перелом). 
14. Saluber, bris, bre — (мазь, трава, сок, воздух). 

15. Acer, acris, acre — (перец, лекарство, еда).
Уровень ІІ. Упражнение 3.

Переведите.
I. 1. Fissura longitudinalis cerebri. 2. Apertura canalis nasolacrimalis. 3. Musculus biceps femoris. 4. Caput longum musculi tricipitis. 5. Arteriae nasales posteriores laterales. 6. Canalis centralis medullae spinalis. 7. Pars basilaris ossis ethmoidalis. 8. Facies temporalis alae majoris ossis sphenoidalis. 9. Ligamentum teres hepatis. 10. Processus orbitalis ossis palatini. 11. Ligamentum sternocostale intraarticulare. 12. Arteriae gastricae breves. 13. Crus commune. 14. Systema nervosum centrale. 15. Foramina sacralia anteriora. 16. Arteria occipitalis lateralis. 17. Nodi lymphatici pectorales. 18. Vas capillare. 19. Regiones abdominales. 20. Lamina superficialis. 21. Intestinum tenue. 22. Appendix vermiformis. 23. Venae pulmonales sinistrae.
II. 1. Palatum molle. 2. Foramen mandibulare. 3. Musculus orbicularis oris. 4. Dens molaris, dens praemolaris. 5. Radix singulas, radix duplex, radix triplex. 6. Processus frontalis ossis maxillaris. 7. Facies lingualis dentium. 8. Rami buccales nervi facialis. 9. Papillae filiformes, foliatae et fungiformes linguae. 10. Protuberantia mentalis. 11. Alveoli dentales. 12. Pulpa radicularis. 13. Glandulae labiales. 14. Margo gingivalis. 15. Os alveolare. 16. Musculus longitudinalis inferior. 17. Fovea sublingualis. 18. Sulcus lacrimalis. 19. Sutura zygomaticomaxillaris. 20. Articulatio simplex. 21. Crus simplex. 22. Dens permanens. 23. Vas breve. 

III. 1. Foramen ovale. 2. Pars basilaris ossis occipitalis. 3. Incisura clavicularis sterni. 4. Asthma bronchiale. 5. Vasa capillaria. 6. Musculi cranii varii sunt: musculi frontales, occipitales, articulares, nasales, zygomatici, temporales et ceteri. 7. Ossa cranii cerebralis sunt: os frontale, ossa temporalia, ossa parietalia, os sphenoidale vel sphenoides, os ethmoidale sive ethmoides et os occipitale. 8. Respiratio artificialis, alimentatio artificialis. 9. Diagnosis praecox, diagnosis probabilis. 10. Morbus insanabilis. 11. Ulcus molle. 12. Foramen sacrale anterius et posterius. 13. Animal silvestre. 14. Cellulae ethmoidales. 15. Processus frontalis. 16. Musculus intercostalis internus. 17. Ligamentum collaterale ulnare. 18. Facies lateralis anterior. 19. Mixtura pectoralis.
Упражнение 4.

Образуйте прилагательные с помощью суффиксов, переведите. 
a) -al-, -аr-: frons, frontis f; pectus, oris n; sacrum, i n; lumbi, orum m; occiput, itis n; pulmo, onis m; apex, icis m; dorsum, i n; tibia, ae f; lacrima, ae f; cervix, icis f; medicina, ae f; latus, eris n; abdomen, inis n; ulna, ae f; vulgus, i n; medulla, ae f; auricula, ae f; mandibula, ae f; maxilla, ae f; scapula, ae f; caput, itis n; cortex, icis m; capillus, i m.

b) -bil-, -il-: curo, are — лечить, заботиться; opero, are — оперировать; numero, are — считать; medico, are — лечить; miror, ari – удивляться; utor, uti — пользоваться; frango, ere — ломать; ago, ere — действовать; sto, stare — стоять; transporto, are — перевозить; vegeto, are — оживлять, усилять.
Уровень ІІІ. Упражнение 5.

Переведите.
І. 1. Шов (стреловидный, венечный, лобный). 2. Позвонок (шейный, поясничный, крестцовый, копчиковый). 3. Складка (крыльная, голосовая, треугольная). 4. Связка (продольная, боковая, подошвенная, межключичная). 5. Чешуя (затылочная, лобная, височная). 6. Борозда (слезная, легочная, решетчатая). 7. Канал (альвеолярный, лицевой, бедренный). 8. Железы (губные, щечные, язычные). 9. Участок (подбородочный, щечный, теменной, орбитальный). 10. Кость (клиновидная, корот​кая, носовая, решетчатая, cлезнaя).

II. 1. Передняя верхняя альвеолярная артерия. 2. Двуглавая мышца плеча. 3. Отверстия легочный вен левoгo предсердия. 4. Верхний шейный узел. 5. Лaбиpинт peшетчатой кости. 6. Верхнечелюстной бугор. 7. Язычная поверхность зубов. 8. Мягкое небо.
III.
1. Большой корневой зуб. 2. Малый корневой зуб. 3. Лицевой нерв. 4. Лобная область. 5. Основная часть затылочной кости. 6. Мягкая язва. 7. Мягкие язвы. 8. Большое затылочное отверстие. 9. Центральная нервная система.
Упражнение 6.

Переведите.
I. 1. Foramina vertebralia canalem vertebralem formant. 2. Arteriae pulmonales dextra et sinistra truncum pulmonalem formant. 3. Nervi sacrales in ramos dorsales et ramos vertebrales dividuntur. 4. Systema nervosum centrale ex encephalo et medulla spinali constat. 5. Ossa pelvis paria sunt. 6. Sub musculo pectorali majore lamina profunda fasciae pectoralis jacet. 7. Scapula marginem medialem, marginem lateralem et marginem superiorem habet. 8. Apertura piriformis osse maxillari et ossibus nasalibus terminatur. 9. Palatum molle est pars mobilis palati. 10. Ossa cranii cerebralis sunt: os frontale, os occipitale, os sphenoidale, os ethmoidale, ossa parietalia et ossa temporalia. 11. Regiones faciei sunt: regio nasalis, regio oralis, regio labialis maxillaris, regio labialis mandibularis, regio submentalis, regiones buccales, regiones palpebrales superior et inferior.
ЗАНЯТИЕ № 16.

Причастие настоящего времени действительного залога. 
1. Крылатые выражения и пословицы. 
Diabolus non est tam ater, ac pignitur. Contra spem, spero. Dum spiro, spero.
2. Терминоэлементы. 
-thermia hypothermia ae f;                     -thi(o)- Thiaminum i n; 
-thromb- thrombocytus i m;                   -ton-, -tonia atonia ae f; 

-trophia atrophia ae f;                             -ur(on)-, -uria anuria ae f.  

3. Причастие настоящего времени действительного залога. 

Склоняется по III гласному склонению, записывается в ловарной форме и согласуется с существительными как прилагательные 2-й группы 1-го окончания.
1. Словообразование. Суффиксы.

Образуется от основы инфинитива, добавлением окончания  -ns для глаголов I и II спряжений и окончания –ens для глаголов III и IV спряжений: sano, sanavi, sanatum, sanare – sana-ns, sanant-is; audio, audivi, auditum, audire – audi-ens, audient-is.
Анатомический минимум.
Мимические мышцы. 1-лобное брюшко надчерепной (затылочно-лобной) мышцы; 2-круговая мышца глаза; 3-мышца гордецов; 4-мышца, поднимающая верхнюю губу; 5- крыльная часть носовой мышцы; 6-круговая мышца рта; 7-мышца, опускающая нижнюю губу; 8-мышца, опускающая угол рта; 9-подкожная мышца шеи; 10-мышца смеха; 11-большая скуловая мышца; 12-жевательная фасция; 13-задняя ушная мышца; 14-затылочное брюшко надчерепной мышцы; 15-передняя ушная мышца; 16-верхняя ушная мышца; 17-сухожильный шлем (надчерепной апоневроз) надчерепной мышцы.

Поверхностные мышцы шеи. 1-переднее брюшко двубрюшной мышцы; 2-челюстно-подъязычная мышца; 3-подчелюстная слюнная железа; 4-шило-подъязычная мышца; 5-заднее брюшко двубрюшной мышцы; 6-внутренняя яремная вена; 7-обшая сонная артерия; 8-верхнее брюшко лопаточно-подъязычной: мышцы; 9-грудино-ключично-сосцевидная мышца; 10-нижнее брюшко лопаточно-подъязычной мышцы; 11-средняя лестничная мышца; 12-задняя лестничная мышца; 13-трапециевидная мышца; 14-ключица; 15-большая грудная мышца; 16-ключичная часть грудино-ключично-сосцевидной мышцы; 17-грудинная часть грудино-ключично-сосцевидной мышцы; 18-грудино-щитовидная мышца; 19-грудино-подъязычная мышца; 20-подкожная мышца шеи; 21-подъязычная кость.
Уровень І. Упражнение 1.

Образуйте participium praesentis activi, переведите.
promineo, ere — выступать; niteo, ere — блестеть; iuvo, are — помогать; alterno, are — чередоваться; permaneo, erе — оставаться; perforo, are —  прокалывать; constituo, ere — размещать; studeo, erе — учиться; communico, are — соединять; audio, ire — слушать; doceo, ere — учить; ascendo, ere — подниматься; laboro, are — работать; ausculto, are — выслушивать; moveo, ere — двигаться; accelero, are — ускорять; орponeo, ere — противопоставлять; nutrio, ire — кормить.

Упражнение 2.
Просклоняйте словосочетания.
Viride nitens; dens permanens; costa fluctuans; remedium constituens.

Упражнение 3.

Переведите.

I. 1. Pars ascendens. 2. Colon descendens. 3. Vas prominens. 4. Lamina
limitans posterior. 5. Rami communicantes. 6. Ductus defferens. 7. Pulsus
alternans. 8. Febris intermittens. 9. Musculus opponens digiti minimi. 10. Nervus
abducens. 11. Costae fluctuantes. 12. Periodus latens. 13. Ductus efferentes.
14. Ramus communicans cum plexu tympanico. 15. Ren migrans. 16. Typhus
recurrens. 17. Ulcus perforans simplex. 18. Arthritis deformans. 19. Diagnosis
ex iuvantibus. 20. Aegrotus delirans. 21. Arteriae nutrientes. 22. Substantia
perforans. 23. Vena comitans nervi hypoglossi. 24. Typhus incipiens.
25. Cisterna ambiens.
Уровень ІІ. Упражнение 4.

Переведите.
Соединительный канал; задняя нисходящая ветвь; передняя восходящая ветвь; возвратный тиф; симптом возвратного тифа; диагноз на ocнoве вспомагательных средств; выступающий позвонок; постоянные зубы; выздоравливающий больной; соединительные артерии; скрытый период болезни; питательные артерии малоберцовой кости; лечение перемежающейся лихорадки; выносящие протоки; прокалывающие ветви.

Упражнение 5.

Переведите. 
I. 1. Febris intermittens, sive malaria, plasmodiis malariae per anopheles axcitatur. 2. Rami lobi pulmonis superioris sunt: ramus apicalis, ramus posterior descendens, ramus anterior descendens, ramus anterior ascendens et ramus posterior ascendens. 3. Aegrotus typho recurrenti laborat. 4. Aeger, qui sanguinem per transfusionem recipit, recipiens nominatur. 5. Costae undecima et duodecima fluctuantes nominantur. 6. Arteriae dividuntur in arterias communicantes, comitantes, perforantes, recurrentes, profundas. 7. Tuberculosis incipiens plerumque sanabilis est, si ab initio curatio recta est. 8. Abscessus inter os et periosteum intrans nominatur abscessus dissecans. 9. Scimus varias arterias recurrentes. 10. Venae hepaticae advehentes et venae hepaticae revehentes existunt in periodo embryonali hepatis. 11. Aegrotus reconvalescens hodie habitus bonus habet.
II.
1. Dentes decidui et dentes permanentes distinguuntur. 2. Postea dentes deciduos, seu lacteos cadunt et dentes permanentes increscunt. 3. Dentitio
dentium permanentium in aetate a 6 (sex) ad 14 (quattuordecim) annos observamus. 4. Pars dentis libere prominens in cavum oris corona nominatur. 5. Arteria palatina descendens per canalem palatinum majorem descendit. 6. Ramus meningeus recurrens per rimam palpebrarum superiorem in cavo cranii intrat. 7. Typhus abdominalis et typhus recurrens morbi periculosi sunt. 8. Hominibus orantibus prius, quam imperantibus paremus. 
Уровень ІІІ. Упражнение 6.

Переведите.
1. Приносящий лимфатический сосуд впадает в лимфатический узел. 2. Возвратный тиф — тяжелое заболевание. 3. Восходящая небная артерия, нисходящая небная артерия и восходящая глоточная артерия питают мягкое небо. 4. Различають консервативное и xиpyргическое лечение блуждающей почки. 5. Одиннадцатое и двенадцатое ребра колеблющиеся. 6. Восходящая аорта соединяется с нисходящей. 7. Нервы бывают: поворотный, отводящий, прокалывающий и другие. 8. Отводящая мышца глаза соединяется с отводящим нервом.

ЗАНЯТИЕ № 17.
Четвертое склонение имени существительного.

1. Крылатые выражения и пословицы. 
Consuetudo est quasi altera natura. Cum grano salis. Plenus venter non studet libenter. Quod licet Jovi non licet bovi. 

2. Терминоэлементы. 
-cyt- cytologia ae f;                        -cyst- cholecystitis itidis f; 
-thyr- thyroideus a um;                   -tyr- tyroideus a um.
3. Четвертое склонение имени существительного.
m Nom. -us, Gen. -us: processus, process-us m;
n Nom. -u, Gen. -us: cornu, cornus n.
1. Исключение из правила о роде: manus, us f; acus, us f; domus, us f; bolus, us f  - глина, но bolus, i m – большая пилюля; все названия деревьев относятся в женскому роду: Quercus, us f; Pinus, us f, Pinus, i f.
1. Словообразование. Суффикс. 
-us обозначает абстрактное понятие, присоединяется к основе супина: audio, audivi, auditum, audire – audit-us, us m.

Анатомический минимум.
Мышцы и фасции туловища. 1- поверхностный листок фасции груди; 2-дельтовидно-грудная борозда; 3-дельтовидная фасция; 4-фасция плеча; 5-фасция живота; 6-пупочное кольцо; 7-верхняя передняя подвздошная ость; 8-семенной канатик; 9-паховая связка; 10-белая линия живота; 11-апоневроз наружной косой мышцы живота; 12-наружная косая мышца живота; 13-передняя зубчатая мышца; 14-широчайшая мышца спины; 15-двуглавая мышца плеча; 16-большая грудная мышца; 17-дельтовидная мышца; 18-ключица; 19-грудино-ключично-сосцевидная мышца; 20-подкожная мышца шеи.

Мышцы туловища. 1-глубокая пластинка грудной фасции; 2-дельтовидная мышца; 3-большая грудная мышца; 4-передняя зубчатая мышца; 5-внутренние межреберные мышцы; 6-прямая мышца живота; 7-сухожильные перемычки; 8-поперечная мышца живота; 9-внутренняя косая мышца живота; 10-пирамидальная мышца; 11-паховая связка; 12-апоневроз внутренней косой мышцы живота; 13-внутренняя косая мышца живота; 14-белая линия живота; 15-двуглавая мышца плеча; 16-малая грудная мышца; 17-большая грудная мышца.
Уровень І. Упражнение 1.

Определите склонение, род, переведите. 
morbus, spiritus, salus, ulcus, manus, асus, vulnus, aegrotus, pus, palus, visus, succus, abscessus, соrpus, plexus, iuventus, angulus, nervus, auditus, insultus, arcus, crus, incus, bolus, nervus, sirupus, ramus, ductus, pus, manus, medicus, nasus, fructus, succus, virus.
Упражнение 2.

Просклоняйте.
acus recta; cornu coccygeum; fructus dulcis; spiritus aethylicus; sinus frontalis; cornu coccygeum; manus dextra; processus zygomaticus.
Упражнение 3.

Образуйте существитеьные, переведите. 
 1) audio, audivi, auditum, ire — слушать; 2) effido, feci, fectum, ere – делать; 3) video, vidi, visum, ere — видеть; 4) duco, duxi, ductum, ere — вести; 5) tracto, tractavi, tractatum, are — излагать; 6) pello, pepuli, pulsum, ere — толкать; 7) texo, textui, textum, ere — ткать; 8) sto, steti, statum, are – стоять; 9) transeo, ii, itum, ire — проходить через.

Упражнение 4.

Согласуйте прилагательные с существительными, переведите. 

1. Arcus, us m — (реберная, зубная, подошвенная, ладонная, почечная, бровная, скуловая). 
2. Ductus, us m — (артериальный, желчный, резцовый, венозный, поджелудочной железы). 
3. Cornu, us n — (правый, левый, большой, малый, крестцовый, копчиковый). 
4. Sinus, us m — (пещеристая, лобная, верхнечелюстная, каменистая, затылочная, сигмоподобная, венечная, поперечная). 
5. Plexus, us m — (зубное, солнечное, нервное, поясничное, шейное). 
6. Processus, us m — (остистый, пирамидальный, серповидный, альвеолярный, сосцевидный, шиловидный, червеобразный). 

7. Recessus, us m — (грушевидное, треугольное, глоточное, подобное улитке). 
8. Abscessus, us m — (твердого неба, языка, пульпы). 

9. Fructus,us m —  (горький, сладкий, спелый, ранний). 
10. Spiritus, us m — (этиловый, муравьиный, камфорный).
Уровень ІІ. Упражнение 5.

Переведите. 
I. 1. Processus brevis incudis. 2. Palma manus, vola manus. 3. Glandulae sine ductibus. 4. Textus epithelialis. 5. Plexus venosus foraminis ovalis. 6. Fundus meatus acustici interni. 7. Genu dextrum et sinistrum. 8. Aditus ad antrum. 9. Ductus papillaris renis. 10. Aquaeductus vestibuli. 11. Organon auditus, ossicula auditus. 12. Ductus biliferi. 13. Articulatio genus. 14. Recessus lateralis ventriculi quarti. 15. Hiatus canalis nervi petrosi majoris. 16. Sinus venarum cavarum et pulmonalium. 17. Tractus systematis nervosi centralis. 18. Arcus tendineus fasciae pelvis.

II. 1. Status praesens aegroti. 2. Status quo ante. 3. Status communis. 4. Exitus letalis. 5. Habitus aegroti. 6. Pulsus frequens, pulsus filiformis, pulsus aequalis. 7. Abscessus pulmonis. 8. Prolapsus uteri. 9. Vultus hominis. 10. Genu laesum. 11. Ante partum, post partum. 12. Infarctus myocardii. 13. Abortus artificialis. 14. Insultus apoplecticus.

III. Inspectio aegroti.
In clinica nostra gravi morbo aegrotus est. Status praesens aegroti: febris continua, calor magnus, tussis, amissio appetitus et gustus, pulsus frequens spiritus difficilis, pectus dolet. Vomitus interdum fit. Est suspicio abscessus in pulmone. Aeger habitus phthisici est. Pro diagnosi professoris aeger abscessu in pulmone dextro laborat. Decursus morbi normalis est. Abscessus manu armata curare solent. Si aeger nimis debilis est, operatio impossibilis est, quia est metus collapsus.
Упражнение 6.

Переведите.
І. 1. Дуга аорты, позвонка; дуга верхней челюсти. 2. JIевый печоночный проток. 3. Внутренние позвоночные венозные сплетения. 4. Лобный отросток верхней челюсти. 5. Железы внутренней секреции. 6. Рука правая, левaя. 7. Oтвеpстие клиновидной пазухи. 8. Ножки верхние и нижние. 9. Непарное щитовидное сплетение. 10. Фаланги пальцев кисти. 11. Вывих левого колена. 12. Пазухи твердой мозговой оболочки. 13. Носовой хрящ. 14. Состояние  нервной системы. 15. Симптомы пролежня. 16. Острый период инсульта. 17. Абсцес верхней части правого легкого. 18. Суставы кисти. 19. Скуловой отросток. 20. Верхнее (нижнее) зубное сплетение. 21. Глубокий нарыв.
Уровень ІІІ. Упражнение 7.

Переведите.
I. 1. Os hyoideum е соrpore, cornibus majoribus et cornibus minoribus constat. 2. Atlas duos arcus habet: arcum anteriorem et arcum posteriorem. 3. Processus pterygoidei laminam medialem et laminam lateralem habent. 4. Sinus frontalis dexter ab sinu frontali sinistro septo sinuum frontalium dividitur. 5. Ductus hepaticus communis cum ductu cystico conjungitur. 6. Visus, auditus, gustus, olfactus vel odoratus, tactus organa sensuum sunt. 7. Organon visus ex oculo, organis oculi accessoriis, atque tractu optico cum centro corticali constat. 8. In manu prima palmae pars ex multis minutisque osstbus constat (Celsus). 9. In gynaecologia et obstetritio varia genera partuum considerantur: partus difficilis, maturus, praematurus, serotinus. 10. Acus rectae et curvae pro operatione chirurgica.

II. 1. Maxilla quattuor processus habet: processum frontalem, processum alveolarem, processum palatinum, processum zygomaticum. In processu
frontali facies nasalis et facies facialis sunt. Post processum frontalem incisura
lacrimalis et sulcus lacrimalis locantur. In arcu alveolari processus alveolaris
sunt alveoli dentales. Processus zygomaticus sutura zygomatico-maxillari cum
osse zygomatico coniungitur. In processu palatino sulci palatini sunt. Duo
processus: processus temporalis et processus zygomaticus arcum zygomaticum
formant. 
III. 1. Processus condyloideus ossis occipitalis. 2. Si aegrotus diu in lecto sine motu cubat, in corpore aegroti decubitus existunt. 3. Arcus aortae prope columnam vertebrarum situs est. 4. Manus in carpum, metacarpum et digitos dividitur. 5. Lapsus linguae, lapsus ca​lami. 6. Exitus letalis.  

Упражнение 8.

Переведите. 
1. Равномерный пульс — признак здорового человека. 2. Червеобразный отросток слепой кишки называется аппендиксом. 3. Тяжелые ранения внутренних органов — частая причина смерти. 4. В костях черепа много пазух. 5. Копчиковая кость имеет копчиковые рожки и поперечные отростки. 6. На подъязычной железе различают большой подъязычный проток и малые подъязычный протоки. 7. Верхняя челюсть состоит из тела и четырех отростков: лобного, альвеолярного, небного, а также скулового. 8. Височный и скуловой отростки образуют скуловую дугу. 9. На небном отростке расположены небные борозды.
ЗАНЯТИЕ № 18.

Пятое склонение имени существительного.

1. Крылатые выражения и пословицы. 
Ex privata industria. Sis felix! Capre diem! Manus manum lavat. 

2. Терминоэлементы. 
acr-,                                          lip-,                                  therm-, 

antrac-,                                     odont-,                             odyn-, 

anthrop-,                                  men-,                                pod-. 

3. Пятое склонение имени существительного.
f Nom. -es, Gen. -ei.
1. Исключения из правила о роде: dies, ei m, f.
Анатомический минимум.
Диафрагма и мышцы задней стенки живота. l-грудинная часть диафрагмы; 2-грудино-реберный треугольник; 3-сухожильный центр диафрагмы; 4-реберная часть диафрагмы; 5-отверстие нижней полой вены; 6-пищеводное отверстие; 7-отверстие аорты; 8-левая ножка поясничной части диафрагмы; 9-пояснично-реберный треугольник; 10-квадратная мышца поясницы; 11-малая поясничная мышца; 12-большая поясничная мышна; 13-подвздошная мышца; 14-подвздошная фасция; 15-подкожное кольцо бедренного канала; 16-наружная запирательная мышца; 17-подвздошно-поясничная мышца; 18-большая поясничная мышца; 19-подвздошная мышца; 20-внутрибрюшная фасция; 21-межпоперечные мышцы; 22-медиальная ножка диафрагмы; 23- поясничиая часть диафрагмы; 24-латеральная дугообразная связка (латеральная пояснично-реберная дуга); 25-медиальная дугообразная связка (медиальная пояснично-реберная дуга); 26-правая ножка поясничной части диафрагмы; 27-срединная дугообразная связка; 

Передняя стенка живота и поверхностное (подкожное) паховое кольцо (пахового канала) мужчины. 1-пупочное кольцо; 2-апоневроз наружной косой мышцы живота; 3-белая линия живота; 4-поверхностное паховое кольцо пахового канала; 5-семенной канатик; 6-наружная семенная фасция; 7-связка, подвешивающая половой член; 8-латеральная ножка поверхностного пахового кольца; 9-медиальная ножка поверхностного пахового кольца; 10-поверхностное паховое кольцо; 11-межножковые волокна; 12-паховая связка; 13-верхняя передняя подвздошная ость; 14-наружная косая мышца живота.
Уровень І. Упражнение 1.
Просклоняйте.
facies articularis externa; spes magna; series longa; dies criticus; species amarae.

Упражнение 2.

Переведите.
I. 1. Facies articularis sacri. 2. Ossa faciei hominis. 3. Series longa. 4. Facies orbitalis alae magnae ossis sphenoidalis. 5. In superficie vulneris. 6.
Rabies canina seu lyssa. 7. Pro die. 8. Canities senilis. 9. Species sedativae. 10. Medicamentum contra scabiem. 11. Facies externa. 12. Series vertebrarum cervicalium. 13. Facies anterior partis petrosae. 14. Acies oculorum. 15. Per diem. 16. Calvities hereditaria.
II. 1. Series dentium seu dentura. 2. Caries dentis praemolaris. 3. Caries humida. 4. Superficies (facies) linguae inferior. 5. Trauma faciei. 6. Facies masticatoria. 7. Facies contacta dentis. 8. Curatio cariei siccae.
Уровень ІІ. Упражнение 3.

Переведите.
I. 1. Внешняя поверхность лобной кости. 2. Преждевременная седина. 3. Ранение лица. 4. Лицо Гиппократа. 5. Суточная доза. 6. Критический день опасной болезни. 7. Определенный день. 8. Острота зрения. 9. Поверхность язвы. 10. На поверхности кожи. 11. Отек лица. 12. Kapиec зуба. 13. Kapиec (сухой, осложненный, глубокий, острый, хронический). 14. Поверхность (язычная, губная, щечная). 15. Медиальная поверхность зубов. 16. Верхний, нижний ряд зубов.
Упражнение 4.

Переведите.
I.1. Facies hominis ante mortem facies Hippocratica vocatur. 2. Sunt dies critici morborum gravium, post diem criticum calor cito cadit et aegrotus celeriter convalescit. 3. Nonnulla symptomata rabiei sunt: somnium malum, appetitus malus, status depressus, dyspnoe, pulsatio frequens, aerophobia, hydrophobia, ptyalorrhoea. 4. Virus rabiei excitator morbi valide periculosi est. 5. Canities praematura saepe morbus hereditarius est. 6. Facies convexa lienis facies diaphragmatica est, facies concava lienis facies visceralis nominatur. 7. In numero morborum cutis est scabies. 8. Scabiem acarus scabiei excitat. 9. In officina species variae parantur. 10. Praepara speciem ex foliis Althaeae, fructibus Foeniculi et floribus Tiliae.

II.
1. In dente quinque facies distinguunt: faciem vestibularem, faciem labialem, faciem buccalem, faciem lingualem, seu oralem, faciem contactam seu approximalem. 2. In corpore maxillae quattuor facies distinquimus: anteriorem, infratemporalem, nasalem et orbitalem. 3. Series inferior dentium in mandibula sita est, series superior in maxilla locatur. 4. Regiones faciei sunt: regio nasalis, regio oralis, regio mentalis, regio orbitalis, regio buccalis, regio zygomatica et ceterae. 5. Coronae dentium seriem dentium superiorem et seriem dentium inferiorem formant. 
III. 1. Scabies, morbus cutis, et animalia, et homines invadit. 2. Rabies e morsu canis. 3. Caries sicca et humida dentium. 4. Manus faciem dorsalem et faciem palmarem habet. 5. Frons et oculi partes faciei humanae sunt. 
Уровень ІІІ. Упражнение 5.

Переведите.
І. 1. Бешенство — опасная болезнь. 2. Против бешенства используется  антирабическая вакцина. 3. Лоб, нос и глаза — части лица. 4. Чесотка — заразная болезнь. 5. Плохие сновидения, депрессивное состояние, одышка, частый пульс, водобоязнь, слюнотечение — признаки бешенства.

II. 1. Неприятный запах изо рта — признак гнилости зубов. 2. На передней поверхности верхней челюсти распологается собачья ямка. 3. Зубной ряд состоит из шестнадцати (sedecim) зубов. 4. Гнилость зубов вызывает воспаление надкостницы зубных корней. 5. Верхний ряд зубов распологается на верхней челюсти, а нижний ряд — на нижней. 6. Выделяют такие области лица: носовая, лобная, орбитальная, щечнaя, скуловая и другие.
ЗАНЯТИЕ № 19.
Степени сравнения имени прилагательного.
1. Крылатые выражения и пословицы. 
Audiatur et altera pars. De gustibus non est disputandum. Ut salutes, ita salutaberis. 

2. Терминоэлементы.

-algesia ae f;                        -algia ae f;                     -odynia ae f; 
-ectopia ae f;                        -iatria ae f;                    -therapia ae f; 
-malacia ae f;                        -rrhaphia ae f. 

3. Степени сравнения имени прилагательного. 
1.Положительная степень.

Прилагательные 1 и 2 группы: durus, a, um; sternalis, e.
2. Сравнительная степень. 
Образуется добавлением суффикса -ior (m, f) и суффикса –ius (n) к основе прилагательного 1-й или 2-й группы: longus, a, um – long-ior (m, f), long-ius (n); brevis, e – brev-ior (m, f), brev-ius (n).
Прилагательные склоняются по III согласному склонению. 

Основа прилагательных определяется по Gen.: longior (m, f) – longior-is, longius (n) – longior-is; brevior (m, f) – brevior-is, brevius (n) – brevior-is.  
3. Превосходная степень. 
Образуется добавлением к основе прилагательного суффикса -issim- и родовых окончаний -us, -a, -um: longus, a, um – long-issim-us, a, um; brevis, e – brev-issim-us, a, um.

Основа определяется по Gen. Склоняются по I – II склонению.
4. Особенности образования степеней сравнения. 
1) Прилагательные, которые в Nom. заканчиваются на -er, образуют превосходную степень с помощью суффикса -rim, которые присоединяется в форме мужского рода и родовых окончаний -us, -a, -um: ruber, bra, brum – rubr-ior, rubr-ius – rubber-rim-us, a, um; acer, acris, acre – acr-ior, acr-ius – acer-rim-us, a, um. 
2) Шесть прилагательных 2-й группы образуют превосходную степень с помощью суффикса -lim и родовых окончаний -us, -a, -um: facilis, e; difficilis, e; similis, e; dissimilis, e; gracilis,e; humilis, e (facil-ior, facil-ius; facil-lim-us, a, um).

3) Прилагательные 1-й группы с основой на гласную букву образуют сравнительную и превосходную степени аналитическим способом: necessarius, a, um – necessary-i; magis necessarius, a, um (сравнительная степень); maxime necessarius, a, um (превосходная степень).
4) Ряд прилагательных образует степени сранения от других основ: bonus, a, um – melior, melius – optimus, a, um.
5) Прилагательные неполных степеней сравнения не имеют позитивной степени сравнения: poster-ior, poster-ius (сравнительная степень) – posteremus, a, um (превосходная степень).

Анатомический минимум.
Передняя стенка живота и таза. l-прямая мышца живота; 2-задняя пластинка влагалища прямой мышцы живота; 3-дугообразная линия; 4-латеральная пупочная связка; 5-нижние надчревные артерия и вена; 6-глубокое паховое кольцо пахового канала; 7-семявыносящий проток; 8-наружная подвздошная артерия; 9-наружная подвздошная вена; 10-мочевой пузырь; 11-семенной пузырек; 12-предстательная железа; 13-медиальная пупочная складка; 14-надпузырная ямка; 15-медиальная паховая ямка; 16-глубокое паховое кольцо; 17-латеральная паховая ямка; 18-латеральная пупочная складка; 19-срединная пупочная складка.

Мышцы и фасции верхней конечности. 1-большая грудная мышца; 2-подмышечная фасция; 3-подмышечная ямка; 4-медиальная борозда двуглавой мышцы; 5-медиальная подкожная вена руки; 6-медиальный подмыщелок плечевой кости; 7-фасция предплечья; 8-мышца-локтевой сгибатель запястья; 9-сухожилие длинной ладонной мышцы; 10-короткая ладонная мышца; 11-ладонный апоневроз; 12-возвышение большого пальца; 13-мышца-лучевой сгибатель запястья; 14-плечелучевая мышца; 15-апоневроз двуглавой мышцы плеча; 16-двуглавая мышца плеча; 17-фасция плеча; 18-латеральная подкожная вена руки; 19-дельтовидно-плечевая борозда; 20-дельтовидная мышца.
Уровень І. Упражнение 1.

Образуйте сравнительную и превосходную степени сравнения прилагательных, переведите. 
longus, a, um; ruber, bra, brum; celer, eris, ere; levis, e; gracilis, e; necessarius, a, um; recens, entis; utilis, e; latus, a, um; dulcis, е; subtilis, е; niger, gra, grum; simplex, icis; sapiens, entis; purus, a, um; asper, era, erum.
Упражнение 2.

Просклоняйте. 
solutio recentissima; prognosis melior; tuberculum majus; casus magis dubius; ala major; fructus ruberrimus; unguentum purissimum; os durius; dens durior; musculus latissimus; solutio purissima; pulvis subtilissimus.
Упражнение 3.

Переведите.
I. 1. Musculus latissimus dorsi. 2. Musculus longissimus capitis. 3. Digitus minimus. 4. Foramen ethmoidale anterius. 5. Nervus articularis magnus. 6. Musculi capitis recti majores et minores. 7. Incisura vertebralis superior. 8. Foramina sacralia anteriora. 9. Linea nuchalis suprema. 10. Sulcus sinus sagittalis superioris. 11. Musculus longissimus thoracis. 12. Meatus nasi supremus. 13. Tunica intima. 14. Glandula maxima. 15. Musculus brevior.

II. 1. Cibus utilissimus. 2. Remedium maxime necessarium. 3. Pulvis subtilissimus. 4. Infusum herbae Plantaginis majoris. 5. Pulveres grossissimi. 6. Arbor altissima. 7. Aqua recentior. 8. Prognosis pejor. 9. Somnus malus. 10. Curatio optima. 11. Аёr recentissimus. 12. Forma facillima. 13. Diaeta severissima. 14. Rhizoma amarissimum. 15. Fructus permaturus.

III. 1. Pars melior. 2. Dosis minima. 3. Facies articularis superior. 4. Corpus minus. 5. Margo anterior. 6. Membrum inferius. 7. Glandula maxima. 8. Crista tuberculi maior. 9. Crista tuberculi minor. 10. Venae cordis anteriores. 11. Arteriae intercostales posteriores. 12. Pars ante​rior linguae. 13. Cartilago alaris maior. 14. Cartilagines alares minores. 15. Foramina venarum minima. 16. Musculi capitis recti maiores et minores.
Уровень ІІ. Упражнение 4.

Переведите, образуйте степени сравнения прилагательных, согласуйте с существительными.  
1) глубокий (мышца, дуга, язва); 2) тяжелый (заболевание, случай, рана); 3) легкий (травма, металл); 4) свежий (молоко, воздух, раствор, фрукт, трава); 5) полезный (растение, совет); 6) широкий (oтвеpстие, фасция, мышца, кость, часть); 7) хороший (прогноз, лечение, внешний вид, зpение); 8) плохой (слух, симптом, анализ, аппетит); 9) похожий (случай, человек, привычка, болезнь); 10) простой (ножка, настойка, пластырь); 11) большой (крыло, кость, отвеpстие, нерв, канал, доза, вер​тел, таз); 12) малый (кость, доза, порошок, вена, нерв); 13) сладкий (плод, сироп); 14) красный (яблоко, цветок, перец).

Упражнение 5.

Переведите.  
I. 1. Duriores ossibus dentes sunt. 2. Prima costa omnium costarum latissima est. 3. Omnium vasorum vasa capillaria minima et tenuissima sunt. 4. Circulus sanguinis major circulo sangumis minore multo longior est. 5. Typhus recurrens morbus periculosus est. Periculosior, quam typhus recurrens est typhus abdominalis. 6. Typhus exanthematicus gravissimus et periculosissimus est. 7.
Periodus incubativa typhi abdominalis longior est periodo incubativa typhi recurrentis; periodus incubativa typhi exanthematici longissima est. 8. Pollex brevior est medio digito, sed omnium digitorum manus grossissimus est. 9. Phalanges hallucis crassiores sunt, quam phalanges pollicis. 10. Narcosis communis pro operationibus difficillimis adhibetur. 11. Omnium vertebrarum atlas capiti proximus est. 12. Vertebra prominens processus spinosus longissimus habet. 13. In feminis corpora vertebrarum paullo altiora et processus transversi ac spinosi tenuiores sunt, quam in viris (Loder). 14. Os coccygis seu caudae ultimam spinae dorsi partem occupans plerumque ex quattuor (interdum quinque, raro sex) partibus conjunctis, sed mobilibus constat, quas vertebras spurias nominant (Loder). 
II. 1. Phalanx digitorum manus prima longissima, tertia autem brevissima est. 2. Dentium, oculorum, aurium do​lor acutissimus est. 3. Simia est homini simillima.  4. Ossa partes durissimae corporis humani sunt et in ossa capitis, trunci et membrorum dividuntur. 5. Pirogov chirurgus celeberrimus et doctissimus fuit. 6.  Omnium  profecto  artium   medicina   nobilissima (Hippocrates). 7. Dolor animi morbus gravior est, quam morbus corporis. 8. Circulus sangulnis maior circulo sanguinis minore multo longior est. 9. Sanguis venosus per venas cavas
superiorem et inferiorem in atrium dextrum cordis infunditur. 

Dentes incisivi

Quaterni dentes incisivi in maxilla et in mandibula locati sunt.Corona dentium incisivorum superiorum latior est, quam corona dentium incisivorum inferiorum. Dens incisivus medialis superior maximus est. Radix dentis incisivi medialis superioris longior est, quam corona. Dens incisivus lateralis superior minor est, quam dens incisivus medialis. Radix dentis incisivi lateralis superioris brevior est, quam radix dentis incisivi medialis. Dentes incisivi inferiores minimi sunt. Corona dentis incisivi lateralis latior est, quam corona dentis incisivi medialis.
Уровень ІІІ. Упражнение 6.

Переведите.
1. Аорта — наибольший кровеносный сосуд большой круга кровообращения. 2. Прогноз полимиелита — сомнительный, прогноз рака — сомнительней. 3. Кость мягче зуба, но тверже хряща. 4. Печень — найбольшая железа организма человека. 5. Стременцо — наименьшая косточка. 6. Таз женщины шире, чем таз мужчины. 7. Работа, простая еда и cвежий воздух наиболее полезны для человека. 8. Средний палец самый длинный из всех пальцев кисти. 9. Различают дозы максимальные, минимальные, средние. 10. Большой рожок подъязычной кости длиннее малого рожка. 11. На верхней челюсти наибольшая дуга — зубная, а наименьшая — базальная. 12. Эмаль – самая твердая ткань человеческого организма. 13. Kopень медиального резца длиннее, чем корень латерального резца.

Aurea mediocritas. Rem verba sequuntur. Sapientia ars vivendi putanda est. scientia nihil est quam veritatis imago. 
ЗАНЯТИЕ № 20.
Наречие.
1. Крылатые выражения и пословицы.

Experientia docet. Qui quaerit, reperit. Non scholae, sed vitae discimus (Seneca). Mala herba cito crescit. Experientia est optima magistra. Charta non erubescit. In aqua scribis. Pecunia non olet. Quantum scimus gutta est. Ne noceas, si juvare non potes. 
2. Терминоэлементы.

lapar-,                                           necr-,                                        cephal-.
3. Наречие. 
1.Виды. Способы образования.

Непроизводные наречия: semper, saepe, etc.
Производные наречия, которые образуются от прилагательных или других частей речи.

 1) От прилагательных 1-й группы наречия образуются путем замены окончания -us суффиксом -e (редко -o): latus, a, um – lat-e; citus, a, um – cit-o.

2) От прилагательных 2-й группы наречия образуются путем добавления к основе суффикса -iter: brevis, e – brev-iter; simplex, icis – simplic-iter. 
3) От прилагательных 2-й группы (подгруппы одного окончания), которые в Nom. заканчиваются на -ns (имеются в виду прилагательные и причастия настоящего времени действительного залога), наречия образуются путем добавления к основе суффикса -er: sapiens, ntis – sapient-er; recens, ntis – recent-er. 
4) Иногда прилагательные среднего рода выступают как наречия: facilis, e – facile; multus, a, um – multum.
2.Степени сравнения наречий. 
Сравнительная степень наречия совпадает со сравнительной степенью соответствующего прилагательного среднего рода: brev-iter – brev-ius; lat-e – lat-ius.
Превосходная степень наречия образуется от превосходной степени прилагательного, заменой окончания -us суффиксом -e: brev-issim-us, a, um – brev-issim-e; lat-issim-us, a, um – lat-issim-e.
Некоторые наречия образуют степени сравнения от других основ: ben-e – mel-ius – optim-e. 

Анатомический минимум.
Мышцы плечевого пояса и плеча. 1-мышца, поднимающая лопатку; 2-надостная фасция; 3-надостная мышца; 4-ость лопатки; 5-подостная мышца; 6-трехстороннее отверстие; 7-четырехстороннее отверстие. 8-большой бугорок плечевой кости; 9-дельтовидная мышца; 10- латеральная головка трехглавой мышцы плеча; 11-сухожилие трехглавой мышцы плеча; 12-плече-лучевая мышца; 13-мышца-длинный лучевой разгибатель запястья; 14-латеральный надмыщелок плечевой кости; 15-локтевая мышца; 16-локтевой отросток локтевой кости; 17-медиальный надмыщелок плечевой кости; 18-медиальная головка трехглавой мышцы плеча; 19-длинная головка трехглавой мышцы плеча; 20-большая круглая мышца; 21-малая круглая мышца; 22-нижний угол лопатки; 23-подостная фасция; 24-большая ромбовидная мышца; 25-малая ромбовидная
Мышцы предплечья. 1-плечевая мышца; 2-медиальный надмышелок плечевой кости; 3-апоневроз двуглавой мышцы плеча; 4-круглый пронатор; 5-мышца-локтевой сгибатель запястья; 6-длинная ладонная мышца; 7-мышца-поверхностный сгибатель пальцев; 8-фасция предплечья; 9-короткая ладонная мышца; 10-возвышение пятого пальца кисти; 11-ладонный апоневроз; 12-возвышение большого пальца кисти; 13-сухожилие длинной мышцы, отводящей большой палец кисти; 14-мышца-длинный сгибатель большого пальца кисти; 15-лучевая головка мышцы-поверхностного сгибателя пальцев; 16-мышца-лучевой сгибатель запястья; 17-плечелучевая мышца; 18-сухожилие двуглавой мышцы плеча; 19-двуглавая мышца плеча.

Уровень І. Упражнение 1.
Образуйте наречия и степени сравнения наречий, переведите. 
Levis, e; malus, a, um; iucundus, a, um; difficilis, e; maximus, а, um; brevis, e; celer, eris, ere; tutus, a, um; sapiens, entis; simplex, icis; citus, a, um; bonus, a, um; acer, acris, acre; longus, a, um; liber, era, erum; mollis, e; patiens, ntis; aeger, aegra, aegrum.
Уровень ІІ. Упражнение 2.

Переведите.
I.
1. Officium medici est, ut tuto, ut celeriter, ut iucunde sanet (Celsus).
2. Facilius est morbos evitare, quam eos curare. 3. Renum et vesicae morbi in
senibus aegre curantur (Hippocrates). 4. Interdum difficile est sine consilio
dignoscere et prognosin morbi gravis dare. 5. Mali etiam morbi testimonium
est vehementer et crebro spirare. Mali etiam morbi signum est nimis celeriter
emacrescere (Celsus). 6. Nunc medicina carcinoma in statu nascendi curat.
7. Homines, qui male se habent et carcinoma suspiciunt, statim ad medicos
venire debent. 8. Morbus inveteratus semper difficile curatur, carcinoma autem
inveteratum insanabile est. 9. Multi morbi externi facilius, quam morbi interni
curantur, difficillime sanantur nonnulli morbi animi. 10. Ren dexter profundior
rene sinistro locatus est.
II. 1. Medici, ut Celsus    sentit,   aegrotos cito,  tuto et iucunde curare  debent. 2. Bene et recte curare non potest medicus, si origo morbi ignota est. 3. Bene dignoscitur, bene curatur. 4. Ubi pus, ibi evacua. 5. Facilius est morbos devitare, quam curare. 6. Magis necessarium est animum sanare, quam corpus.
III. De spanchnologia (Heister)

In spanchnologia considerantur: 1) ventriculus, intestina, hepar, lien et pancreas; 2) uropaea, sive urinae secretioni inservientia, ut renes, ureteres, vesica urinaria, urethra; 3) partes, generationi dictae; 4) organa respirationis et circulationis sangumis, in thorace et collo sita, ut pulmones, cor, diaphragma, partesque ad has pertinentes.
Уровень ІІІ. Упражнение 3. 

Переведите. 
1. Немедленно дай больному лекарство. 2. Всегда готовь лекарство по всем правилам науки. 3. Пусть лекарство будет приготовлено быстро. 4. Настои готовят холодным способом. 5. Наиболее полезно принимать свежеприготовленные лекарства. 
СПРАВОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ.
Предлоги.
Предлог в латинском языке требует от следующего за ним существительного (словосочетания) падежа Acc. или Abl.
Предлоги, которые употребляются с Abl.:

a, ab – от, с, у, из, из-за;
prae – впереди, перед, из-за;
sine – без;
pro – для, впереди, вперёд, против, про;
de – о, об, от, у, в, во время;
cum – с, вместе с, заодно, в условиях;
e, ex – из.

Остальные предлоги требуют Acc.
contra – против;
supra – поверх;
ad – до, при, для, в;
per – через, в течение;
intra – в, внутрь, внутри.

Предлоги in (в, на) и sub (под) требуют Acc. или Abl. в зависимости от значения.

Если задается вопрос куда?  – Acc. in aquam (в воду), sub linguam (под язык). 

Если задается вопрос где?  – Abl. in aqua (в воде), sub lingua (под языком). 

Структура предложения.

Порядок слов в латинском предложении свободный и зависит от логического ударения (намерений автора). Общепринятым и наиболее часто встречающимся порядком слов является следующий:

1. Подлежащее (Nom.) или глагол повелительного наклонения;

     Определения, относящееся к подлежащему;

2. Второстепенные члены предложения (в медицинской терминологии определение всегда стоит после определяемого слова; но вне медицинской терминологии определение стоит перед определяемым словом, как в русском языке);

    Дополнение;

3. Сказуемое.

Medicus  peritus       fracturam  claviculae  completam   curat.

Врач       опытный  перелом    ключицы   полный       лечит. 
Таблица падежных окончаний.
ТЕКСТЫ ДЛЯ ДОМАШНЕГО ЧТЕНИЯ
DE  VERTEBRIS

In corpore humano triginta tres seu triginta quattuor vertebras distinguimus. Compages vertebrarum columna vertebralis vocatur. Vertebra forma similis est anulo osseo. Vertebra ex tribus partibus constat, quarum prima est corpus vertebrae, secunda arcus vertebrae, tertia processus. Processus vertebrae sunt: processus spinosus, duo processus transversi, quattuor processus articulares superiores et inferiores. Prima vertebra atlas, secunda axis nominatur, vertebra septima prominens. Vertebrae dividuntur in septem vertebras cervicales, duodecim vertebras thoracales, quinque vertebras sacrales et quattuor seu quinque vertebras coccygeas. In columna vertebrali distinguimus quinque partes: cervicalem, thoracalem, lumbalem, sacralem et coccygeam. Omnes vertebras praeterea dividimus in partes duas, quae sunt: vertebrae verae et vertebrae spuriae. Vertebrae verae ex cervicalibus, thoracalibus et lumbalibus vertebris constant. Vertebrae sacrales, quae os sacrum formant, et vertebrae coccygeae, quae os coccygis formant, vertebrae spuriae nominatur.

DE   CRANIO

Sceleton capitis cranium nominatur. Cranium per atlantem cum columna vertebrali iungitur. Cranium dividitur in cranium cerebrale, sive neurocranium, et cranium viscerale, sive splanchnocranium. Cranium cerebrale ex octo ossibus componitur: osse frontali, duobus ossibus temporalibus, duobus parietalibus, osse sphenoidali, ethmoidali, occipitali. Cranium viscerale ossa quindecim formant: ossa palatina, zygomatica, nasalia, lacrimalia, conchae nasales inferiores, vomer, mandibula, os hyoideum. Cavum cranii cerebralis per foramen occipitale magnum cum canale vertebrali communicatur. Suturis ossa cranii iunguntur. Suturae variae sunt: sutura coronalis, lambdoidea, sagittalis et ceterae. Ossa cranii immobilia sunt, mandibula solum mobilis est. Varii musculi cranium tegunt: musculi frontales, occipitales, auriculares, nasales, zygomatici, temporales. In ossibus cranii multa foramina et tubera observamus.

DE   OSSIBUS

Complexus ossium corporis sceleton vocatur. Forma et magnitudine ossa diversa sunt: distinguimus ossa longa, lata, brevia. Tibia est os longum, scapula os latum, vertebra os breve. In ossibus distinguimus corpus ossis et extremitates. Ossa inter se ligamentis et cartilaginibus junguntur. In osse foramina nutritia sunt. Foramina nutritia ossium plerumque in corpore ossis et in extremitatibus locata sunt.

STERNUM

Sternum e tribus partibus constat: parte superiore — manubrio, parte me​dia — corpore sterni, parte inferiore — processu xiphoideo. Manubrium habet in margine superiore incisuram jugularem. Margo inferior manubrii et margo superior corporis angulum sterni formant. In margine corporis sterni incisurae costales sunt.

HEPAR

Hepar glandula maxima corporis humani est. Substantia hepatis mollis rubrofusca est. Hepar in cavo abdominalis sub diaphragmate locatur et secretioni bilis inservit. Illud in lobos duos impares dividitur: lobum dextrum majorem et lobum sinistrum minorem. Lobus sinister dextro tenuior est. In hepate facies tres distinguimus: faciem superiorem, inferiorem, posteriorem. Facies superior convexa, facies inferior concava sunt. In hepate margines duo sunt: margo anterior acutus, qui impressiones duas seu incisuras habet – incisuram vesicalem et umbilicalem, et margo posterior obtusus. Fel per ductum choledochum in intestinum duodenum intrat. Usus hepatis est, ut fel secernat.

DE  SYSTEMATE   NERVOSO

Systema nervosum in partes dividitur, quae sunt: systema nervosum centrale, systema nervosum periphericum et systema nervosum vegetativum. Systema nervosum centrale est encephalon et medulla spinalis. Systema nervosum periphericum ex truncis nervosis seu nervis et corpusculis nervosis terminalibus constat. Corpuscula nervosa terminalia sunt receptores stimulorum, qui in cute, in musculis, in ossibus, in articulationibus et organis externis locati sunt. Ad receptores etiam organon visus, auditus, olfactus et extremitates motoriae musculorum attingunt. Systema nervosum vegetativum partem centralem et periphericam habet. Figura medullae spinalis cylindrica, resticulo similis est. Medulla spinalis a foramine occipitali magno ad tertiam vertebram lumborum descendit. In medulla spinali duae intumescentiae considerantur: intumescentia lumbalis et cervicalis. Medulla spinalis, ut etiam encephalon, ex substantia grisea et alba constat.

DE  CORDE

Cavum cordis in quattuor cameras dividitur: in duo atria et duos ventriculos. Atrium sinistrum et ventriculus sinister nominatur cor sinistrum seu arteriosum. Atrium dextrum et ventriculus dexter nomiriatur cor dextrum seu venosum. Cor est musculus, qui continenter contrahitur et dilatatur. Contractio parietum cordis systole, dilatatio autem diastole nominatur. Parietes cordis ex tribus stratis constant: endocardio — strato interno, myocardio — strato medio, et epicardio — strato externo. Epicardium est folium viscerale pericardii. Pericardium est saccus clausus serosus. In pericardio duo strata considerantur, quae sunt: stratum fibrosum externum, seu pericardium fibrosum et stratum internum serosum seu pericardium serosum. Stratum internum serosum etiam in duo folia dividitur: in folium viscerale et parietale. Inter folium viscerale et parietale est cavum pericardii, quod liquorem pericardii continet.

DE   ABDOMINE

Corpus hominis e capite, trunco et membris constat. Abdomen, trunci pars, inter pectus et pelvim siturn est. Pectus ab abdomine diaphragmate, membrana solida et musculosa, seiungitur. Regio abdominis dividitur in partes tres: epigastrium, mesogastrium, hypogastrium. Varii musculi cavum abdominis tegunt, ut musculus rectus abdominis, musculus externus, internus, transversus abdominis et ceteri. In cavo abdominis viscera locata sunt: hepar, stomachus, renes, lien, intestina et cetera. Morbi viscerum interdum aegre dignoscuntur.

DE RENIBUS

Renes in regione lumborum in posteriore parte ventris locati sunt. Ren dexter sub hepate, ren sinister sub liene siti sunt. Renibus urina secernitur. Cum renes sani sunt, urina limpida est. Inflammatio renis nephritis nominatur. Si sanguis aut pus in urina est, vel vesica, vel renes exulcerati sunt.

DE  MUSCULIS

Musculi organismi humani forma varii sunt; sunt musculi longi, lati, breves. Musculi fasciis, quasi sacculis elasticis cinguntur. Fasciae in fascias proprias et fascias subcutaneas dividuntur. Fascia propria sive profunda e tela fibrosa compacta constat. Inter musculos distinguimus musculos rectos, obliquos, transversos. Sunt etiam musculi interni, externi, profundi. Magni musculi dorsi sunt: musculus trapezius, musculus latissimus dorsi, musculus rhomboideus et celeri.

OS COCCYGIS

Coccyx, seu os coccygis hominis adulti ex quattuor vertebris constat. Prima vertebra coccygis cornua coccygea habet. Cornua coccygea per ligamenta cum cornibus sacralibus coniunguntur. Primae et secundae vertebrae habent etiam processus lateralis, sed tertiae et quartae habent formam subrotundam et minores primis sunt. Vertebrae ossis coccygis processus spinosos et arcus non habent.
CORONA   DENTIS

In dente distinguuntur tres partes: corona, collum et radix.

Corona dentis est pars externa dentis, prominens super marginem gingivalem. In parte coronali dentis est cavum dentis, quod in canalem radicis dentis transit. Canalis radicis dentis foramine apicis radicis dentis finitur. Per foramen in cavum dentis vasa et nervi penetrant. In cavo dentis pulpa coronalis et pulpa radicularis sunt.

In pulpa multa vasa et nervi sunt.

In corona dentis quinque facies distinguimus: faciem lingualem, faciem buccalem, masticatoriam et faciem contactas (faciem medialem et distalem).

Coronae dentium series dentium superiorem et inferiorem formant. Omnis series dentium sedecim dentes continet.

ВАРИАНТ МОДУЛЬНОГО КОНТРОЛЯ
1. Запишите словарные формы слов, разберите, переведите, просклоняйте термины.

Os zygomaticum; fovea costalis superior. 

2. Используя предложенные суффиксы, образуйте новые слова, запишите их в словарной форме, переведите. 

-ul-, -cul-, -ol- arteria ae f; pila ae f; uva ae f; glandum i n; gingiva ae f.    

-ari-, -ori- aqua ae f; vivum i n; serpens entis; terra ae f.  

-ism-  botulus i m; Sad; alcochol is m; lunatus a um; organon i n. 
-ic- carbo carbonis m; chirurgus i m; chronos chroni m; splen splenis m; gaster tris f.  

-e-, -ace- Amylum i n; Aurum i n; cartilagо inis f; pharynx yngis m; vitrum i n. 

-os-, -lent- fibra ae f; ulcus eris n; arteria ae f; caries ei f; bilis is f.

-ide- mastos i m; corax cos; rhombus; sphaera ae f; cubus i m; 
-al-, -ar- scapula ae f; pectus oris n; medulla ae f; cortex icis m; frons ntis f. 

-il-, -bil- medico are; miror are; utor uti; frango ere 3; ago ere;  

-or- indico indicavi indicatum are; curo curavi curatum are; roto rotavi rotatum are; amo amavi amatum are; facio feci factum ere 3. 

-us- efficio feci fectum ere 3; duco duxi ductum ere 3; tracto tractavi tractatum are; texo textui textum ere 3; transeo ii itum ire;   
3. Используя терминоэлементы и латино-греческие дублеты, образуйте термины с предложенным значением.

Болезни воспалительного характера;

Опухоли;

Сыпи, отеки, нарывы;

 Болезни невоспалительного характера,  состояния, симптомы, схожесть с чем-то;

 Общие заболевания, нарушения, патологии;
Удаление, иссечение;

Кровотечение.

4. Переведите, запишите существительное в словарной форме, согласуйте с ним ряд прилагательных.

Сплетение – зубное, солнечное, нервное, поясничное, шейное, брюшное, аортовое, грудное, ушное, основное, плечевое, сердечное, глубокое, нижнее, верхнее, поверхностное, сонное, внешнее, внутреннее, общее, пещеристое, копчиковое, венечное, желудочное, правое, левое, подслизистое, поджелудочное, резцовое, седалищное, языковое, лимфатическое, верхнечелюстное, носо-небное, легочное, тазовое, глоточное.

Пазуха – пещерная, лобная, верхнечелюстная, каменистая, затылочная, сигмовидная, венечная, поперечная, дополнительная, передняя, решетчатая, задняя, нижняя, верхняя, сонная, шейная, копчиковая, черепная, твердая, межпещерная, молочная, гортанная, лимфатическая, полумесячная, краевая, сосцевидная, мозговая, верхнечелюстная, слизистая, клиновидная, грушевидная, прямая, стреловидная, поперечная, барабанная, венозная. 

Мышца – широкая, длинная, внешняя, внутренняя, челюстно-подъязычная, глубокая, лестничная, портняжная, квадратная, гладкая, приводящая, отводящая, поднимающая, сгибающая, разгибающая, выпрямляющая, круглая, суставная, копчиковая, двухголовая, сердечная, дельтовидная, лицевая, жевательная, резцовая, тонкая, ягодичная, вращатель, крыловидная, квадратная, грудинная, белая, красная, перстнечерпаловидная.

Двуглавая мышца бедра, длинная головка трехглавой мышцы, боковая задняя носовая артерия, центральный канал спинного мозга, основная часть решетчатой кости, складка радужной оболочки глаза, нижнее отверстие грудной клетки, поперечное волокно моста, канал корня зуба, червячок мозжечка, длинная мышца отводящая большой палец руки, нижний рог щитовидного хряща.

5. Сделайте морфологический разбор и перевод текста.  DE RENIBUS

Renes in regione lumborum in posteriore parte ventris locati sunt. Ren dexter sub hepate, ren sinister sub liene siti sunt. Renibus urina secernitur. Cum renes sani sunt, urina limpida est. Inflammatio renis nephritis nominatur. Si sanguis aut pus in urina est, vel vesica, vel renes exulcerati sunt.
Лексический минимум
Причастие прошедшего времение страдательного залога.
Анатомические термины.

compositus, a, um - сложный, составленный (от compono, posui, positum, ere - складывать вместе, составлять) сложный сустав – articulatio composita;

circumflexus, a, um - огибающий, обведенный вокруг (от circumflecto, flexi, flexum, ere - обво​дить вокруг, огибать) обведенные вокруг, огибающие арте​рии - arteriae circumflexae;

aggregatus, a, um -  собранный в группу, групповой (от aggrego, avi, atum, are - накапли​вать) скопление лимфатических узлов - folliculi lymphatici aggregati;

 compactus, a, um - компактный, плотный (от compingo, pegi, pactum, ere - сколачивать, сплачивать) плотное вещество - substantia compacta;


contortus, a, um - свернутый, извитой (от contorqueo, torsi, tortum, ere - скручивать) извилистые почечные канальцы - tubuli  renales contorti;

obturatus, a, um - запертый (от obturo, avi, atum, are - запирать) запирательное отверстие - foramen obturatum;


perforatus, a, um - продырявленный (от perforo, avi, atum, are - пробуравливать, прокалывать) переднее продырявленное вещество (место проникновения кровеносных со​судов в ткань мозга) - substantia perforata anterior;

transversus, a, um
- поперечный (от  transverto,   rti,   rsum, ere - поворачивать, обращать в сто​рону) поперечный отросток - processus transversus
;

affixus, a, um - прикрепленный (от affigo, xi, xum, ere - прибивать, прикреплять) прикрепленная пластинка - lamina affixa;

retroflexus, a, um - отогнутый назад (от  retroflecto, flexi, flexum, ere - загибать назад) пучок   нервных   волокон, повернутых назад - fasciculus retroflexus.

Клинические термины.
acquisitus, a, um - приобретенный (от acquiro, acquisivi, acquisitum, ere - приобретать);

congenitus, a, um - врожденный (от congigno, congenui, congenitum, ere - рождать);
diffusus, a, um - распространенный, разлитой (от diffundo, diffudi,  diffusum, diffundere - распространять) - myelitis diffusa - разлитой миелит;
disseminatus, a, um - распространенный (от dissemlno, avi, atum, are - рассеивать,  распростра​нять) - myelitis disseminata -  рассеянный миелит;
circumsriptus, a, um  - очерченный кругом, ограниченный (от circumscribe, scripsi, scriptum, ere - обводить линией, очерчивать гра​ницы) – neurodermitis circumscripta - ограниченный нейродермит; 

inversus, a, um - извращенный (от inverto, inverti, inversum, ere - переворачивать) situs inversus viscerum - извращенное (неправильное) положение внутренних органов;
laesus, a, um - нарушенный, поврежденный (от laedo, laesi, laesum, ere - повреждать, на​рушать) - нарушенная функция - functio laesa;

contusus, a, um - ушибленный (от contundo, tudi, tusum, ere - ударять) vulnus contusum - ушибленная рана;

incisus, a, um - резаный (от incldo, cidi, clsum, ere - резать) vulnus incisum - резаная рана;

laceratus, a, um - разорванный (от lacero, avi, atum, are - рвать) vulnus laceratum - рваная рана;

morsus, a, um - укушенный (от mordeo, rnomordi, morsum, mordere - кусать) vulnus morsum - рана от укуса;

punctus, a, um - колотый (от pungo, pupugi, punctum, pungere - колоть) vulnus punctum - колотая рана.
Фармацевтические термины.

destillatus, a, um - перегнанный (от destillo, avi, atum, are -стекать каплями); 

pulveratus, a, um - превращенный в порошок,   порошкооб​разный (от pulvero, avi, atum, are - превращать в порошок);

rectificatus, a, um - очищенный (для  жидкостей) (от rectifico, avi, atum, are - очищать);

depuratus, a, um - очищенный  (для  твердых веществ) (от depuro, avi, atum, are - очищать);

purificatus, a, um - очищенный  (для  вакцин) (от purifico, avi, atum, are - очищать);

praecipitatus, a, um - осажденный, осадочный (от praecipito, avi, atum, are - низвергать, падать);

filtratus, a, um - процеженный (от filtro, avi, atum, are - процеживать);

tritus, a, um - тертый (от tero, trivi, tritum, terere - тереть);
ustus, a, um - жженый (от uro, ussi, ustum, urere - жечь);
dilutus, a, um - разведенный (от diluo, dilui, dilutum, ere - разбавлять водой);
solutus, a, um - растворенный (от solvo, solvi, solutum, ere - растворять);
mixtus, a, um - смешанный (от misceo, miscui, mixtum, ere - смешивать);
coctus, a, um - сваренный (от coquo, coxi, coctum, coquere - варить);
contusus, a, am - истолченный (от contundo, contudi, con​tusum, ere - толочь);
compositus, a, um - сложный (от compono, posui,   positum, ere - складывать   вместе, состав​лять);
sterilisatus, a, um - стерилизованный (от steriliso, avi, atum, are - стерилизовать);
ceratus, a, um - навощенный (от сего, avi, atum, are - покрывать воском);

reductus, a, um - восстановленный (от rediico, reduxi, reductum, ere - восстанавливать).
Причастие настоящего времени действительного залога. 
Анатомические термины.
abducens, ntis - отводящий (от abduco, duxi, ductum, ere - отводить) nervus abducens - отводящий нерв;

afferens, ntis - приносящий (от affero, attuli, allatum, afferre - приносить, доставлять) vasa afferentia - приносящие сосуды;

efferens, ntis - выносящий, выводящий (от effero, extuli, elatum, efferre - выносить) vasa efferentia - выводящие сосуды;

deferens, ntis - относящий (от defero, dettili, delatum, deferre - переносить, относить) ductus deferens - выносящий проток;

ascendens, ntis - восходящий (от ascendo, ascendi, ascensum, ere - восходить, подниматься) aorta ascendens - восходящая аорта;

descendens, ntis - нисходящий (от descendo, descendi, descensum, ere - нисходить, опускать​ся) aorta descendens -нисходящая аорта;

comitans, ntis - сопутствующий (от comitor, comitatus sum, comitari  - сопутствовать, сопро​вождать) arteria comitans -сопутствующая артерия; 

communicans, ntis -связывающий, соединяющий (от соmmunico, avi, atum, are - соединять, присоединять) arteriae communicantes - сообщающиеся артерии; 

fluctuans, ntis - качающийся, колеблющийся (от fluctuo, avi, atum, are - колебаться) costa fluctuans - качающееся ребро;

opponens, ntis - противопоставляющий,   противополага​ющий  (от oppono, opposui, oppositum, ere - противопоставлять,   противо​полагать) musculus opponens - мышца противополагающая; 

perforans, ntis - прободающий (от perfuro, perforavi, perforatum, perforare - прокалывать, про​бодать) arteriae perforantes - прободающие артерии;

recurrens, ntis - возвратный  (от recurro,  recurri, recursum, ere - возвращаться)

nervus recurrens - возвратный нерв;

accelerans, ntis - ускоряющий (от accelero, avi, atum, are - ускорять) nervi accelerantes -нервы, ускоряющие деятельность сердца;

permanens, ntis - остающийся (от permaneo, mansi, mansum, ere - оставаться, постоянно пребывать) dentes permanentes - постоянные зубы;

prominens, ntis - выступающий, выдающийся (от promineo, prominui, ere - выдаваться впе​ред, выступать) vertebro septima pro​minens -седьмой выступающий позвонок;

reuniens, ntis - соединяющий (от reunio, reunlre - соединять) ductus reuniens - соединительный проток;

limitans, ntis - пограничный,  ограничивающий  (от limito, avi, atum, are - ограничивать) laminae limitantes - ограничивающие пластинки;

Клинические термины.
migrans, ntis - блуждающий (от migro, avi, atum, are - переходить, переселяться) блуждающая почка - ren migrans;

dissecans, ntis - рассекающий (от disseco, dissecui, dissectum, are - рассекать)

abscessus dissecans - рассекающий нарыв (проникающий между костью и надкостницей);

alternans, ntis - меняющийся (от alterno, avi, atum, are - делать с перерывами,   чередо​вать) pulsus alternans - меняющийся пульс;

deficiens, ntis - недостаточный (deficio, defeci, defectum, deficere - убывать,    уменьшаться, недоставать) pulsus deficiens - исчезающий пульс;

differens, ntis - различный (от differo, distuli, dilatum, differre - различаться,   не быть сход​ным) pulsus differens - различный пульс (неодинаковый на правой и левой руке);

deformans, ntis - деформирующий (от deformo, avi, atum, are - обезображивать, искажать) arthritis deformans - деформирующий артрит;

abscedens, ntis – (от abscedo, abscessi, abscessum, ere - нарывать) pneumonia abscedens - воспаление в легких с исходом в на​гноение;

recurrens, ntis - возвратный  (от recurro,  recurri, recursum, ere - возвращаться)

typhus recurrens - возвратный тиф;

intermittens, ntis - перемежающийся,  прерывистый (от intermitto, misi, missum, ere - пре​рывать) febris intermittens - перемежающаяся лихорадка;

remittens, ntis - временно затихающий (от remitto, misi, missum, ere - затихать,  отпускать) ferbis remittens - временно затихающая лихорадка;

intercurrens, ntis - промежуточный, случайно присоединя​ющийся (от intercurro, intercucurri, intercursum, ere - привходить, при​мешиваться) morbus intercurrens - интеркуррентное заболевание (болезнь, возникающая у лица, уже страдающе​го другой болезнью);

latens, ntis - скрытый  (от lateo, latui, - latere - быть скрытым);

penetrans, ntis - проникающий, сквозной (от penetro, avi, atum, are - проникать)

ulcus penetrans - проникающая язва;

perforans, ntis - прободающий (о perforo, avi, atum, are - прободать) ulcus perforans - прободающая язва;

serpens, ntis - ползущий (от serpo, serpsi, — serpere - ползти) ulcus serpens - ползучая язва;

tremens, ntis - дрожащий (от tremo, tremui, trernitum, ere - дрожать) delirium tremens - горячечный бред;

imminens, ntis - угрожающий (от immineo, - imminere -  угрожать) glaucoma imminens - угрожающая глаукома;

agitans, ntis - двигающийся (от agito, avi, atum, are - приводить в движение) paralysis agitans - дрожательный паралич; 

delirans, ntis - бредящий (от deliro, avi, atum, are - бродить, безумствовать, нести че​пуху);

convalescens, ntis, reconvalescens, ntis - выздоравливающий (от convalesco, convalui,-ere -выздоравливать);

recipiens, ntis - получающий; лицо, получающее кровь, ткань, орган (recipio, cepi, ceptum, ere - получать);

iuvans, ntis - помогающий (от iuvo, iuvi,   iutum, are - помогать) diagnosis ex iuvantibus - диагноз на основании помогающих средств;

patiens, ntis
- страдающий, больной, лечащийся у врача (от patior, passus sum, pati - стра​дать);

Фармацевтические термины.
laxans, ntis - ослабляющий  (от  laxo,  avi, atum, are - ослаблять) remedium laxans - слабительное средство;

purgans, ntis - очищающий (от purgo, avi, atum, are - очищать) remedium purgans - очищающее  средство, сильное слабительное;

excitans, ntis - возбуждающий  (от excito,  avi,   atum, are - возбуждать) remedium excitans - возбуждающее средство;

relaxans, ntis - расслабляющий  (от relaxo, avi, atum, are - расслаблять, распускать) remedia myorelaxantia - средства, понижающие тонус скелетной мускулатуры;

adiuvans, ntis - помогающий (от adiuvo, adiuvi, adiutum, are - помогать) remedium adiuvans - вспомогательное средство; 

corrigens, ntis - исправляющий (от corrigo, correxi, correctum, ere - исправлять) remedium corrigens - средство, исправляющее вкус;

constituens, ntis - формирующий (от constituo, constitui, constitutum, constituere - формиро​вать) remedium constituens - формообразующее средство.
Рабочий словарик (лексический минимум)
Существительные 

1-е склонение

ala, ae f – крыло

aorta, ae f - аорта

apertura, ae f – отверстие
arteria, ae f - артерия
bucca, ae f - щека
bursa, ae f – сумка
calvaria, ae f – свод черепа
capsula, ae f – капсула, оболочка
clavicula, ae f - ключица
columna, ae f – столб, колонна
concha, ae f - раковина
costa, ae f - ребро 

crista, ae f - гребень
eminentia, ae f – выступ, возвышение
fascia, ae f – фасция, оболочка мышц
fibula, ae f малоберцовая кость
fissura, ae f – трещина, щель, борозда
fossa, ae f – яма, ров, углубление

fossula, ae f – ямка, небольшое углубление

fovea, ae f – ямка
gingiva, ae f - десна

glandula, ae f – железа
incisura, ae f - вырезка

lamina, ae f – пластинка
lingua, ae f – язык
maxilla, ae f – верхняя челюсть

mandibula, ae f – нижняя челюсть

membranа ae f – мембрана, перегородка
medulla, ae f – мозг (спинной, костный, продолговатый)

palpebra, ae f – веко
patella, ae f – коленная чашечка, надколенник

planta, ae f – подошва, растение
prominentia, ae f – выступ
scapula, ae f - лопатка
spina, ae f – ость, гребень
squama, ae f – чешуя
trachea, ae f - трахея
trochlea, ae f - блок
vertebra, ae f - позвонок
vesica, ae f - пузырь

2-е склонение

alveolus, i m - альвеола
angulus, i m
 - угол 
antebrachium, i n - предплечье
brachium, i n - плечо
bronchus, i m - бронх
bulbus, i m – луковица, яблоко (глаза)

canaliculus, i m - небольшой канал 
capitulum, i n - головка
cavum, i n - полость
cerebrum, i n - головной мозг
collum, i n - шея, шейка
cranium, i n – череп
digitus, i m - палец 
dorsum, i n - спина
ganglion, i n - нервный узел
fundus, i m – дно 
intestinum, i  n - кишка
labium, i n - губа
labrum, i n - губа
ligamentum, i n – связка
lobus, i m – доля
manubrium, i n - рукоятка
membrum, i n - конечность, часть тела
mentum, i n – подбородок
metacarpus, i m - пясть
musculus, i m – мышца
nasus, i m - нос
nervus, i m – нерв
oculus, i m - глаз
oesophagus, i m - пищевод
septum, i n - перегородка
sternum, i n - грудина
stratum, i n - слой, пласт 
succus, i m - мешок
sulcus, i m – борозда
supercilium, i n - бровь
tuberculum, i n – бугорок
3-е склонение 

abdomen, inis n - живот
apex, icis m
- верхушка 
articulatio, onis f – сустав
Atlas, ntis m - атлант, I шейный позвонок 
auris, is f - ухо
axis, is m - ось, II шейный позвонок 
basis, is f – основание 
calx, cis f - пятка 
canalis, is m - канал 
caput, itis n
- голова, головка
cartilago, inis f - хрящ
cervix, icis f – шея
coccyx, ygis m - копчик 
cor, cordis n - сердце
corpus, oris n - тело
crus, uris n - голень, ножка
cutis, is f - кожа 
extremitas, atis f – конец, конечность 
femur, oris n бедро
foramen, inis n - отверстие
frons, ntis f - лоб
impressio, onis f - вдавление
index, icis m – указательный палец

hallux, icis m – большой палец стопы

larynx, yngis m – гортань 
margo, inis m – край 
occiput, itis n – затылок
os, oris n - рот, устье
os, ossis n - кость
phalanx, ngis f – фаланга, короткая косточка пальца
paries, etis m – стенка 
pars, rtis f – часть
pelvis, is f – таз, лоханка
pes, pedis m - стопа 
pharynx, yngis m – глотка
pollex, icis m – большой палец кисти

pulmo, onis m – легкое 
radix, icis f - корень
regio, onis f - область
tempus, oris n – висок, время
tendo, inis m - сухожилие
thorax, acis m – грудная клетка

trochanter, eris m - вертел 
tuber, eris n – бугор
tuberositas, atis f – бугристость
vertex, icis m – темя, верхушка черепа
vomer, eris m - сошник
4-е склонение
aditus, us m - вход, доступ
arcus, us m - дуга, арка 
cornu, us n – рог, рожок
ductus, us m - проток, ход, канал

genu, us n – колено
hiatus, us m - отверстие, щель, зияние
manus, us f – кисть руки
meatus, us m – ход, проход, канал

plexus, us m - сплетение
processus, us m - отросток
recessus, us m - впадина, углубление, карман

sensus, us m - чувство, ощущение
sinus, us m - пазуха, полость

5-е склонение

facies, ei f - лицо, поверхность 
superficies, ei f - поверхность, верхняя сторона

Прилагательные 1-й группы

albus, a, um – белый
acusticus, a, um - слуховой
dexter, tra, trum - правый
externus, a, um - наружный 
flavus, a, um - желтый
intermedius, a, um - средний, промежуточный
internus, a, um - внутренний
latus, a, um - широкий
longus, a, um - длинный
medianus, a, um - срединный, лежащий на средней линии тела или ближе к ней

medius, a, um - средний, срединный

obliquus, a, um - косой
profundus, a, um - глубокий
pterygoideus, a, um - крыловидный 
sinister, tra, trum - левый
spurius, a, um - ложный
transversus, a, um - поперечный
verus, a, um - истинный
xiphoideus, a, um - мечевидный
Прилагательные 2-й группы

articularis, e - суставной

basilaris, e - основной
brevis, e - короткий
caudalis, e - хвостовой, нижний
cervicalis, e - шейный
communis, e - общий
coronalis, e - венечный
cranialis, e - черепной, головной

distalis, e - удаленный, периферический

dorsalis, e - спинной, тыльный
frontalis, e - лобный

lateralis, e - боковой
longitudinalis, e - продольный
medialis, e - срединный, медиальный

occipitalis, e - затылочный

proximalis, e - приближенный, ближайший к туловищу

sacralis, e - крестцовый

sagittalis, e - стреловидный

superficialis, e - поверхностный

transversalis, e - поперечный

ventralis, e - брюшной, обращенный к брюшной поверхно​сти

vertebralis, e – позвоночный, позвонковый
РАЗДЕЛ IV. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ
К САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЕ СТУДЕНТОВ
Примерные рекомендации по выполнению индивидуального
плана
При выполнении плана самостоятельной работы студенту
необходимо прочитать теоретический материал не только в учебниках
и учебных пособиях по латинскому языку, указанных в списках
основной и дополнительной литературы, но и ознакомиться с
публикациями в периодических изданиях - журналах, сборниках
трудов высших учебных заведений, материалов научных конференций.
Студенту нужно творчески осмыслить и переработать изученный
самостоятельно материал и представить его для отчёта в форме
рефератов, рекомендаций, практических предложений и т. д.
Все виды самостоятельной работы и планируемые на их
выполнение затраты времени в часах исходят из того, что студент
достаточно активно работал в аудитории, изучая материал на
практических занятиях. Что касается недостаточно понятных
вопросов, то студент имеет возможность проработать их на
консультациях.
Основными формами самостоятельной работы студентов
являются: конспектирование учебной литературы, первоисточников,
анализ опубликованных материалов, реферирование текста,
подготовка доклада, сообщения или реферата, составление конспектов
по отдельным темам и разделам курса.
В случае пропуска занятий студенту представляется
сверхнормативное время на освоение пропущенного материала.
РАЗДЕЛ V. КОНТРОЛЬНЫЕ ВОПРОСЫ, ВЫНОСИМЫЕ НА
ЗАЧЁТ
1. Значение латинского языка для науки, культуры и образования.
2. Краткая история развития латинского языка. Кто из русских
10. Обзор прилагательных I и II склонения (первая группа
латинских прилагательных). Согласование прилагательных с
существительными II склонения. Структура врачебных терминов.
11. Третье склонение существительных: общая характеристика.
12. Существительные мужского рода третьего склонения.
Исключение из правил о роде существительных мужского рода III
склонения. Склонение существительных мужского рода. Важнейшие
суффиксы существительных мужского рода III склонения.
13. Существительные женского рода III склонения. Исключение из
правил о роде существительных III склонения. Склонение
существительных женского рода. Важнейшие суффиксы
существительных женского рода III склонения.
14. Существительные среднего рода III склонения. Исключение из
правил о роде имён существительных среднего рода III склонения.
Склонение существительных среднего рода. Важнейшие суффиксы
существительных среднего рода III склонения.
15. Греческие существительные III на -sis.
15. Прилагательные III склонения (вторая группа латинских
прилагательных). Согласование прилагательных с существительными.
Важнейшие суффиксы прилагательных III склонения.
16. Степени сравнения прилагательных: положительная,
сравнительная, превосходная, неправильная, недостаточная.
17. Важнейшие приставки прилагательных.
18. Глагол. Общие сведения: два числа, три лица, шесть времён,
три наклонения, два залога.
19. Четыре спряжения латинских глаголов.
20. Основные формы глаголов: 1) первое лицо единственного
числа настоящего времени изъявительного наклонения
действительного залога (praesens indicativi activi; 2) первое лицо
единственного числа прошедшего времени изъявительного наклонения
действительного залога (perfectum indicativi activi); 3) супин (supinum) -
имеет отношение при глаголах движения; 4) неопределённая форма -
infinitivus.
21. Спряжение глагола esse - быть, существовать.
22. Причастия. Причастие настоящего времени действительного
залога в медицинской терминологии. Причастие прошедшего времени
страдательного залога.
23. Наречия. Образование наречий. Степени сравнения наречий.
24. Числительные. Количественные и порядковые числительные и
их склонение. Согласование количественных числительных с
существительными. Числительные-наречия.
25. Местоимения. Личные местоимения. Возвратные
местоимения. Притяжательные местоимения. Относительные
местоимения. Указательные местоимения. Отрицательные
местоимения. Местоименные прилагательные. Местоимения.
Употребляемые в рецептуре.
26. Предлоги. Предлоги, управляемые винительным падежом.
Предлоги, управляемые творительным падежом. Предлоги,
управляемые винительным и творительным падежами.
27. Союзы: 1) сочинительные - соединительные, разделительные,
противительные; 2) подчинительные - временные, условные, целевые,
дополнительные.
28. Словообразование врачебных терминов. Важнейшие
латинские приставки, применяемые в терминологии.
29. Термин. Терминология, номенклатура. Структура терминов.
30. Способы образования терминов.
31. Ботаническая номенклатура.
32. Зоологическая номенклатура.
33. Таксономическая классификация растений и животных.
34. Биноминальные и униноминальные названия в ботанике и
зоологии.
35. Ветеринарная терминология.
36. Клиническая терминология.
37. Фармацевтическая терминология.
38. Лекарственные формы.
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